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KIRISH (falsafa doktori (PhD) dissertatsiyasi annotatsiyasi)

Dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati. Bugungi kunda jahonda
globallashuv jarayonining shiddat bilan rivojlanishi chet tillarning o‘qitilishiga
bo‘lgan talabning oshishiga sabab bo‘Imoqda. Alohida ta’kidlash joizki, chet tilining
yozma nutq kompetensiyasini takomillashtirish “o‘rta maktab o‘quvchilarining chet
tilini o°zlashtirish bilim mahoratini belgilovchi asosiy omillardan biri” sifatida
belgilanmogda, matn bilan ishlash, yozma nutq mahsuli — matnni yaratish bilan
bog‘liq nutqiy faoliyat tadqiqi tobora muhim ahamiyat kasb etmoqda. Davlatlar va
mintaqgalar o‘rtasidagi madaniy, siyosiy va iqtisodiy alogalarning jadal faollashuvi,
ta’lim sohasidagi integratsiya jarayonlari chet tillarini, xususan, yozma axborot
almashishga yo‘naltirilgan metodikani o‘rganish zarurati ushbu tadgiqot ishining
dolzarbligini belgilab beradi.

Dunyo amaliyotida ko‘plab tadqiqotlar maktab o‘quvchilariga ingliz tilini
o‘rgatish jarayonida yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish masalasini tadqiq
qilishga qaratilgan. Dunyoning yetakchi oliy ta’lim muassasalarida, xususan, Buyuk
Britaniyada Oksford, Kambrij universitetlari, Germaniyada Gumbold, Gamburg
universitetlari, Turkiyada Hacettepe universiteti, Finlandiyada Helsinki universiteti,
AQSHda Garvard, Stanfor, Columbia universitetlari va O‘zbekistonda O*zbekiston
davlat jahon tillari hamda Samargand davlat chet tillari institut hamda
universitetlarda pedagogika, psixologiya, metodologik va tilshunoslik nugtai
nazaridan chet tilining yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish bo‘yicha
tadgiqotlar olib borilmogda va chet tilining lingvistik gonuniyatlarini mugoyasa
gilish jahon olimlari diggat-markazida bo‘lib kelmoqda.

Mamlakatimizda oxirgi yillarda xorijiy tillarni o‘rganish, ta’lim sifatini
oshirish, yangi texnologiya va pedagogik yondashuvlarni joriy etish, ta’lim tizimini
xalgaro andozalar asosida takomillashtirish va bu boradagi ishlarni
rag‘batlantiradigan ~ muhit  yaratilmoqda. = Shuningdek  Sh.M.Mirziyoyev
takidlaganlaridek: “Biz ingliz va boshqga xorijiy tillarni chuqur o‘rganishga ustuvor
ahamiyat berishda davom etamiz. Shu bilan birga, mamlakatimizda talab gilinadigan
mutaxassisliklar bo‘yicha kadrlar tayyorlash va malakasini oshirish bo‘yicha keng
ko‘lamli ishlarni tashkil etamiz™.

“O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2021-yil 19-maydagi PQ-5117-son
“O‘zbekiston Respublikasida xorijiy tillarni o‘rganishni ommalashtirish faoliyatini
sifat jihatidan yangi bosgichga olib chigish chora-tadbirlari to‘g‘risida”, 2017-yil
20-apreldagi PQ-2909-son “Oliy ta’lim tizimini yanada rivojlantirish chora-
tadbirlari to‘g‘risida”, 2018-yil 5-iyundagi PQ-3775-son “Oliy ta’lim muassalarida
ta’lim sifatini oshirish va ularning mamlakatda amalga oshirilayotgan keng qamrovli
islohotlarda faol ishtirokini ta’minlash bo‘yicha qo‘shimcha chora-tadbirlar
to‘g‘risida”gi garorlari, 2023-yil 26-maydagi PF-79-sonli farmoni orgali mamlakat
ta’lim siyosatida milliy o‘quv dasturini zamonaviylashtirish, chet tillarni 1-2-
sinflardan boshlab uzluksiz joriy etish, interfaol darsliklar va pedagoglarning
malakasini oshirish to‘g‘risida”, 2020-yil 29-oktabrdagi PF-6097-son “lIm-fanni

1 O'zbekiston Respublikasi Prezidenti Shavkat Mirziyoyevning Oliy Majlisga va Ofzbekiston xalqiga
murojaatnomasi. ( https://president.uz/oz/lists/view/5774 murojaat sanasi: 22.12.2022)
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2030-yilgacha rivojlantirish kontsepsiyasini tasdiglash to‘g‘risida”gi farmonlari
hamda mazkur sohaga tegishli boshqa me’yoriy-huquqiy hujjatlarda belgilangan
vazifalarni amalga oshirishda mazkur dissertatsiya tadgigoti muayyan darajada
xizmat qiladi.

Tadgiqotning respublika fan va texnologiyalari rivojlanishining ustivor
yo‘nalishlariga mosligi. Dissertatsiya tadgiqoti respublika fan va texnologiyalari
rivojlanishining “Axborotlashgan jamiyat va demokratik davlatni ijtimoiy, huquqiy,
igtisodiy, madaniy, ma’naviy-ma’rifiy rivojlantirish, innovatsion iqtisodiyotni
rivojlantirish” ustuvor yo‘nalishiga muvofiq bajarilgan

Muammoning o‘rganilganlik darajasi. Mamlakatimizda chet tillarini
o‘qitish metodikasi J.J.Jalolov, G.T.Maxkamova, G.X.Bakiyeva, L.T.Axmedova,
I.M.Tuxtasinov, M.T.Irisqulov, F.M.Rashidova, D.U.Xoshimova,
U.U.Jumanazarov,  A.Ya.Nurmuratov, X.A.Mamatqulov,  A.U.Tojiyeva,
D.J.Mamirboeva, J.A.Qurbonboyev? va boshga olimlarning tadgiqotlarida o‘z aksini
topgan. O‘zbekistonda xorijiy tillarni o‘qitish jarayoniga ilg‘or ta’lim
texnologiyalarini joriy etish bo‘yicha salmogqli ishlar ishlar F.R.Yuzlikayev,
U.Sh.Begimqulov, K.Risqulova, S.A.G‘ulomova, N.J.Karimova, S.Z.Raximova,
A.Ya.Nurmuratov tomonidan amalga oshirilgan?®.

Chet tili yozma nutgining va yozuv goidalarining nazariy va amaliy asoslari
respublikamiz olimlaridan J J.J. Jalolov, U.Xoshimov, l.Yoqubov, L.R.Axmetova,
B.S.Turg‘unova, D.S.Qo‘chqorova, D.N.Qurbonova, G.T.Xusanova, F.Sh.
Alimov*ning ishlariga mavzu bo‘lib xizmat qilgan.

Chet tilida yozma nutq kompetensiyani rivojlantirish muammosini o‘rgangan
xorijiy tadgigotchilardan O.Yu.Digtyar, N.Yu.Vtorushina, O.V.Kudryashova,

2 Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Bakuesa I'.X., Upuckynos M.T., Pamugosa ®.M. English B1. Student’s book. For
the 1st year students of Academic Lyceums and Vocational Colleges. — T: V36ekucton, 2014 r. — 176 c.; Axmenosa
JLT. Teopus u mpakTuka oOydeHHS HpoecCHOHATBHON pyccKol pedn cTyaeHTOB-¢(pmiomoroB: — T.: Fan va
texnologiya, 2013. — 200 c.; Xamumosa JI.Y. O0 HCIOJBb30BaHUH HOBBIX HH(MOPMAIHOHHBIX TEXHOJOTHU MHPH
N3Yy4EHUH WHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B IIPOILIECCE HEIPEPHIBHOTO 0Opa3oBaHMsA // Marepuanbl Hay4dHO-TIPAKTHYECKOMH
koHdepentmu. — T., 2013. — C.148-152.; MamarkynoB X.A. OcoOeHHOCTH OopraHu3anuy y4eOHOro mporecca Ha
ypokax anriuiickoro siseika // Modern science, scientific publications journal. — M., 2019. - Ne6. — C.165-168.;
TaxxmeBa A.Y. Meroguka oOydeHHs COIVIACOBAHMIO BPEMEH CTYJACHTOB KapaKalllakCcKod aymuropuu: Jwuc...
kanja.mena.Hayk. — T.: 2012. — 128 c.; Mameipbaea J[.J[)x. MeTonuka 00y4eHus] MaCCHBHOMY 3aJIOTy aHIJIMHCKOTO
SI3BIKA CTYICHTOB KapaKaJIlaKCKOW ayauTopuu: ABToped.muce... kana.mea.Hayk. — T.: 2007. — 28 c.; Kypbanbaes
k. A. bynaxkak yer THIM YKUTYBUMJIAPH HYTK OMIJIKOPJIIMTMHM Ha30paT KWJIMII MeToauKacu: ABToped.mcc...
KaHg.mea.Hayk. — T.:2011. —21 c,;

3 Mycypmonosa O. FOkopu cu Tanabatapu MabHaBUH MaIaHUSATUHM IIAK/UIAHTHPMIIHAHT ITAKT BA METOIAPH. —
T.. ®an, 1995. — 165 6.; HO31ukaes ®@.P. Teopus u mpakTHKa WHTCHCH(DHUKAIKWK AMIAKTHYSCKON ITOATOTOBKH
OyIymero y4wrelsi B CHCTEME BBICIIETO IIE€AAarorHUeckoro oOpa3oBaHMsA (Ha MaTepHane Neoarormyeckux
nuctuiuinH): Juce. ... nmok. men. Hayk. — T., 2005. — 303 c.; berumkynos V.III. Tlenaroruk TabiuMm 3aMOHOBUIt
ax0opOT TEXHOJOTHSUIAPHM KOPHH STHIIMHWHT WIMHH-Ha3zapuil acocmapu. — Tomkent: @am, 2007. —143 6.;
Abnykonupos A. Tasimma MHHOBAIMOH TexHosorusuap. — TomkeHT: Mcrepnon, 2008. — 180 6.; Puckynosa K. 1.
Cucrema (OpMHPOBAHUS COLMOJMHIBUCTHYCCKON KOMIICTCHIIMH OYAYIUX YIUTEIEH aHTJIHICKOTO si3bIka: ABTOped.
qcce. .. jokropa Hayk (DSc) nmo neparormueckum Haykam. — Tamkent, 2017. — 64 c.

“Kanonos JXK.JK. UntepdepeHius B METOAMKe 0OydeHHST HEPOIHOMY SI3bIKY // Y30EKHCTOHAA XOPHXHH THILIAp:
WIMHI-METOIUK JJIEeKTpOH KypHan - Ne5-6/2017 (Onexrponnsiii pecypc) — URL https://journal.fledu.uz/ru/
interferentsiya- v-metodike-obucheniya-nerodnomu-yazyku (1ara o6parenns: 18.11.2020); Xommumos V., Exy6os
W. Marm3 tamu ykutam Metonukacu / Mabcyn myxappup K. Hadbuesa. — T.: Hlapk, 2003. — 304 6.; Axmetosa JL.P.
[TpeemcTBEeHHOCTH 00y4EHHS TMCHBMEHHOW aHTJIMICKOW pedr Ha MPOJBHHYTOM JTalle sS3bIKOBOTO By3a (OakamaBpuaT
u MarucTparypa): ABToped. mucc... kaHA. med. Hayk. — Tamkent, 2011. — 24 c.; Anumos @.11I. @opmupoBanue
MTMCbMEHHOW KOMITETCHITNH Ha aHTIIMHCKOM S3bIKe (Ha MpuMepe He(HIOIOTHIecKHX (DaKynbTeToB): ABTOped. Tucc. ..
nokropa ¢unocoduu (PhD) no negarorndeckum Haykam. — Tamikent, 2018. — 44 c.
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T.V.Xilchenko, K.Meredith, C. Temple, T.Hedge, L.H.Jonson va boshgalarning
ishlarini sanab o‘tish mumkin®.

Mahalliy va xorijiy ilmiy adabiyotlar tahlili hozirgacha umumta’lim
maktablarining to‘qqizinchi sinf o‘quvchilari o‘rtasida chet til yozma nutq
kompetensiyasini rivojlantirish masalasi alohida tadqiq etilmaganini ko‘rsatishi
mazkur tadgiqotning boshlanishi va olib borilishiga asos bo‘lib xizmat qildi.

Dissertatsiya tadqiqotining dissertatsiya bajarilgan oliy ta’lim
muassasasining ilmiy-tadqiqot ishlari rejalari bilan bog‘ligligi. Dissertatsiya
Samargand davlat chet tillar instituti ilmiy-tadgiqot ishlari rejasiga muvofig “Oliy
ta’lim tizimini rivojlantirish jarayoniga integrallashgan yondashuv” mavzusidagi
ilmiy yo‘nalish doirasida bajarilgan.

Tadgiqotning magsadi to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarining chet tilda yozma
nutq kompetensiyasini rivojlantirishdan iborat.

Tadgiqotning vazifalari:

chet tili ta’limi adabiyotlarida “yozuv”, “yozma nutq”, “yozuv kompetensiyasi”
tushunchalarining mazmun-mohiyatini o‘rganib chiqish va tahlil qilish;

maktab o‘quvchilarining yozuv kompetensiyasini rivojlantirishda amaldagi
o‘quv dasturlari va adabiyotlarini tahlil gilish;

yozuv kompetensiyasining DTS talab darajasida o‘zlashtirilishiga to‘sqinlik
gilayotgan muammo va giyinchiliklarni aniglash;

yozuv kompetensiyasini rivojlantirishga yo‘naltirilgan mashqlar tizimini ishlab
chigish va rivojlantirish;

chet tilda yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishda o‘zbek va ingliz
tillarini giyosiy tahlil gilish;

pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish hamda uning natijalarni statistik
tahlil gilish.

Tadgiqotning obyekti sifatida to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarida ingliz tilida
yozuv kompetensiyani rivojlantirish jarayoni olingan.

Tadgigotning predmetini to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarida ingliz tilida yozuv
kompetensiyasini rivojlantirish mazmuni, shakllari va usullari tashkil etadi.

Tadgiqotning usullari. Tadgiqotda nazariy (tahliliy-sintetik, qiyosiy
taqqoslash), diagnostik (so‘rovlar, test o‘tkazish, kuzatish), prognostik (ekspert

SIMurtap O.F0. OcobeHHOCTH 1 TeXHUKA 00yYeHHUs MUChMEHHOM aHIIMHCKOM peur CTyICHTOB B HES3BIKOBOM By3€ //
MHKO, 2018. - Nel (68).; Bropymuna H.}O. ITiuceMo 1 mucbMeHHast pedb B 00Oy4€HHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY //
AJIbMaHaX COBPEMEHHOM Hayku 1 oOpazoBanus: B 2 u. — Tam6oB: I'pamoTa, 2010. - Ne 1(32). — 4. 2. — C. 129-132,;
Kynpsmosa O.B. KomneTeHTHOCTHEIN TOAX0X K 00YUCHHIO MUCHbMEHHOW pedr KakK MpoOjieMa TEOpUU M TMPaKTUKA
00y4eHus] HTHOCTPaHHBIM si3bikam» // BecTHuk FOxHO-Ypanbckoro rocyaapcTBeHHOro yHuBepeuTera, 2007. - Ne 1 —
C. 36-40.; Xmnpuenko T.B. [loaroToBka cTyJeHTOB CTapIIUX KypCOB SI3BIKOBOTO (DaKyIbTeTa K CAMOCTOSATEIIEHOMY
COBEpLICHCTBOBAHUIO NMMCbMEHHOW MHOS3BIYHOM peun: Ha marepumarne aHrimmiickoro si3bika: ABTOpped. Imcc. ...
kaHn. med. Hayk. — ExarepunOypr, 2004. — 24 c.; Komsouna H.C. ®opmupoBaHue WHOSBBIYHOW KOMIIETCHIIUH
aKa/IeMUYECKOTO MIChMa MaruCTPaHTOB HESI3BIKOBBIX BY30B (aHIIMHCKHM S3bIK): ABTOpEd. ANCC... KaHJ. ITe/. HayK.
— Tam6oB, 2018. — 24 c.; Thomas S. Kane. The Oxford essential guide to writing. — New York: Berkley Books, 2000.
— 451 p.; Macancela J.M. English methodological strategies and their influences on Reading and Writing skills //
Revista Ciencia UNEMI. —Vol. 10, - Ne 23, Agosto 2017. —P. 81-89, from https://dialnet.unirioja.es/descarga/articulo/
6151269.pdf.; Elita Stikute. Reading and Writing to Develop Critical Thinking. Latvia University — Riga: Latvia. —
Volume 700, 2006. — P. 138-145.; Steele J., Meredith K., Temple C. Reading and writing for critical thinking.
Guidebook. — New York: RWCT project, 1998.; Hedge T. Writing (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. 2005.
—161p.; Johnson L.H. Elementary teachers of writing: personal writing beliefs and their impact on teaching writing.
(Doctoral dissertation). Available at ProQuest Dissertation and Thesis database. (UMI No. 10670107), 2017. — 172 p.
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baholash, baholarni umumlashtirish), pedagogik tajriba-sinov va matematik
statistika (ma’lumotlarni statistik qayta ishlash, natijalarni grafik tasvirlash va
boshgalar) usullardan foydalanilgan.

Tadgiqotning ilmiy yangiligi quyidagilardan iborat:

sensomotorik, psixologik va lisoniy sathlar asosida yozma nutgni bosgichma-
bosqgich shakllantirishga xizmat qiluvchi pedagogik mexanizm chet tilida yozma
nutqni rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik ta’minot konfiguratsiyasini
funksional jihatdan zamonaviy ta’lim texnologiyalari ko‘rish va harakat
analizatorlariga integratsiya gilish asosida takomillashtirilgan;

tilshunoslik, psixolingvistika va metodika fanlari chorrahasida yaratilgan
faoliyatga yo‘naltirilgan yozma nutq modelini nazariy asoslash orqali didaktik
birliklar tizimiga moslashtirilgan yozma nutg kompetensiyasini baholash mezonlari
yozma nutq kompetensiyasining sotsiolingvistik, ekzistensial va madaniyatlararo
komponentlariga ko’ra zamonaviy testologiya tamoyillari asosida funksional
jihatdan takomillashtirilgan;

yozma nutg faoliyatini kognitiv-kommunikativ kompetensiyalar bilan
bog‘lovchi sintetik metodologik modelini asoslash orgali kommunikativ agent
sifatida o‘quvchi pozitsiyasini shakllantirishda ingliz tilida yozma ijodkorlikni
konstruktiv-diskursiv aspektda rivojlantirishga qaratilgan didaktik vositalar
emotsional-kognitiv faollashtirish texnologiyasi asosida ishlab chigilgan;

chet tilida yozma nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishda so‘zlarning vizual
tasvirlarini tanib olish, vizual va nutg-motor analizatorlarining ishlashi asosida
yozma nutgning tovush tarkibini tahlil qilish, analizator tizimlarining ichki
integratsiyasini faollashtirish va mustahkamlashga yo‘naltirilgan jjtimoiy-
konstruktiv usul samaradorligi zamonaviy bilish nazariyasi (cognitive
constructivism)ni  metakognitiv strategiyalar bilan uyg‘unlashtirish asosida
dalillangan.

Tadgiqotning amaliy natijalari quyidagilardan iborat:

to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarida chet tilining yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirish bo‘yicha ko‘rsatmalar ishlab chiqilgan;

og‘zaki va yozma nutqning umumiy va o‘ziga xos xususiyatlari, shuningdek,
chet tilining yozma nutq kompetensiyasini takomillashtirishning lingvodidaktik,
pedagogik jihatlari va o‘quvchi subyektiv kompetensiyasi o‘rtasidagi bog‘liglik
o‘rganilgan;

tadqigot mavzusi doirasidagi xorijiy va mahalliy adabiyotlar materiallari va
olimlar tajribalari tahlil gilingan;

Tadgiqot natijalarining ishonchliligi ishda qo‘llanilgan yondashuv va
usullarning zamonaviy nazariyalarga mosligi hamda metodologik jihatdan
asoslanganligi, tadqiq materialining ishonchli manbalardan olinganligi,
muammoning aniq shakllantirilganligi, xulosalarning qat’iyligi, taklif va
tavsiyalarning amaliyotga joriy etilgani, olingan natijalar tatbig‘ining vakolatli
tashkilotlar tomonidan tasdiglanganligi bilan izohlanadi.

Tadgiqot natijalarining ilmiy va amaliy ahamiyati. Tadgiqgot natijalarining
ilmiy ahamiyati unda chet tilida yozma nutq kompetensiyasi bilan bog‘liq
tushunchalarning tahlil qilingani, o°‘quvchiga yo‘naltirilgan yondashuvga
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asoslangan pedagogik texnologiya tanlab olingani, umumta’lim maktablari
o‘quvchilarida ingliz tilida chet tilining yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirishning didaktik va pedagogik tamoyillari umumlashtirilganida o‘z aksini
topadi.

Tadgiqot natijalarining amaliy ahamiyati tadgigot materiallari va ish daftarlari
chet tilida yozma nutqni rivojlantirishga hamda mustaqil tahliliy o‘qish, fikr yuritish,
tushuntirish, xulosalar chiqgarish gobiliyatini rivojlantirishga qaratilganligi, tadqiq
gilingan material asosida darsliklarni takomillashtirish, yangi avlod darsliklarini
yaratish, shuningdek, treninglar, maxsus kurslar va mahorat saboglarini tashkil
etishda izchillik, mulogot, vaziyat va xabardorlik tamoyillaridan keng foydalanish
mumkinligida o‘z aksini topadi.

Tadgiqot natijalarining joriy qilinishi. Ingliz tilini o‘qitishda umumta’lim
maktablari o‘quvchilarining (9-sinf) yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish
bo‘yicha ishlab chigilgan nazariy, uslubiy va amaliy natijalar asosida:

sensomotorik, psixologik va lisoniy sathlar asosida yozma nutgni bosgichma-
bosqgich shakllantirishga xizmat qiluvchi pedagogik mexanizm chet tilida yozma
nutqni rivojlantirishga xizmat qiluvchi didaktik ta’minot konfiguratsiyasini
funksional jihatdan zamonaviy ta’lim texnologiyalari ko‘rish va harakat
analizatorlariga integratsiya qilish asosida takomillashtirilganligi hagidagi
xulosalardan Samarqand davlat chet tillar institutida Oliy va o‘rta maxsus ta’lim
vazirligining 2022-yil 12-dekabrdagi 2/24-4/7-690-sonli xatiga asosan 2022-2024-
yillarda amalga oshirilgan va Toshkent shahridagi AQSh elchixonasi hamda Xalgaro
ta’lim bo‘yicha Amerika Kengashi bilan hamkorlikda AQSh davlat departamenti
tomonidan bajarilgan ‘‘English Access Microscholarship Program” loyihasi
doirasida (Samargand davlat chet tillar institutining 14-oktabr 2024- yildagi
2197/02-son  ma’lumotnomasi). Natijada, yozma nutq kompetentsiyasini
takomillashtirish, yozma nutq uslublarini o'rganish, o0‘z ona tili hamda
O‘rganilayotgan chet tilining lingvistik gonuniyatlarini o’rganish hamda yozma
muloqot ko‘nikmalarini yuqori darajada egallash kompetentligini shakllantirishga
yo‘naltirilgan ta’lim muhitini yaratishda foydalanilgan;

tilshunoslik, psixolingvistika va metodika fanlari chorrahasida yaratilgan
faoliyatga yo‘naltirilgan yozma nutq modelini nazariy asoslash orqali didaktik
birliklar tizimiga moslashtirilgan yozma nutq kompetensiyasini baholash mezonlari
yozma nutq kompetensiyasining sotsiolingvistik, ekzistensial va madaniyatlararo
komponentlariga ko’ra zamonaviy testologiya tamoyillari asosida funksional
jihatdan takomillashtirilganligi hagidagi xulosalardan Qarshi davlat universitetida
2021-2023 vyillarda amalga oshirilgan SUZ-800-21GR-3181 “Reinforsing English
Language competence at Karshi State University” nomli xalgaro grant loyihasi
doirasida foydalanilgan (Qarshi davlat universitetining 2024-yil 24-oktabrdagi
03/3340-sonli ma’lumotnomasi). Natijada, umumta’lim maktablari ingliz darslarida
yozma muloqot ko‘nikmalarini yuqori darajada egallash kompetensiyasini
oshirishga xizmat gilgan;

yozma nutg faoliyatini kognitiv-kommunikativ kompetensiyalar bilan
bog‘lovchi sintetik metodologik modelini asoslash orgali kommunikativ agent
sifatida o‘quvchi pozitsiyasini shakllantirishda ingliz tilida yozma ijodkorlikni
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konstruktiv-diskursiv aspektda rivojlantirishga qaratilgan didaktik vositalar
emotsional-kognitiv faollashtirish texnologiyasi asosida ishlab chigilganligi
hagidagi xulosalardan Samargand davlat chet tillar institutida Yevropa ittifogining
Erasmus+  dasturi  58545-EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-CBHE-JP  CLASS:
“Computational linguistics at Central Asian universities” grant loyihasi doirasida
keng foydalanilgan (Samargand davlat chet tillar institutining 17-oktabr 2024-
yildagi 2219/02-son ma’lumotnomasi). Natijada, umumiy o‘rta ta’limida 9-sinf
o‘quvchilarining yozma mulogot kompetensiyasini rivojlantirishga gqaratilgan,
shuningdek ushbu kompetensiyani shakllantirishtirish, bu jarayonda uchrash
mumkin bo‘lgan psixologik, lingvistik to‘siglarni yengib o‘tish, o‘rgunuvchilarda
yozma nutg kompetentsiyasini takomillashtirish, yozma nutq uslublarini o‘rganish,
0°z ona tili hamda o‘rganilayotgan chet tilining lingvistik gonuniyatlarini o‘rganish
hamda yozma muloqot ko‘nikmalarini yuqori darajada egallash kompetentligini
shakllantirishga xizmat gilgan;

chet tilida yozma nutq ko‘nikmalarini rivojlantirishda so‘zlarning vizual
tasvirlarini tanib olish, vizual va nutg-motor analizatorlarining ishlashi asosida
yozma nutgning tovush tarkibini tahlil qilish, analizator tizimlarining ichki
integratsiyasini faollashtirish va mustahkamlashga yo‘naltirilgan mashqlar
majmuining samaradorligi ilmiy jihatdan dalillanganligi haqidagi xulosalardan
Samargand viloyat teleradiokompaniyasida 2024-yil noyabr oyida efirga uzatilgan
“Kun mavzusi” eshittirishining navbatdagi sonining ssenariysini tayyorlashda
foydalanilgan (Samargand viloyat teleradiokompaniyasining 2024-yil 14-
noyabrdagi 01-07/339-son ma’lumotnomasi). Natijada, nutq kompetensiyasini
rivojlantirishda magsadli hamda tizimli tashkil etilgan o‘quv jarayonini
takomillashtirishga yo‘naltirilgan metodik tavsiyalar majmuyi bugungi kunda
dolzarb masalalardan biri bo‘lib kelmogda. O‘quvchilarning til o‘rganish,
shuningdek keyingi faoliyat jarayonida tilni kommunikativ magsadlarda samarali
qo‘llay olish uchun xizmat qilgan.

Tadgigot natijalarining aprobatsiyasi. Mazkur tadgiqot natijalari 4 ta
xalgaro va 3 ta respublika ilmiy-amaliy konferensiyalarida muhokamadan
o‘tkazilgan.

Tadqiqot natijalarining e’lon qilinishi. Dissertatsiya mavzusi bo‘yicha jami
16 ta ilmiy maqola chop etilgan. Shulardan O‘zbekiston Respublikasi Oliy
attestatsiya komissiyasi (OAK) tomonidan doktorlik dissertatsiyalarinig asosiy
ilmiy natijalarini e’lon qgilish uchun tavsiya etilgan ilmiy nashrlarda 9 ta maqola,
(jJumladan 4 tasi respublika va 5 tasi xorijiy ilmiy jurnallarda) nashr etilgan.

Dissertatsiyaning hajmi va tuzilishi. Dissertatsiya kirish, uch bob, xulosa,
foydalanilgan adabiyotlar ro‘yxati va ilovalardan tashkil topgan bo‘lib, asosiy matn
163 sahifani tashkil etadi.

DISSERTATSIYANING ASOSIY MAZMUNI

Kirish gismida dissertatsiya mavzusining dolzarbligi va zarurati asoslangan,
tadgigotning magsadi va vazifalari, obyekti va predmeti tavsiflangan, respublika fan
va texnologiyalari rivojlanishining ustuvor yo‘nalishlariga mosligi ko‘rsatilgan.
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Bundan tashgari, ushbu gismda dissertatsiyaning ilmiy yangiligi, amaliy natijalari
va ularning ishonchliligi, ilmiy va amaliy ahamiyati asoslab berilgan, tadgigot
natijalarining amaliyotga joriy etilganligi, e’lon qilingan ishlar ro‘yxati,
dissertatsiyaning tuzilishi va hajmi borasidagi ma’lumotlar kiritilgan.

Dissertatsiyaning birinchi bobida “Umumta’lim maktablari to‘qqizinchi
sinflarida matn yaratish kompetensiyasini rivojlantirishning nazariy asoslari”
deb nomlangan bo‘lib, unda respublikadagi umumta’lim maktablarida tahsil
olayotgan to‘qgizinchi sinf o°‘quvchilarining matn vyaratish kompetensiyasini
rivojlantirishning nazariy asoslari, yozma nutq kompetensiyasining tadqigi, chet
tilida (ingliz tilida) yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishning lingvodidaktik
va pedagogik jihatlari tadqiq gilish hamda o‘quvchilarda chet tilining yozma nutq
mahoratini rivojlantirishda “yozma nutq orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish”
texnologiyasini shakllantirishdagi o‘rni kabi masalalar yoritilgan.

Yangi O‘zbekiston sharoitida ta’lim tizimi islohotlarga boy siyosiy jarayonlar
bilan birga yangilanib borilar ekan, umumta’lim jarayonidagi to‘qqizinchi sinf
o‘quvchilarida yozma nutq va yozish kompetensiyasini rivojlantirish  ta’lim
jarayonlarining eng dolzarb  masalasi bo’lib qolaveradi. Shuning uchun
dissertatsiyaning birinchi bob birinchi faslida yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirishning nazariy tahlili amalga oshiriladi. Bunda yozuv ilmiy
adabiyotlarda quyidagicha ta’riflanadi: “Yozma nutqning belgilarda aks ettirilishi
orqali grafika yordamida o‘gzaki nutqgqa xos ma’lumotni ma’lum masofaga uzatish
yoki uni belgilangan vaqgt oralig‘ida saqlab turish imkonini beradigan ko‘rinishi.
Yozuvshunoslik bilan grammatologiya, shuningdek, epigrafiya va paleografiya
sohalari shug‘ullanadi”®. Ushbu ta’rifdanoq yozuv va yozma nutq tushunchalari
o‘zaro ajralib turuvchi ikki xil kategoriya ekani anglashiniladi. Ularni o‘zaro yaqin
hodisa sifatida garab, bir-biriga o‘xshash jihatlari haqida fikr yuritish xatolikdir,
boisi bunday holat bir-biriga yaqin ikki hodisaning chalkashtirib yuborilishiga sabab
bo‘ladi. Yozuvni eng avvalo yozma belgilar tizimi (grafika) va mazkur belgilardan
foydalanish qoidalari (orfografiya va punktuatsiya) tizimi sifatida garab chigish
kerak. Yozuv haqida gapirganda, yozuvda aks ettirilishi ko‘zda tutilgan til
birliklarining semantikasini hisobga olmagan holda, fagat yozuv texnikasini nazarda
tutish kerak. Yozma nutq - nutq faoliyatining gapirish, tinglab - tushunish, o‘qish
kabi turlaridan biri o‘laroq ayni paytda ulardan farq qiluvchi o‘ziga xos xususiyatga
ega turi bo‘lgan jarayon hisoblanadi.

Aksariyat ilmiy adabiyotlarda yozuv va yozma nutq atamalari o‘zaro
almashinib qo‘llana oluvchi kategoriyalar sifatida beriladi. Jumladan, N.D.Galskova
va N.l.Gez tadqgiqotlarida yozuv atamasi tizim sifatida emas, balki faoliyat sifatida
ta’riflanib, ya’ni aynan yozma nutq atamasi ifodalaydigan mazmunga yaqin ta’rifda
namoyon bo‘ladi’. Shu o‘rinda, yozish ko‘nikmasi va yozish mahorati bilan yozma
nutq gobiliyati va yozma nutg mahorati tushunchalari bir-biridan farg giluvchi va

TunreucTudeckuil sHuMKIONeaUMueckuit ciosaps / I'n. pen. B.H. fpuesa. — M.: Bombluas poccuiickas
sunuknonenus, 2002. — C. 375-378

Tansckosa H.JI. Teopust 00ydeHHs MHOCTPAHHBIM A3bIKaM. JIMHTBOAMIAKTHKA U METOUKA : yueb. Hocobue ISl CTY/IL.
JIMHTB. YH-TOB U (ak. MH. s13. BbICII. rea. yue0. 3aBepenuid / H.JI. TanbckoBa, H.M. T'e3. — 6-e u3n., crep. — M.:
Axanmemus, 2009. — C. 247
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turli paradigmalarni o°z ichiga oluvchi tushunchalar ekanini gayd etib o‘tish loizm.

Yozma nutq qobiliyati va yozma nutq mahorati tayyor yozma matnni gayta
ishlash yoki yangi yozma matnni yaratish hamda tahrir qilish bilan bog‘liq bo‘lgan
keng ko‘lamdagi faoliyat shakllarining to‘liq ro‘yxatini o‘z ichiga oladi.
L.P.Solontsova® asarida, asosiy yozish gobiliyati va mahoratlari turli mashqlar tizimi
bilan bog‘liq holda tavsiflanadi.

Yozuv va yozma nutq o‘rtasidagi mavjud farqlar haqida yuqoridagi fikrlardan
kelib chiggan holda mazkur tadgigotda aynan yozma nutq masalasi batafsil tadqiq
qilinishini qayd etib o‘tish lozim. Mazkur tushunchaning ilmiy ta’rifi sifatida
kompetensiyaga asoslangan yondashuv asosida shakllantirilgan quyidagi ta’rif
keltirib o‘tiladi: yozma nutq - bu o‘z mavzusiga va o‘z adresatga ega bo‘lgan,
samarali, motivatsion va maqgsadga yo‘naltirilgan shu bilan birgalikda muallifning
lingvistik, pragmatik, sotsiolingvistik, ijtimoiy-madaniy kompetensiyasini aks
ettiruvchi nutqiy faoliyat ko‘rinishi.

N.V.Samarina chet tilidagi yozma nutq kompetensiyasini ta’rifini quyidagicha
bayon qiladi: “lingvistik, pragmatik, sotsiolingvistik va ijtimoiy-madaniy
komponentlarni o‘z ichiga olgan ko‘p komponentli tuzilma”®. Samarinaning
ta’rifiga ekzistensiallik kategoriyasini kiritish, mazkur ta’rifning mazmun ko‘larnini
to‘ligligini ta’minlaydi. Ekzistensial kompetensiya alohida e'tiborga molik mavzu
hisoblanadi: "Ekzistensial kompetensiya (savoir-étre) - bu shaxsning individual
xususiyatlari, uning fe’l-atvori, dunyogarashi, olam hagidagi tasavvuri hamda
ijtimoiy muloqotga gay darajada tayyor ekanligi hagidagi tushunchaning umumiy
yig‘indisini ko‘zda tutadi. Yuqorida sanab o‘tilgan xususiyatlarning inson
tomonidan tildan foydalanish, uni o‘rganish jarayonida egallanishi yoki
o‘zgartirilishi mumkinligi sababli ularning shakllanishi ta’limnining vazifalaridan
biri deb hisoblanishi mumkin”!?. Ekzistensial komponent shaxsga yo‘naltirilgan
ta’limning aynigsa bundan oldingi o‘rinlarda qobiliyat ko‘nikmasi o‘laroq qayd
etilgan kompetensiyaning ajralmas qismi bo‘lishi shart. Qobiliyat ko‘nikmasi esa
har bir inson uchun individualdir va ma’lum ma’noda insonga xos shaxsiy xususiyat,
xulg-atvor, dunyoqarash, temperamentga bog‘liq tarzda shakllanadi.

Yugorida keltirilgan ma’lumotlardan shunday xulosa qilish mumkinki, yozma
nutq orqgali tanqgidiy fikrlashni takomillashtirish texnologiyasi sanab o‘tilgan
komponentlarni ham o‘zida aks ettirishi hisobiga ta’lim va va tarbiyaning nihoyatda
murakkab va samarali vositasi sifatida namoyon bo‘ladi. Uning zamonaviy
lingvodidaktik hamda amaliy pedagogika yo‘nalishidagi tadqiqotlardagi
ommalashishi sababi ham ayni shu xususiyatlaiga bo‘gliqdir.

Kompetensiyalar va ularning talablari shuningdek, xalgaro va milliy
ahamiyatga ega bo‘lgan me'yoriy-rasmiy hujjatlarda masalan, CEFR talablarida,

8 Cononnosa JLII. CoBpeMeHHas METOJMKA OOyUeHHs] HHOCTPAHHBIM SI3bIKaM (OOIME BOIPOCH, Ga30BHIH Kype):
VYueOHUK /TS CTYACHTOB MEeJaroruyeckoi CnennaaIbHOCTH U MPEnoiaBaTeell HHOCTPAHHBIX A3bIKOB Pa3HBIX THIIOB
00pa30BaTeNBHBIX yupexaeHuil. — Anmarter: Osepo, 2015. - C. 266-272

® Camapuna H.B. ®opMupoBaHHEe KOMIIETEHLMH HHOS3BIYHOM INHCHMEHHOH peuM IIKOJBHUKOB C IOMOIBIO
AJNEKTPOHHBIX AUJAKTHUYECKUX cpeacTB: Jucc. ... kaua. nef. Hayk. — Huwxuuit Hosropon, 2016. — C. 30

10 O6ureeBponeiickne KOMIETEHIMN BIaieHHs HHOCTPAHHBIM SA3BIKOM: U3ydeHHe, oOyueHue, oleHka. JenapraMenT
110 s13bIK0BOH mosnTnke, Crpacoypr. 2001 / ITepeBon mox o6u1. pen. npod. K.M. Upucxanosoii — M.: MI'JIV, 2005.
-C.
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O‘zbekiston Respublikasi davlat ta’lim standartida bilan mustahkamlab qo‘yilgan
bo‘lib, bu o‘quvchilarning ma’lum bir guruhi uchun kompetensiyalar to‘plarnining
umumlashtirilgan ta’rifi doirasida faqatgina xorijiy tilni o‘zlashtirish va bilish bilan
bog‘lig yozma kompetensiyaning fagat lingvistik va og‘zaki nutqqa xos talablari
rasman ifodalanishini anglatadi, ayni paytda, uning pragmatik, sotsial-lingvistik,
sotsial-madaniy va ekzistensial komponentlari rasmiy ochiq matn ko‘rinishida
berilmasdan implitsit (yashirin) holatda qoladi. Garchand shunday bo‘lsa ham,
yugorida sanab o‘tilgan rasmiy matnlarda o‘z-o‘zini baholash deskriptorlarini
(masalan, "men qgila olaman”, "men qilishim mumkin”, "tushunaman" va
boshqgalarni) uchratish mumkin, bu holat kompetensiya ta’rifiga shaxsga xos
xususiyatlarning ham kiritilganidan dalolat beradi, ammo baribir kompetensiya
tavsiyaviy, normativ, umumgabul gilingan me’yor ko‘rinishidagi mazmunni saqlab
goladi. Masalan, Yevropa ittifoqi joriy etilgan (CEFR) monografiyasida bizni
gizigtirgan 9-sinflarning til bilish darajasidagi chet tilining yozma nutq
kompetensiyasi talabi “I can” deskriptori yordamida tavsiflangan®!.

"Chet til yozma nutq kompetensiyasi" kategoriyasining ko‘p o‘lchamliligi boisi
uning shakllanishi yuzasidan ilmiy-uslubiy adabiyotlarda turfa xillikning kuzatilishi
va uning ogibatida ta’lim maqsadlari va vazifalarini belgilashdagi farqlar yuzaga
kelgani bilan bog‘lig. O.V.Kudryashova o‘z tadqiqotida chet tilining yozma nutq
kompetensiyasiga uch xil yondashuvni sanab o‘tadi (1-rasmga garang)*?:

Yozma nutq
kompetensiyasi
yondashuvlari

Mazmuniy-
semantik
yondashuv

Formal-lingvistik Formal-struktur
yondashuv yondashuv

1-rasm. Yozma nutg kompetensiyasi yondashuvlari

Umuman olganda, yozish va yozma nutqqa o‘rgatishning o‘rni haqidagi fikrlar
aynan shu ketma-ketlikda rivojlangan. Tahlilga tortilayotgan barcha yondashuvlar
0‘z dolzarbligini ma’lum darajada saqlab qolib va hozirga qadar ularni
ma qullovchilarga ega. Quyida keltiriladigan chizmada taklif qgilingan tasvirlar
shartli bo‘lib, unda keltirilgan yozish va yozma nutqqga o‘rgatishga yondashuvning
xronologik tartibi davriy oraliglarning keng targalgan davrlarini aks ettiradi (2-
rasmga garang):

11 O6uieeBponeiickue KOMIETCHIMU BIIJICHUS HHOCTPAHHBIM SI3BIKOM: H3ydeHHeE, 0OyueHHe, olleHKa. JlenapraMeHT
1o s13p1KOBOM monmutuke, Ctpacoypr. 2001 / Ilepeson mox obm. pen. mpod. K.M. Hpucxanosoit — M.: MI'JTV, 2005.
-C. 26

12 Kynpsamosa O.B. KoMIeTeHTHOCTHBIH MOAX0/ K 06y4eHNI0 MHCHMEHHOM pedn Kak mpo6ieMa TEOPUH U MPAKTHKH
00y4eHNst ”THOCTPaHHBIM s13bIKaM» // BectHuk KOxHO-Ypanbckoro rocyaapcTBeHHOTO yHHBepeuTeTa, 2007. — Ne 1 —
C. 36-40
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Yozma nutq kompetensiyasi
yondashuvlari

Mazmuniy-semantik
yondashuv

1990-2010 yillar

Zimnyaya I.A., Galskova N.G.
Solontsova

Formal-lingvistik yondashuv Formal-struktur yondashuv
1930-1950 yillar 1960-1980 yillar

Gruzinskaya I.A., Jinkin N.1., Kolshanskaya G.V., Passov
Gez N.I. Y.l

2-rasm. Yozma nutqqa o‘rgatish xronologiyasi

Mazkur bobdagi ikkinchi faslida Chet tilda yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirishning lingvodidaktik va pedagogik jihatlari tadqiqi etilgan bo‘lib unda
chet til o‘qitish metodikasi yozuv haqidagi ma’lumotlarni yaqin fanlar to‘plagan
ilmiy yutuglardan o‘rganadi va amalda ijodiy tatbiq etadi. Tilshunoslik tilni sistema
magomida, ruhshunoslik uni faoliyat va malaka sifatida tekshiradi. Tilshunoslik
tadgigotlariga binoan grafik tizimdagi belgilar turli informativ vazifalarni o‘taydi.
Bu tizimning eng kichik birligi grafemalar va orfografik belgilardan (apostrof,
chiziqcha va hk.) iborat bo‘lib, yozma nutqning shakliy tarafini farglashga xizmat
giladi. Grafik tizimning katta birligi morfema va leksema esa nutqiy hosilaning
mazmun tomonini ifodalashda ishtirok etadi. Grafema qo‘l harakat mexanizmi
tufayli yaratiladi va ko‘ruv kanali orqali idrok etiladi. Nutq oqimida grafema o‘rniga
ko‘ra (bosh va kichik harflar), yonidagi harflar bilan munosabati tufayli (so‘z boshi
va o‘rtasida kelishi), yozilish xususiyatiga qarab (dastxat, bosma va kompyuter
yozuvi harflari) o‘zining allograflari (variantlari)ga ega bo‘ladilar. Grafemalarning
sifati jihatidan quyidagi toifalari mavjud: (1) sigmentga oid grafema (harf, harf
birikmasi), (2) morfemali grafema (o°‘zak, qo‘shimcha, old qo‘shimcha, fleksiya),
(3) chegaradagi grafema (so‘zning birikishi oralig‘ida) va (4) supersegment grafema
(tinish belgilari) kabilar. Yozish texnikasi nazariyada uch tarkibli bo‘lgani bilan,
amaliyotda ular yaxlitlik kasb etadi. O‘qituvchi ularning har biridagi mavjud
qiyinchiliklarni tilshunoslik ma’lumotlari yordamida bilib oladi. Qiyinchilik tafovut
hosilasidir, xato esa qiyinchilik ogibatidir. Ingliz, ispan, nemis, fransuz tillari
tovush-harf bog‘lanishi o‘quvchilar ona tilidagidan farq qilishi hollariga duch
kelamiz.

O‘quvchilarda chet tilining yozma nutq mahoratini rivojlantirishda tanqidiy
fikrlash (critical thinking) ni takomillashtirish texnologiyasining o‘rni beqiyos
ckanligini rad etib bo’Imaydi, chunki yozma nutq orqgali tanqidiy fikrlashni (critical
thinking) takomillashtirish texnologiyasi “O‘quvchilarni ta’lim jarayoniga faol
(interaktiv) jalb etish orqgali tanqidiy fikrlashni rivojlantirishni ta’minlashga
qaratilgan. Bu texnologiyaning o‘ziga xos xususiyati shundaki, o‘quvchi o‘quv
mashg‘ulotlar o‘z rivojlanish jarayoni bosqichlarini o‘zi yaratadi, real va aniq
magqsadlardan kelib chiqib, yakuniy natijani belgilaydi”'3. Ushbu yondashuvning
O‘zbekiston Respublikasi xalq ta’limi rivojlanishining hozirgi bosqichidagi

13 Axmemosa JI.T., Jlaraii E.A. CoBpeMeHHBIE TEXHOJIOTUH MPENO/IaBaHUs PyCCKOTO s3bIKa M uTepatyphl. - T.: Fan
va texnologiya, 2016. — C. 209.
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dolzarbligi O‘zbekistonning bugungi jamiyati tomonidan yaqqol e’tirof etilgan
yoshlarda tanqidiy fikrlashni rivojlantirish zarurati bilan belgilanadi.

Bu esa O‘zbekistonning zamonaviy iqtisodiy, madaniy va ijtimoiy-Siyosiy
hayotida amalga oshirilayotgan jadal islohotlar bilan bog‘lig. Aniq magsadni
ko‘zlab amalga oshirilayotgan islohotlar va tabily o‘zgarishlar yangi shakldagi
kadrlar tayyorlashga ijtimoiy talabning paydo bo‘lishi omillariga aylanib, bu
jarayonda ilm-fan va ta’lim yetakchi rol o‘ynamoqda. O‘zbekiston Respublikasi
Prezidenti Sh.M. Mirziyoyev 2020-yil 25-yanvar kuni O‘zbekiston Respublikasi
Oliy Majlisi palatasida so‘zlagan nutqida: “Nafaqat yoshlar, balki butun
jamiyatimizning intellektual va ma’naviy salohiyatini yuksaltirishda fan va ta’lim
muhim ahamiyatga ega. lIm-fan rivojlanmagan joyda orgaga ketish, jamiyatning
barcha sohalarda qoloqligi yuzaga kelishi mumkin” deya ta’kidlagan®. Shunday
gilib, yosh o‘quvchilarda yangicha fikrlash, yangi dunyoqarash va yangicha
munosabatni rivojlantirish talab etiladi. Ko‘rinib turibdiki, tanqidiy fikrlashni rejali
va tizimli rivojlantirmasdan turib, bu hayotiy magsadlarga erishish mumkin emas.

Shulardan kelib chiqib, mustaqil kategoriya sifatida tanqidiy fikrlashning qat’iy
va uslubiy jihatdan asosli ta’rifini berish zarur. Bu borada G.K.Selevko quyidagi
ta’rifni beradi: “Tanqidiy fikrlash insonning intellektual faoliyati turlaridan biri
bo‘lib, uni o‘rab turgan axborot maydonini yuqori darajada idrok etish, tushunish va
yondashishning  xolisligi  bilan ajralib  turadi"®®.  O‘quvchilar  olingan
ma’lumotlarning ishonchliligi yoki nufuziga shubha qilish, dalillar mantiqiyligini
tekshirish, xulosalar chigarish, ularni qo‘llash uchun yangi misollar tuzish,
muammoni hal gilish imkoniyatlarini tushunish huqugiga ega. Demak, yozma nutq
orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish yosh o‘quvchilarni pirronizm, nigilizm
va boshqga ekstremal skeptitsizm ko rinishlari ruhida tarbiyalashga garatilgan emas.
Qolaversa, o‘quvchilardan asosiy bilimlarni chuqur o‘zlashtirish va undan voz
kechmaslik talab etiladi. O‘quvchilar tomonidan o‘qitilayotgan o‘quv materialining
ishonchliligi yoki nufuziga nisbatan bildirilgan shubhalar asosli bo‘lishi kerak va
mulohazalarning tanqidiyligi o‘rganish mavzusiga emas, balki uni o‘zlari
tushunishlarining to‘g‘riligini baholashga qaratilgan bo‘lishi kerak. Boshgacha qilib
aytganda, o‘quvchi birinchi navbatda tagdim etilgan ma’lumotlar bo‘yicha o‘z
Xulosalarining to‘g‘riligiga shubhani shakllantiradi.

D.Xelpernning kognitiv psixologiyaga oid quyidagi mulohazani bayon gilgan:
“Tanqidiy fikrlash - bu istalgan yakuniy natijaga erishish ehtimolini oshiradigan
kognitiv usullar yoki strategiyalardan foydalanish. Tangqidiy fikrlash ba’zan
yo‘naltirilgan fikrlash deb ham ataladi"®. Bundan kelib chigadiki, tangidiy fikrlash
o‘rganilayotgan ob'yektda bo‘shliq yoki nugsonlarni izlashni nazarda tutmaydi.

Ko‘pchilik tadqgiqotchilarning fikricha, tanqidiy fikrlashni rivojlantirish chet
tillarini, ayniqsa, ingliz tilini o‘rgatishda alohida ahamiyatga ega. Shunday qilib,
E.V.Voyevodaning fikricha, “tanqidiy fikrlashni o‘rganish global lingua franca

14 Mocnanue Tlpesunenta Pecny6nuku Ys6ekucran IllaBkara Mupsuéesa Omuit Maxmucy 25 smsaps 2020 r.
(Onextponnsiii pecypc) URL: https://review.uz/ru/post/ uzbekiston-respublikasi-prezidenti-savkat-mirzieevning-
olij-mazlisga-murozaatnomasi. Jlata obparenus: 31 uronst 2021 r.

15 Cenépko I'.K. DHuukONE U 06pa3oBaTebHbIX TexHosoruii: B 2-x TT. T. 1. — M.: Hapoguoe o6pasosanue, 2005.
— C.156.

16 Xammepn JI. IIcHXomorus KpUTHIECKOTO MBIIIIEHHUS. 4-¢ MeskayHap. m3a. — CI16.: ITutep, 2000 — C. 18-19.

15



vazifasini bajaruvchi ingliz tili bugungi kunda dominant lingvo-sotsiomadaniy til
bo‘lganligi sababli zarurdir’!’. N.Yu.Tulasinovaning dissertatsiya tadgigotining
asosiy xulosalaridan biri: “Chet tilini o‘qitish jarayonida o‘quvchilarning tanqidiy
fikrlashini  rivojlantirish  samaradorligi  tafakkur  qilishning  boshlanishini
ta’minlaydi, o‘quvchiga kognitiv faoliyatning haqiqiy ma’nosini aniqlashga,
masalalarni yechish uchun texnik evristikani ongli ravishda qo‘llashga imkon
beradi™®. Yuqoridagi fikr-mulohazalar shuni ko‘rsatadiki, yozma nutq orqali
tanqidiy fikrlashni takomillashtirish texnologiyasi O‘zbekiston Respublikasining
zamonaviy davlat ta’lim standartlari talablariga mos kelishi, yuqorida qayd
etilganidek, ko‘nikmaga asoslangan yondashuvga asoslanadi. Shu sababli, ushbu
texnologiya ta’limning istalgan bosqichida o‘quvchilarning chet tilida til, nutq va
ekzistensial kompetensiyasini rivojlantirishga samarali yondashuv sifatida
qo‘llaniladi.

Dissertatsiyaning “Chet tilda yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirish
metodologiyasi tadqiqgi” deb nomlangan ikkinchi bobida umumta’lim maktablari
to‘qqizinchi sinflarda chet til o‘qitish mazmuni, dastur va darsliklar tahlili, ingliz va
o‘zbek tillari qoidalari va yozma nutq tamoyillari qiyosiy tahlili hamda chet tilning
yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga mo‘ljallangan topshiriq va mashglar
tizimi kabi masalalar yoritib berilgan.

Jahon tilshunosligida hozirda dolzarb ahamiyat kasb etayotgan qardosh
bo‘lmagan tillarni ikkinch chet til sifatida o‘rganish metodologiyasiga qiziqgish, tili
o‘rganilayotgan xalq madaniyati, urf-odat, an’analarining inobatga olinishi va ular
hagidagi ma’lumotlarni ham ta’limiy magsadda qo‘llash, ayniqgsa, bitiruvchi sinflar
o‘quvchilariga chet tilini zamonaviy metoddan foydalanib o‘rgatish bilan bog‘liq
gator tadgigotlar olib borilmogda. Yevropa Kengashining "Chet tillarni egallash
umumyevropa kompetensiyalari: o‘rganish, o‘qitish va baholash" to‘g‘risidagi
umume’tirof etilgan xalqaro me’yorlari (CEFR- Common European Framework of
Reference)ni tatbiq etish bilan birga O‘zbekiston Respublikasining uzluksiz ta’lim
tizimida chet tillarni o‘rganishga qo‘yiladigan talablar, o‘zlashtirish darajasini
baholash goidalari ishlab chigildi'®. Unda chet tilni bilish darajasi to‘qqizinchi sinf
o‘quvchilari uchun ta’lim nihoyasida A2 darajani o‘zlashtirishlari talab qilib
qo‘yilgan. O‘zbekiston Respublikasi Prezidentining 2022-yil 28-yanvardagi "Yangi
O‘zbekistonning Taraqqiyot strategiyasi to‘g‘risida"gi Farmonining qabul qilinishi,
uzluksiz ta’limning har bir bosqichini isloh qilish, yoshlarning tahsil olishi uchun
barcha zamonaviy imkoniyatlarni yaratish, xalgaro standartlarga mos ta’lim tizimini
tashkil gilish, yangicha yondashuvlar, chet el andozalari asosida darslarni samarali
tashkil etish orgali yosh avlodni yetuk mutaxassis qilib o‘stirish jamiyatimizning
asosiy poydevori ekanligi ta’kidlab o°tildi?°. Natijada, o‘quvchilarning xorijiy tilda

17 Boesoma E.B. Kpurmueckoe MbIIUICHHE KaK KyIbTYpHBEIH (peHOMEH // SI3BIK M KOMMYHHKALUS B KOHTEKCTE
KyabTypsl: COOpHHK cTaTell o Marepuanam 7-ii MexxayHapoAHOW HaydHO-IIPAaKTHYECKOH KoHpepeHun, 21-22 mMas
2012 rona / otB. pen. C.B. Jlo6anos, E.B. BoeBona. — Pszanb: PI'Y um. C.A. Ecenuna, 2012, — C. 120-126.

18 TynacwinoBa H.IO. Pa3BuTre KpUTHYECKOTO MBINLIEHUS CTYJEHTOB B TIPOIECCE 0OYIEHHS HHOCTPAHHOMY S3BIKY:
Astoped. mucce. .. kaHa. nex. Hayk. — Skyrck, 2010. — 22 c.

19 Birlashgan Millatlar Tashkilotining — XXI asrning Oliy ta’limil Butunjahon deklaratsiyasi (1998y.), YUNESKO
ning —Oliy ta’limni isloh qilish va rivojlantirishl dasturiy hujjati (1995y.), CEFR. Learning, teaching, assessment.
Language Policy Unit, Strasbaurg. — CEFR.

20 O zbekiston Respublikasi Prezidentining — 2022-2026-yillarga mo'ljallangan Yangi O zbekistonning Taraqgiyot
strategiyasi to g risidagi 2022 yil 28-yanvardagi PF — 60-sonli Farmoni.
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tafakkur qilish, fikr yuritish, erkin nutgni so‘zlay olish qobiliyatlarini rivojlantirish,
intellektual salohiyatini rivojlantirish, ularning tayyorgarligini baholash kabi
masalalar ilgari surildi. Bu masalaning umumiy tendensiyalarda shakllanishi
zamonaviylik va o‘sib kelayotgan yoshlarda chet tilga oid malakalarning
rivojlanishida alohida ahamiyat kasb etib, zamonaviy tarbiya muammolari bilan
bog‘liq holda o‘quvchilarning nafaqat matn ijodi borasidagi balki yozma nutq
gobiliyatlarini oshirishga xizmat gilmoqda.
O‘zbekiston Respublikasida ta’limning barcha bosqichlarida chet tilni
o‘qitishning asosiy magsadi o‘rganuvchilarning ko‘p madaniyatli dunyoda kundalik,
ilmiy va kasbga oid sohalarda faoliyat olib borishi uchun chet tilda kommunikativ
kompetensiyasini rivojlantirishdan iborat?!.
Chet til kommunikativ kompetensiyasi — o‘rganilayotgan chet til bo‘yicha
egallagan bilim, ko‘nikma va malakalarni muloqot jarayonida qo‘llash qobiliyatidir.
Quyida yana bir necha kompetensiyaga ta’rifni keltirish mumkin, chunki ular ham
kommunikativ kompetensiya bilan chambarchas bog‘liq (1-jadvalga garang) %2

Kompetensiya turlari

1-jadval

Lingvistik
kompetensiya

Diskursiv
kompetensiya

Sotsiolingvistik
kompetensiya

Pragmatik
kompetensiya

til materiali
(fonetika,  leksika,
grammatika) hagida

bilimlar va nutq
faoliyati turlari
(tinglash, gapirish,
o‘qish va yozish)
bo‘yicha
ko‘nikmalarni
egallashni  nazarda
tutadi

og‘zaki yoki yozma
nutqdagi izchillikni
ta’minlashda
lingvistik  signallarni
tushunish va
interpretatsiya qilish
ko‘nikmalarini
nazarda tutadi

so‘zlovchining biror bir
nutqgiy vaziyat,
kommunikativ magsad
va xohish-istagidan kelib
chiggan holda kerakli
lingvistik shakl, ifoda
usulini tanlash imkonini
yaratadi. Sotsiolingvistik
kompetensiya ijtimoiy-
madaniy kompetensiyani
0°‘z ichiga olib, autentik

nutgning milliy
xususiyatlarini: 0‘zi
yashayotgan

mamlakatning urf-
odatlari, gadriyatlari,

marosimlari va boshga
milliy-madaniy

xususiyatlarni bilish
hamda tili
o‘rganilayotgan

mamlakat bilan
tagqoslagan holda
tagdim eta olish

qobiliyatini ko‘zda tutadi

o‘rganilayotgan chet
tilda kommunikativ
vaziyatda
tushunmovchiliklar
paydo bo‘lganda
takroran so‘rash, uzr
so‘rash va hokazolar
orgali murakkab
vaziyatlardan chigib
keta olish qobiliyatini
nazarda tutadi. Mazkur
standartda diskurs
kompetensiyasi
pragmatik kompetensiya
tarkibiga Kiritildi.
Mazkur kompetensiya
og‘zaki yoki yozma
nutqda fikrlarni tegishli
til  vositalari  orgali
ifodalashni nazarda
tutadi

2L O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
22 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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Bitiruvchi sinf o‘quvchilarining chet tillar bo‘yicha egallagan bilim, ko‘nikma
va malaka darajalariga qo‘yiladigan talablar ta’lim mazmuniga muvofiq ishlab
chigilgan, umumiy o‘rta ta’lim, o‘rta maxsus, kasb-hunar va oliy ta’lim bo‘yicha
uzviy bo‘lib, nutq ko‘nikma va malakalarning deskriptorlari “can do” mazmunida
tasvirlangan hamda kerakli joylarda grammatika, leksika, fonetika va orfografiya
bilan to‘ldirilgan. Xalgaro standartlarga moslashtirish magsadida, nutq ko‘nikma va
malakalarning deskriptorlari chet tillarni bilishning umumyevropa tizimiga o‘zaro
bog‘liq holda olinadi, hamda ular sodda va tushunarli shaklda beriladi. Bitiruvchilar
egallagan bilim, ko‘nikma va malaka darajalariga qo‘yiladigan talablardan kelib
chigib, deskriptorlar (2-jadvalga garang):

2-jadval

Deskriptorlar
har bir darajani to‘liq egallanganlikni ta’minlash uchun
ta’limning barcha bosqichida o‘quv dasturlari va darsliklarni
ishlab chigishda tuzuvchilar tomonidan inobatga olinishi
mamlakatda ta’limning barcha bosqichlari bitiruvchilarining
davlat attestatsiyasi uchun baholash me’zonlarini ishlab
chigishda nazarda tutilishi lozim

Deskriptorlar

O‘quvchilarning chet tilini bilish darajasi va ularni tayyorlashga qo‘yiladigan
talablar, ularga chet tillarini o‘rgatish bo‘yicha tavsiyalarni o‘z ichiga olgan asosiy
hujjat O°‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining “Uzluksiz ta’lim
tizimining chet tillar bo‘yicha davlat ta’lim standartini tasdiqlash to‘g‘risida”gi
qarori bilan tasdiqlangan O‘zbekiston Respublikasi uzluksiz ta’lim tizimining davlat
ta’lim standarti hisoblanadi mazkur hujjat 2013-yil 8-maydagi 124-son garor bilan
tasdiglangan, bo‘lib o‘z ichiga Ushbu davlat standarti quyidagi bo‘limlardan iborat:

1. umumiy goidalar;

2. davlat ta’lim standartining tuzilishi;

3. o‘quv fanining maqgsad va vazifalari;

4. ta’lim mazmuni;

5. bitiruvchilar egallagan bilim, ko‘nikma va malaka darajalariga qo‘yiladigan
talablar®.

“Umumiy qoidalar” bo‘limida davlat standartining maqsad va vazifalari
belgilab berilgan, xalgaro me’yoriy-huquqgiy hujjatlari hamda O‘zbekiston
Respublikasi normativ-huquqiy huyjatlari, shuningdek O‘zbekiston
Respublikasining davlat standartlari qayd etilgan bo‘lib, ular ushbu standartning
ishlab chiqilishiga asos bo‘lib xizmat qilgan. Mazkur qismda shuningdek,
O‘zbekiston Respublikasining uzluksiz ta’lim tizimi bosqichlari hamda CEFR til
bilish tizimi bo‘yicha til bilish darajalarining ushbu tizim bosqichlariga muvofiqlik
ko‘rsatkichlari muqoyasasi aks ettirilgan. Ushbu tadqiqotda ko‘rib chiqilayotgan
O‘zbekiston Respublikasi uzluksiz ta’lim tizimi to‘qqizinchi sinf bitiruvchilari
CEFR tizimining A2 darajasida ko‘zda tutilgan til bilish talablariga mos kelib ushbu
darajani chet tillar chuqurlashtirib o‘qitiladigan ixtisoslashtirilgan maktablarning

2 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https:/lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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to‘qqizinchi sinf bitiruvchilari egallashi ko‘zda tutilgan A2+ darajasi bilan farqlash
lozim bo‘ladi®.

“O‘quv fanining maqgsad va vazifalari” bo‘limida chet tili kommunikativ
kompetensiyani shakllantiradigan ko‘nikmalarning ta’rifi keltirilgan. Shu tariga
mazkur davlat ta’lim standarti chet tillarini o‘qitishda kompetensiyaga asoslangan
yondashuvni amalga oshiradi. Yozish bo‘yicha ko‘nikma chet tili kommunikativ
kompetensiyaning tarkibiy qismlaridan biri bo‘lmish lingvistik kompetensiya
elementlaridan biri sifatida garaladi. Chet tili kommunikativ kompetensiyasi,
shuningdek, sotsiolingvistik va pragmatik kompetensiyalarni ham o‘z ichiga oladi
ular lingvistik kompetensiya bilan birgalikda o‘quvchilarning yozma nutqini yuzaga
chigaradi. ljtimoiy-madaniy va ekzistensial kompetensiyalar esa implitsit (yashirin)
ko‘rinish mazkur jarayonlarda ishtirok etishadi®®.

Ingliz va o‘zbek tillari qoidalari va yozma nutq tamoyillari giyosiy tahlili deb
nomlangan ikkinchi bobning ikkinchi faslida ingliz va o‘zbek tillarining yozma nutq
tamoyillarini giyoslab o‘rganish bugungi kunda o‘zbek maktabida ingliz tilini
o‘qitish metodikasi nuqtai nazaridan ham, kontrastiv lingvistika nuqgtai nazaridan
ham nihoyatda dolzarb vazifa ekanligi takidlab o’tilgan.

Avvalo shuni ta’kidlash kerakki, ingliz va o‘zbek tillari turli til tizimiga ega,
qardosh bo‘lmagan tillar bo‘lganligi sababli giyosiy (chog‘ishtirma emas) tahlil
ob’yekti hisoblanadi. Bundan tashqari, tilshunoslikda rivojlangan an’anaga ko‘ra,
chog‘ishtirma usul, asosan, diaxroniyaga, ya’ni til tarixi faktlariga yo‘naltirilgan va
tillar o‘rtasidagi o‘xshashliklarga e’tibor beradi. Shu bilan birga: "Qiyosiy usul,
chog‘ishtirma usuldan farqli o‘laroq, sinxronlikka asoslangan bo‘lib, har bir tilga
xos bo‘lgan farglarni alohida o‘rganishga harakat giladi bu holatda har ganday
o‘xshashlikka ehtiyotkorona munosabat talab qilinadi, chunki u bir tilga tegishli
xususiyatni boshga tilga o‘tkazib talqin qilish xavfini yuzaga keltiradi. Tillarni
taqqoslab o‘rganishning qiyosiy metodining bosh magsadi o‘z ona tili va
qiyoslanayotgan til o‘rtasidagi kontrast va farqlarning izchil aniqlanishidan
iborat”?®, Ko‘rinib turibdiki, ingliz tilini o‘qitish metodikasi uchun magsadli til
o‘rganuvchilarga o‘z ona tili o‘rganilayotgan xorijiy til o‘rtasidagi farqlarni
anglatish muhimroqdir, chunki ayni shu farglar ilm tili bilan aytganda tillararo
interferensiyani keltirib chigaradi. M.Jusupov “interferensiya” atamasiga quyidagi
ta’rifni beradi: “An’anaga ko‘ra nutq interferensiyasi ona tili xususiyatlarining ona
tiliga xos bo‘lmagan tilni o‘zlashtirish jarayoniga salbiy ta’sir etishi natijasi sifatida
tushuniladi, ya’ni interferensiya bir tomonga yo‘nalgan jarayonning hosilasi o‘laroq
talgin qilinadi. Biz esa, nutq interferensiyasini ikki tomonlama jarayon deb
tushunamiz, ya’ni u ona tili va o‘rganilayotgan tilga xos xususiyatlarning bir
vaqtdagi o‘zaro ta’siri natijasida yuzaga keladi”?’. Shunday qilib, bu holatda gap

24 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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tillararo va tilning o°z tarkibidagi interferentsiyalarning bir vaqtda namoyon bo‘lishi
haqida bormoqda. O‘quvchilarning xatolari bo‘yicha olib borilgan kuzatishlar
interferensiyani ayni shu rakursdagi hodisa sifatida tushunishga olib keladi.

Yugqoridagilarga shuni qo‘shimcha qilish kerakki, interferensiya fagat ona
tilining o‘rganilayotgan tilga salbiy ta’siri sifatida garalishi mumkin emas.
Aksincha, o‘quvchilarning ona tilida egallagan ko‘pgina leksik va grammatik
ko‘nikmalari chet tilini o‘rganishda katta yordam berishi mumkin. “Ijobiy
interferensiya” hodisasi, ya’ni ona til ko‘nikmalaridan o‘rganilayotgan tilga
yondashuvda  magsadli  foydalanish,  zamonaviy tilshunoslikda  uni
interferentsiyadan farqlab “nutq mahoratining transpozitsiyasi” deb atash qgabul
qilingan. “Ko‘nikmalarning bir-biriga, shu jumladan nutqqa ta’siri nuqtai nazaridan,
o‘zaro ta’sirning ikki turi mavjud: uzatish (transpozitsiya) va qorishuv. Agar bir nutq
ko‘nuikmasining boshqasiga ta’siri tufayli yangi ma’lumot o‘rganuvchi tomonidan
muvaffaqiyatli o‘zlashtirilgan bo‘lsa, bu ko‘nikmaning transpozitsiyasi deb
yuritilishi maqsadga muvofiq. Agar ko‘nikmalarning o‘zaro ta’siri tufayli yangi
ma’lumotning o‘zlashtirilishi qiyinlashsa, bu hol salbiy interferensiya deb yuritilishi
magsadga muvofig 2,

Ushbu tadqiqot doirasida asosiy e’tibor to‘qqizinchi sinf o‘quvchilarining
ingliz tilida yozma nutq kompetensiyani rivojlantirishga qaratilgan bo‘lib, ularda
bunday ko‘nikmalarning hosil qilinishi uchun, avvalo, qiyoslanayotgan va tadqiq
gilinayotgan ikki tilning grammatik sath elementlari sohasidagi lisoniy
interferentsiyaga olib kelishi mumkin bo‘lgan asosiy birliklar, ya’ni eng muhim
kategoriyalarini solishtirishga ahamiyat berilib, bunda ingliz va o‘zbek tillarida
xatosiz yozma nutgni yaratish uchun, ot, sifat, son, olmosh, fe’l, ravish mustaqil so‘z
turkumlarini tagqoslab o‘rgatish nazarda tutiladi. Bunday tanlovning boisi yozma
nutqning asosi aynan so‘z Yyasalish jarayonlariga taallugli asosiy grammatik
me'yorlarni bilishdir. Tadgiqot doirasida ingliz va o‘zbek tillarining fonetik hamda
leksik tizimlari, shuningdek grafika va orfografiya muqoyasasiga to‘xtalish tadqiqot
mavzusi, predmeti va ob’yekti doirasida bo‘lmagani uchun ham ular tahliliga o‘rin
ajratilmagan. Shuningdek, ingliz tili fonetik tizimining asosiy tushunchalari,
shuningdek, ingliz tilini yozish texnikasi bilan bog‘liq bo‘lgan orfografiya va imlo
tamoyillari va qoidalarini o‘quvchilar bitiruvchi sinf bo‘lgunlariga gadar, ya’ni
bundan avvalgi sinflar ingliz tili darsliklari dasturlariga muvofiq o‘zlashtirib
bo‘lishgan.

Shunday qilib, ingliz va o‘zbek tillari yozma nutq qobiliyatlarining
interferensiyasi va transpozitsiyasi nuqtai nazaridan muhim ahamiyatga ega
morfologik farglar ish davomida tahlilga tortiladi.

Chet tilning yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga mo‘ljallangan
topshirig va mashglar tizimi deb ataluvchi uchinchi faslida zamonaviy
metodologiyada chet tilining yozma nutq kompetensiyasini o‘rgatishda ikkita

o0mero 3acimykeHHOro nesrers Hayku P®, mokropa ¢uionormueckux Hayk, mpodeccopa JI. I'. baberko, 28—-30
ceHt. 2016 r., Ekatepun0Oypr, Poccus. — Mocksa; Exarepun0Oypr: Kabunernsiii yuenstit, 2016. — C. 78-79.
ZMepkynos A.B. MatepdepeHius Kak 0CHOBA CO3IaHHUs CPABHUTEIbHBIX METOIMK 00yUeH s TTYHKTYAIlHH PYCCKOTO
1 aHTIIMICKOTO 5136IKOB // Yuensle 3anucku OI'Y. Cepust: 'ymannTapHbie U colaibhblie Haykn. — Omck, 2011. - Nel.
-C. 177.
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yondashuv mavjud: natijaga yo‘naltirilgan yondashuv va jarayonga yo‘naltirilgan
yondashuv?®. Natijaga yo‘naltirilgan yondashuv, o‘z navbatida, bir nechta
yo‘nalishlarga bo‘linadi: “Boshgariladigan yozishdan erkin yozishga”, “Erkin
yozish”, paragraflarni ketma ketlikda izchil yozish ko‘nikmalarini rivojlantirishga
garatilgan yondashuv, lingvistik kompetensiyani rivojlantirishga garatilgan
yondashuv. Bizni jarayonga yo‘naltirilgan usullar ko‘proq qizigtiradi, chunki
ulardan kommunikativ yondashuvning bir gismi sifatida foydalanish mumkin3.
Yozma nutq orgali tangidiy fikrlashni takomillashtirish texnikasi ayni shunday
jarayonga yo‘naltirilgan usullar jumlasiga kiradi.

Zamonaviy maktabda ingliz tilini o‘qitishda amalga oshirilayotgan
kommunikativ yondashuv doirasida ushbu tadqiqotning avvalgi o‘rinlarida
ko‘rsatilganidek, og‘zaki mashqlar juda ko‘p va tarjima qilmasdan ishlash usuliga
ko‘proq e’tibor garatilganligi sababli, yozma mashglarda vazifalar soni cheklangan.
Amaliy yozma mashqlar asosan reproduktiv xarakterga ega bo‘lib, imitativ va o‘ylab
topilgan vaziyatlarga asoslangan mashqglar jumlasiga kiradi, samarador va lisoniy
bilimlarning oshirilishiga garatilgan mashqglar esa sezilarli darajada kamaytirilgan
miqdorda taqdim etiladi. To‘qqizinchi sinf bitiruvchilari yozish bo‘yicha
ko‘nikmani rivojlantirishi uchun yozma mashglarni gat’iy tizimlashtirishga
ob'yektiv ehtiyoj bor, chunki zamonaviy dunyoda ijtimoiy tarmoqlar va elektron
pochtaning ommaviylashuvi tufayli yozma nutq malakasiga bo‘lgan ehtiyoj sezilarli
darajada oshib bormoqda.

Umumta’lim maktablari bitiruvchi sinflari o‘quvchilari chet tilining yozma
nutq kompetensiyasini o‘rganishi bo‘yicha mashqlar tizimining asosiy xususiyatlari
quyidagilardan iborat bo‘lishi lozim: qo‘llaniladigan mashqlar turlarining izchilligi,
o‘zaro muvofiqgligi hamda qo‘yilgan magsadga monandligi.

Chet tillarni o‘qitish davlat standarti qoidalariga asosan yozish bo‘yicha
ko‘nikma leksik va grammatik ko‘nikmalarni o‘z ichiga oladi. Bu esa, 0‘z navbatida,
chet tilining yozma nutg kompetensiyasini takomillashtirishga garatilgan mashqglar
tizimini yozma nutq orgali tangidiy fikrlashni takomillashtirish texnologiyasi
texnikasini 0‘z ichiga olgan mashqlar tizimining ikki tizimga ajralishiga olib keladi
(3-rasmga garang):

Chet tilining yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan mashglar tizimi

/ A\

Leksik kompetentsiyani shakllantirishga Grammatik kompetentsiyani
garatilgan mashglar tizimi shakllantirishga qgaratilgan mashqlar tizimi

3-rasm. Chet tilining yozma nutq kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan
mashglar tizimi

O‘z navbatida bu ikki tizim bir gancha tarkibiy qismlar va usullar jamlanmasiga
ajraladi (3-4-jadvallarga garang):

2 KameeBa A.B. CoBpeMeHHble NOAXOAHl K OOYYEHHIO MHCHMy HA MHOCTpaHHOM s3bike // ColmanbHO-
SKOHOMHUYECKHE SIBJIEHUs U niporiecchl. — TamboB, 2013. — Ne6. — C. 191-194.

%0 Boronenosa C.B. O6yueHue akafeMUUeCKOMY MUCbMY HA aHIJIMIACKOM S3bIKE: MOAXO/bl U HPOAYKTHI // Bricuiee
obpasoBanue B Poccun. — M., 2016. — Nel. — C. 87-94.
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3-jadval
Leksik kompetensiyasini rivojlantirishga garatilgan mashglar tizimi
Xat yozish mashglari-mazkur mashqlarda “Ikki gismli kundalik”, “Uch
qismli kundalik” hamda “Qayd jurnali” usullaridan foydalanish tavsiya
etiladi.
Formulyar (tayyor shakl)ni to‘ldirish mashqlari- mazkur mashqglarda
“Formulyar” usulidan foydalanish tavsiya etiladi.
Kundalik hayotdagi kichik matnlarni tuzish mashglari- mazkur
mashglarda “PRES formula” va “Sinkveyn” usullaridan foydalanish
tavsiya etiladi.

Leksik
kompetensiyasini
rivojlantirishga
garatilgan
mashgqlar tizimi

4-jadval
Grammatik kompetensiyani rivojlantirishga garatilgan mashqlar tizimi
Gap bo‘laklari mashgqlari — “Tarjima qilish” va “G‘oyalar savati”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi;
Fe’l zamonlari mashqlari — “Tarjima qilish” va “Bashorat daraxti”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi;
Asosiy sintaktik birliklar mashqglari — “Tarjima qilish” va “Klaster”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi;
Aniq va majhul nisbat mashglari — “Tarjima qilish” va “Sinkveyn”
usullaridan foydalanish tavsiya etiladi.

Grammatik
kompetensiyani
rivojlantirishga

garatilgan
mashgqlar tizimi

Yugorida bayon qilingan usullardan “PRES formula” o‘quvchilarning fikrlashi
uchun mo‘ljallangan interfaol uslub bo‘lib, gumanitar bilimlarni o‘zlashtirish sifatini
individual nazorat qilish vositasi sifatida ishlatiladi. Uning qo‘llanilish natijasi
o‘quvchi tomonidan yaratilgan matn bo‘lib, u argumentativ matnning
Xususiyatlariga ega, chunki u yoki bu darajada mulohazani, dalilni, tushuntirishni
0°‘z ichiga olishi mumkin. U xulosa qilish, rad etish, tasdiqlash, asoslashni ko‘zda
tutadi. “Sinkveyn” bo‘lsa, holatga ijodkorona yondashish va mos keluvchi inglizcha
o‘zgarmas birliklarni tanlab olish imkonini beradi.

Grammatik ko‘nikmalarni o‘rgatish uchun mashqlar quyi tizimi A2 darajasi
uchun ingliz tili grammatikasi bo‘yicha mavzulardan tuzilgan mashglar to‘plarnini
ham o°‘z ichiga oladi. Bizning nuqtai nazarimizdan tarjima mashg‘ulotlari hamda
“yozma nutq orqali tanqidiy fikrlashni takomillashtirish” texnikasi, “G‘oyalar
savati”’, “Bashorat daraxti”, “Klaster” kabi usullardan foydalanish maqgsadga
muvofiqgdir. ". Ushbu usullar quyida batafsilroq tavsiflanadi.

Matnlarni tahlil gilar ekanmiz, biz asosan A2 darajasiga moslashtirilgan va
lelang.ru, easylang.ru, lingualeo.com va boshqalar kabi onlayn ta’lim resurslarini
o‘rganish orqali tanlab olingan ingliz mumtoz adabiyoti asarlarini tanladik.
Tanlangan ishlarga e'tibor qaratishimizga sabab bo‘lgan holat bitiruvchi sinf darslik
bo‘limlarining barcha mavzularini hisobga olishdir. Ingliz tilini chet tilining yozma
nutq kompetensiyasini rivojlantirish nuqtai nazaridan o‘rganishda fagat pedagogik
va jurnalistik matnlar yetarli emas. A2 darajadagi yozma mahoratni o‘rganish uchun
o‘quvchilar nafagat ma’lumotli xarakterdagi tushunarli matnni yaratishlari kerak
balki, ularda fagat badiiy adabiyotni o‘rganishda shakllanadigan yozuv uslubi
tuyg‘usini rivojlantirish zarur. Shuningdek, bizning fikrimizcha, bitiruvchi sinf
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uchun mashq tizimida muayyan badiiy asardan parchalar bo‘lsa, o‘quvchilar uning
syujetini butun o‘quv yili davomida kuzatib borishlari va shu orqali mazmuni bilan
tanishishlari samarali bo‘ladi. To‘qqizinchi sinf uchun ingliz yozuvchisi
J.Roulingning Garri Potter turkumidagi kitoblaridan parchalardan foydalandik. A2
darajasiga mos keladigan kitoblar 1000 dan 1400 gacha so‘zlarni, oddiy jumlalarni
0°z ichiga oladi.

Misol tarigasida quyidagi jadvaldagi usuldan foydalanamiz (2.1-jadval). 2.2-
jadval uchta ustundan iborat. Birinchi ustun sinf ishi uchun "SI" va uy vazifasi uchun
"UV" bilan belgilanadi. Qolgan ikkita ustun an'anaviy "Ikki qismli kundalik" grafik
organayzeridagi kabi tuzilgan, ya’ni "Quotes/igtiboslar" va "Comments/sharhlar"
tarzida nomlangan.

Shunday qilib chet tillari bo‘yicha davlat ta’lim standartida til darajasini tashkil
etuvchi kompetensiyalar gatorida chet tilining yozma nutq kompetensiyasi aniq
ko‘rsatilmagan. Shunga qaramay, yozma nutq kompetensiyaning asosi leksik va
grammatik kompetensiya bo‘lib, unga qo‘yiladigan talablar ushbu tadqiqotda yozma
mashqlar tizimini yaratish shartlarini tashkil giladi. Darslik va dasturlarning tahlili
shuni  ko‘rsatdiki, zamonaviy o‘quv jarayonida yozma kompetensiyani
rivojlantirishga ikkinchi darajali o‘rin beriladi va yozma mashqlarning aksariyati
shartli nutgdir. chet tilining yozma kompetensiyasini rivojlantirish uchun yozma
nutqga xos mashglarni, xususan, tayyor nutqni rivojlantirish uchun to‘g‘ri nutq
mashqlarini qo‘llash ancha samarali. Ingliz va o‘zbek tillarining yozma nutqini
qiyosiy tahlil qilish tilning o‘quv jarayonida foydalanish mumkin bo‘lgan
tomonlarini aniglash imkonini berdi.

Dissertatsiyaning “Pedagogik tajriba-sinov ishlarini tashkil etish va
o‘tkazish” deb nomlangan uchinchi bobida pedagogik tajriba-sinov ishlarini
tashkil etishning magsad va vazifalari, Pedagogik tajriba-sinov ishlari natijalarining
sifat va miqdor ko‘rsatkichi tahlili yoritib berilgan.

Pedagogika yo‘nalishidagi har bir ilmiy tadqiqot ishining natijalari tajriba-
sinov ishlarida aks ettirilib, u dissertatsiya doirasida olib borilgan izlanishlarning
natijadorligi va amaliyotda qo‘llanilganligini ko‘rsatib beruvchi qismdir. Shuning
uchun, bugungi kunda yurtimizdagi umumta’lim muassasalarida chet tilini o‘qitish
hamda ingliz tilidagi mashg‘ulotlarda  o’quvchilarning yozma nutq
kompetensiyalarini rivojlantirib borish borasida olib borilgan ilmiy-nazariy hamda
metodik tavsiyalar natijadorligi dissertatsiyaning aynan ushbu gismida amalga
oshiriladi.

Tadqiqot doirasida o‘tkazilgan pedagogik tajriba-sinov  ishlarining
samaradorligi o‘quvchilarda yozma-nutq kompetensiyalarni rivojlantirish tadgiqot
davomida ishlab chigilgan taklif va tavsiyalar esa o‘qituvchilar uchun
o‘quvchilarining bilimini baholashga oid pedagogik va metodik tavsiyalar,
pedagogik innovatsiyalar, ta’lim sifatini oshirishga oid ilmiy asoslangan takliflar
berilganligi va umumta’lim muassasalarining to‘qqgizinchi sinfida ingliz tili yozma
mulogot kompetensiyasini rivojlantirishning ishlab chigilganligi tajriba-sinov ishlari
natijasining giyosiy baholanganligi bilan aniglangan.

Tajriba-sinov ishlarini tashkillashtirishga qo‘yilgan ilmiy-metodik talablarga
ko‘ra, oltita ta’lim muassasasi tajriba-sinov o‘tkazish uchun tanlab olingan va ular

23



geografik jihatdan O‘zbekiston Respublikasining turli mintagalarida joylashgan.
Jumladan, tajrba-sinov ishlaridagi belgilab qo‘yilgan ilmiy-metodik goidalarga
ko‘ra, pedagogik tajriba sinov ishlarini olib borish uchun respublikamizdagi 3ta
viloyat: Samarqand, Jizzax va Qashqadaryo viloyatlaridagi 6ta davlat umumta’lim
maktablari tanlab olindi. Mazkur tajriba-sinov obyektlari Samargand viloyati
Payariq tumani Maktabgacha va maktab ta’limi boshgarmasi tasarrufidagi Ne 112-
sonli xati, Jizzax viloyati Baxmal tumani Maktabgacha va maktab ta’limi
boshgarmasining Nel44-sonli xati, Qashgadaryo viloyati Qarshi shahri
Maktabgacha va maktab ta’limi boshgarmasining Ne01/6-5-644-sonli xatlariga
asosan tasdiglandi.

Belgilab olingan quyidagi davlat maktablarida pedagogik tajriba ishimizning
ko‘zlangan maqsadi-umumta’lim maktablarining 9-sinfida yozma mulogotni
rivojlantirish metodikasiga qaratilgan bo‘lib, undagi mavjud yozma muloqot
gibilyatini rivojlantirishda foydalaniladigan texnikalar va mashqglar tizimining
samaradorlik ko‘rsatkichlarini aniglashdan iboratdir.

Belgilab olingan quyidagi davlat maktablarida 9-sinf o‘quvchilari orasida
tajriba-sinov ishlari oib borildi (5-jadvalga garang):

5-jadval
Tajriba-sinov maydonining tavsifi
Tajriba-sinov maydoni Tajriba guruhlari nomi

Samargand viloyat Payarig tumani 20-maktab
Samargand viloyat Payarig tumani 24-maktab

Jizzax viloyati Baxmal tumani 1-maktab

Jizzax viloyati Baxmal tumani 37-maktab
Qashgadaryo viloyati Qarshi shahar 1-maktab
Qashqadaryo viloyati Qarshi shahar 15-maktab

9-sinf o‘quvchilari

Tajriba-sinov ishlari belgilangan barcha talab va nomralarga asosan olib
borildi. Ushbu holatga ko‘ra tadqiqotning tajriba-sinov bosqgichida eksperimentga
jalb gilingan o‘quvchilar miqgdori boshida 600 nafar va tajriba yakunida esa 600 ta
ko‘ngilli ishtirokchilardan tarkib topdi (6-jadvalga garang):

6-jadval
Tajriba-sinov maydonlari ishtirokchilari soni

Dastlabki bosgich Yakuniy bosgich

Tajriba-sinov maydonlari Nazorat | Tajriba | Nazorat | Tajriba

guruhi | Guruhi | guruhi | Guruhi
Samargand viloyat Payarig tumani 20-maktab 50 50 50 50
Samargand viloyat Payarig tumani 24-maktab 50 50 50 50
Jizzax viloyati Baxmal tumani 1-maktab 50 50 50 50
Jizzax viloyati Baxmal tumani 37-maktab 50 50 50 50
Qashqgadaryo viloyati Qarshi shahar 1-maktab 50 50 50 50
Qashgadaryo viloyati Qarshi shahar 15-maktab 50 50 50 50
JAMI 300 300 300 300
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Tajriba-sinov ishlarini tashkil qilish to‘rt bosqichdan iborat bo‘lib, ular tashxis
va bashorat qilish (prognostik), tashkiliy tayyorgarlik, amaliy va umumlashtiruvchi
bosqgichlardir (7-jadvalga garang).

7-jadval

Tajriba-sinov bosqgichlari tavsifi

Ne Tajriba-sinov o ]
. i . Tashkil etilgan jarayonlar
ishining bosgichlari

1. -pedagogik diagnostika obyektlari belgilandi
Tashxis va bashorat | -muammo aniglandi va mavzular shakllantirildi
gilish (prognostik) | -tajriba-sinov. magsadi, ilmiy farazi va vazifalari
bosqichi belgilandi
-tajriba-sinov dasturi ishlab chiqildi

2. N -tajriba-sinov maydoni va ishtirokchilari tarkibi aniglandi
Tashkiliy- o . . .
] -pedagogik jarayon tavsifi belgilandi
tayyorgarlik L . . . o
bosgichi -tajriba-sinov ishlari metodik ta’minoti ishlab chiqildi
osqichi
g -tajriba-sinov ishlari tashkiliy ta’minoti ishlab chiqildi
3. -ta’kidlovchi, shakllantiruvchi va nazorat giluvchi tajriba-

) ) sinov ishlari olib boriladi
Amaliy bosgich . ) i . .
-tajriba-sinov ishlari guruhlarda bosgichma-bosqgich

amalga oshirildi

4, Umumlashtiruvchi | -tajriba-sinov ishlari natijasi algoritmi ishlab chigildi
bosqich -tatbiq etish bosqgichi amalga oshirildi

Tashkiliy tayyorgarlik bosgichi. Ushbu bosqgichda tajriba-sinov ishlarini
amalga oshirish vaqti, kuni, sanasi hamda zarur bo‘lgan o‘quv resurslari miqdori
aniqlanib tajriba jarayoniga jalb qilinuvchi ko‘ngilli 9-sinf o‘quvchilari tanlab
olindi. Tashxis va bashorat (prognostik) bosgichida aniglangan mavjud muammo
hamda kamchiliklar asosida uslubiy va didaktik reja yaratilib ushbu rejaga ko‘ra
metodik yordam dasturi ishlab chiqildi. Boshqacha qilib aytganda umumta’lim
maktablari  9-sinf o‘quvchilarida yozma muqot qobilyatini rivojlantirish
metodikasining amaliy bosqichlaridan tashkil topgan bo‘lib ushbu uslubiy-
metodologin bosqichda o‘quvchilarning talafuzini rivojlantirishga va o‘stirishga
asos bo‘lib xizmat bo‘ladigan mashgqlar toplarni yaratildi va amaliyotga tatbiq etildi.

Tajriba-sinov jarayonining amaliy gismida tajriba-sinov bosgichiga jalb
etilgan qatnashuvchilar soni aniglanib nazorat hamda tajiba guruhlari
shakillantirildi. Ushbu jarayon, albatta, metodik hamda didaktik yo‘rignomani
amalda qo‘llash asosida tashkillashtirildi. Yozish ko‘nikmalarining o‘zlashtirilish
darajasini aniqlash uchun quyidagi baholash me’zonlari ishlab chiqildi (8-jadvalga

garang):
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8-jadval

Baholash me’zonlari

Baholash mezonlari:

Mustaqil xulosa va garor gabul giladi, ijodiy fikrlay oladi, mustagqil
mushohada yuritadi, olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi, fanning
(mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) mohiyatini
biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, fanning
(mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha tasavvurga
ega bo‘ladi.

5 “a’lo” baho

Mustaqil mushohada yuritadi, olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning)
mohiyatini biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha
4 “yaxshi” baho | tasavvurga ega bo‘ladi. Talaba olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning)
mohiyatini biladi, fanning (mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi,
fanning (mavzuning) mohiyatini aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha
tasavvurga ega bo‘ladi.

Talaba olgan bilimlarini amalda qo‘llay oladi, fanning (mavzuning)
mohiyatini tushunadi, fanning (mavzuning) mohiyatini biladi, fanning
(mavzuning) mohiyatini ifodalay oladi, fanning (mavzuning) mohiyatini
aytib beradi, fan (mavzu) bo‘yicha tasavvurga ega bo‘ladi.

3 “qoniqarli” baho

2 “qonigqarsiz” Fan dasturini o‘zlashtirmagan, fanning (mavzuning) mohiyatini
baho tushunmaydi, fan (mavzu) bo‘yicha tasavvurga ega bo‘lmaydi.

Ishning II bobida o‘quvchilarning yozma nutq kompetensiyasini
rivojlantirishga xizmat giluvchi mashglardan namunalar va ularning metodik tavsifi
keltirilgan bo‘lib, ushbu mashq turlari yordamida yozma nutgni rivojlantirishga
xizmat qiluvchi mashg‘ulotlar davomida olingan dastlabki va yakuniy natijalar
quyidagi jadvallarda keltirilgan

Tadqiqoti  ishimizning “Tajriba-sinov ishlarining sifat va miqdor
ko‘rsatkichlari tahlili” deb nomlangan uchinchi bob ikkinchi faslida tadgiqgotni
amalga oshirish dasturiga ko‘ra tajriba-sinov ishini amalga oshirish jarayonida
umumta’lim maktablarining 9-sinf o‘quvchilarida yozish ko‘nikmasini rivojlantirish
sifatining statistik tavsifini tuzish ko‘zda tutilgan edi.

Pedagogik tajriba-sinov ishlarining sifatini tajriba va nazorat guruhlarida
aniglash hamda qgiyosiy tahlil gilish bosqichi tajriba-sinov maydoni etib belgilangan
oliy ta’lim muassasalari fan o‘qituvchilar bilan hamkorlikda dissertant tomonidan
2023-2024 yillarda amalga oshirildi. Tajriba-sinov ishlarida jami 600 nafar o‘quvchi
ishtirok etdi. Shundan 300 nafari tajriba guruhida, 300 nafari esa nazorat guruhida
ishtirok etdi.

O‘tkazilgan tajriba-sinov natijalariga asoslangan holda o‘quvchilarning tajriba
va nazorat guruhlaridagi o‘rtacha o‘zlashtirishlarini Styudentning matematik-
statistika metodi yordamida tahlil etdik. Masalaning qisqacha mohiyati
quyidagilardan iborat: ikkita bosh to‘plam berilgan bo‘lsin. Biri tajriba boshidagi
o‘qituvchilar bilimining o‘rtacha ballari va tajriba yakunidagi o‘qituvchilar
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bilimining o‘rtacha ballari hamda biri tajriba guruhidagi o‘quvchilar bilimining
o‘rtacha ballari bo‘lsa, ikkinchisi esa nazorat guruhi o‘quvchilari bilimining o‘rtacha
ballari. Baholar normal tagsimotga ega deb hisoblanadi. Bunday faraz o‘rinlidir,
chunki normal tagsimotga yaqinlashish shartlari sodda bo‘lib, ular bajariladi.

Tajriba boshida o‘quvchilar sonini mos ravishda X;n;lar va shu kabi tajriba
boshidagisini esa Y;m;lar orqali hamda tajriba guruhidagi o°zlashtirish
ko‘rsatkichlari va o‘quvchilar sonini mos ravishda X;n;lar va shu kabi nazorat
guruhidagini esa

Yym;lar orqgali belgilab olib, quyidagi statistik guruhlangan variatsion
qatorlarga ega bo‘lamiz, shuningdek, yuqori ko‘rsatkichni 3 ball bilan, o‘rta
ko‘rsatkichni esa 2 ball bilan va quyi ko‘rsatkichni 1 ball bilan belgilaymiz. Tajriba
guruhidagi o‘zlashtirish ko‘rsatkichlari:

Yugoridagi natijalarga asoslanib tajriba-sinov ishlarining sifat ko‘rsatkichlarini
hisoblaymiz.

Bizga ma’lum: x =2,016; Y =1,71; A, =0,08; A, =0,07; 0a teng.

Bundan sifat ko‘rsatkichlari:

_(X-A) 2,016-0,08 1,93

yeb - —_:1,08>1;
TN 4A,)  L7140,07 178

K, =(X-A)-(Y-A,)=(2,016-0,08) - (1, 71+0,07) =1,93-1,78=0,15>0 ;
Olingan natijalardan o‘qitish samaradorligini baholash mezoni birdan kattaligi
va bilish darajasini baholash mezoni noldan kattaligini ko‘rish mumkin. Bundan
ma’lumki, tajriba guruhidagi va hamda tajriba yakunidagi o‘zlashtirish nazorat
guruhidagi va tajriba boshidagi o‘zlashtirishdan yuqori ekan. Olingan natijalardan
ko‘rinib turibdiki, 10,2 % yuqori natijaga ega bo‘ldik. Demak, olib borilgan tadgiqot
ishari samarali ekanligi isbotlandi.

XULOSA

Dissertatsiya bo‘yicha 9-sinf o‘quvchilarining yozma nutg kompetensiyasini
rivojlantirish bo‘yicha olib borilgan tadqiqot natijalari quyidagi xulosalarni
chigarishga asos bo‘ldi:

1. Tilning kommunikativ vazifasi yozuvsiz amalga oshishi mumkin emas,
kommunikativ kompetensiya o‘quvchilarni nutq faoliyatining produktiv turlaridan,
aynigsa, yozuvdan magqgsadli foydalanishga yo‘naltiruvchi muhim vositadir.
Xususan, yaxlit bir tizim sifatida yozma nutq kompetensiyasini o°‘qitishda
tadqgiqotlar olib borish zamon talabidir. Buning uchun o‘qituvchi qulay va zamonga
X0S va mos ta’lim mubhitini yarata olishi va rivojlantirilishi lozim bo‘lgan
ko‘nikmalar hamda jarayonlarni aniq bilishi dolzarb ahamiyat kasb etadi.

2. Ingliz tilidagi yozma nutqda o‘qituvchining asosiy e’tibori mazmun,
tashkiliy tuzilish, so‘z tarkibi, tildan foydalanish va mexanika aspektlariga
qaratilishi amalda samarali ta’lim yondashuvini tanlash hamda uning tamoyillariga
to‘liq rioya qilgan holda dars mashg‘ulotlarini tashkil etish lozimligini yuzaga
chigardi. Jumladan, taklif etilgan mashqlar tizimi o‘gituvchiga yozma nutqda
o‘quvchilarning o‘zlashtirishlari lozim bo‘lgan zaruriy jihatlarni aniqlashga, yozma
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nutgni rivojlantiruvchi mahglar va ularning ijobiy xususiyatlaridan xabardorlik
darajalarini oshirishga va wularning o°‘ziga xos jihatlaridan foydalanish
ko‘nikmalarini rivojlantirishga alohida ahamiyat berilishi lozim.

3. Maktab ta’limida chet tilida yozuvni o‘qitishga doir tadqiqotlar shuni
ko‘rsatdiki, obyektiv sabablar tufayli nutq faoliyatining mazkur turini o‘rgatishga
amalda yetarlicha vaqt va e’tiborning berilmayotganligi, katta hajmdagi individual
mehnatni talab giluvchi yozma nutqg mashg‘ulotlarining asosan darsdan tashqari
shaklga o‘tkazilganligi, mustaqil ta’lim shakli ustidan esa to‘g‘ri nazoratning
yo‘qligi yozma nutq kompetensiyasining yetarli va qonigarli darajada
o‘zlashtirilishida to‘sqinliklar yaratmoqda.

4. Maktab ta’lim tizimining chet tillar bo‘yicha DTSlari talabalarning nutq
faoliyati turlari, aynigsa, yozma nutq kompetensiyasi bo‘yicha o‘zlashtirishlari
lozim bo‘lgan ta’lim mazmunini aniq belgilab olishda muhim rol o‘ynaydi, shuning
uchun, uning yangi tahrirdagi variantini gabul qilish sohadagi bir qator
muammolarning samarali hal etilishida o‘z dolzarbligini oshiradi. Bundan tashqari,
o‘quv rejada yozish amaliyoti fani uchun ajratilgan soatlar tagsimotini gaytadan
ko‘rib chiqish, bunda mustaqil ta’lim shaklini ham hisobga olish maqsadga
muvofiqgdir.

5. Olib borilgan tajriba-sinov natijalari maktab o‘quvchilarining yozma nutq
kompetensiyasini rivojlantirishda “Sinkveyn”, “G‘oyalar savati”, “Klaster”, “Ikki
qismli kundalik”, “Uch qismli kundalik” kabi mashqlar tizimidan foydalanish
metodikasining samaradorligini tasdigladi.

6. Tadgiqgot ishi jarayonida 9-sinf o‘quvchilarining ingliz tilida yozma nutq
ko‘nikmalarini rivojlantirishda mashqglar minimumining tanlanishi va o‘rgatilishi
bo‘yicha ishlab chiqgilgan metodik ta’minot yozma nutq ko‘nikmalarini rivojlantirish
mumkinligini isbotladi.

7. 9-sinf o‘quvchilarining ingliz tilida yozma nutq ko‘nikmalarini rivojlantirish
bo‘yicha ishlab chiqgilgan metodik ta’minotni tajriba-sinovdan o‘tkazish va taklif
etilgan metodika o‘quvchilarda ingliz tilida yozma nutq ko‘nikmalarining
rivojlanishiga xizmat qildi.

8. Tadqiqotda ilgari surilgan g‘oyani amalga oshirishda maktab muhitiga
muvofiq keluvchi texnologiyalarni to‘g‘ri tanlash, dars mashgulotlarining har bir
bosqichini aniq maqsadlarga yo‘naltirish, o‘quv materillarining mazmuni va sifatiga
alohida e’tibor garatish, o‘quvchilarning bilim, ko‘nikma va malakalarini uzluksiz
nazorat gilish va baholash mexanizmlarini joriy qilish, maktab ta’limi tizimida chet
tilda yozma nutg kompetensiyasini rivojlantirishda uzviylik va uzluksizlik
tamoyillariga yetarlicha e’tibor qaratish tavsiya etiladi.

9. Olib borilgan tajriba-sinov natijalari maktab o‘quvchilarining yozma nutq
kompetensiyasini rivojlantirishda turli zamonaviy pedagogik texnologiyalar va
mashqglar tizimidan foydalanish metodikasining samaradorligini tasdigladi.
Xususan, tadqiqotda ilgari surilgan g‘oyani amalga oshirishda dars
mashg‘ulotlarining har bir bosqichini aniq maqgsadlarga yo‘naltirish, yozma nutq
materillarining mazmuni va sifatiga alohida e’tibor qaratish tavsiya etiladi.
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BBEJEHME (anHoTtamus quccepranun 1okTopa ¢puiaocodun (PhD))

AKTYaJIbHOCTh M BOCTPe0OOBAHHOCTH TeMbl auccepraunuu. B Hacrosuiee
BpEMSl CTPEMHTEIBHO PpACTYIIMHA IMpolecc INIoOaIM3aluud B MHUpPE SBISETCS
MPUYMHON TOBBIIICHHUS] CIpoca Ha OOy4YeHHE HMHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. BakHo
OTMETUTh, YTO COBEPIICHCTBOBAHWE WHOSA3BIYHOM NMCbMEHHOW pEYEBOU
KOMIIETEHIIUU ONpPEALNSIeTCs KaK «OJUH U3 OCHOBHBIX (DaKTOPOB, OMpPEACISIONINX
3HAHHUE U YMEHUE YUYAIIUXCS CPEAHUX IIKOJ OBJIaJE€BATh MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM», U
Bce Oosblliee 3HaYE€HHUE NpHUOOpeTaeT padoTa ¢ TEKCTOM, UCCIEAOBaHUE PEUEBOI
NEATENbHOCTH, CBSI3aHHOW C MPOAYKTOM MUCbMEHHOW pE€YU - CO3/IaHUEM TEKCTa.
N HTeHCUBHAS aKTUBU3ALMS KYJIbTYPHBIX, OTUTUYECKUX U SKOHOMHYECKUX CBSI3EH
MEXIy TOCyJapCTBaMH W pEeruoHaMH, HMHTETpPAllMOHHBIE Mpolecchl B cdepe
o0pa30BaHUS JUKTYIOT HEOOXOAUMOCTh H3YUYCHHS HMHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, B
YaCTHOCTHU, METOJIMKH, HAMPaBJIEHHON HAa OOMEH MUCbMEHHOW HH(pOpMaIue.

Bo BcemupHO# MpakTUKE OOJBIIOE KOJWYECTBO HCCIEIOBAHUN IOCBSILEHO
M3YYEHUIO BOIPOCOB PAa3BUTHs IMCbMEHHOM PEYEBOW KOMIIETEHIIMM B ITPOLIECCE
OoOy4YeHHUs aHTJIMMUCKOMY SI3bIKY IIKOJBHUKOB. B Beaymmx BBICHIUX Y4EOHBIX
3aBeIeHUsIX MHUpa — TakuxX kak Okcdopackuii 1 KeMOpumIKCKuil yHUBEPCUTETHI B
Benukobpuranuu, yHuBepcuteTsl ['ymbonmpara u I'amOypra B ['epmanum,
yHuBepeureT Xamkerrene B Typunu, XenbCUHKCKUN YHUBEpCUTET B DHUHIIAHINY,
a Taxxke ['apBapackuit, Ctrondopackuit u KonymOuiickuit ynuepcurersl B CIHIA —
Hapsay ¢ Y30€KMCTaHCKUM T'OCYJIapCTBEHHBIM YHUBEPCUTETOM MHUPOBBIX S3BIKOB U
CamapkaHJICKUM  TOCYJIapCTBEHHBIM  WHCTUTYTOM  HHOCTPAHHBIX  SI3BIKOB
MIPOBOJSTCSA HAay4HbIE WCCIECIOBAaHMS, HANPABICHHbIE HA Pa3BUTHE MHCbMEHHOMW
KOMIIETCHIIMA TI0 MHOCTPAHHOMY S3bIKY C IO3WLHN MEIaroruku, MCHUXOJIOTHH,
METOJIOJIOTUU W JUHTBUCTUKHA. Kpome Toro, ocoboe BHHMaHHE yJEseTCs
COMOCTABUTEIbHOMY AHAJIN3Y JIMHTBUCTHUECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH MHOCTPAHHBIX
A3BIKOB, YTO OCTAETCA B LICHTPE BHUMAHHS YUEHBIX BCETO MHPA.

B mnamieli ctpane B mocieaHHE TOAbI CO3/Iae€TCA cpefa, CIOCOOCTBYROIIas
M3Y4YCHUIO MHOCTPAHHBIX SA3bIKOB, MOBBIIICHUIO KaueCTBA 00pa30BaHUs, BHEAPECHUIO
HOBBIX TEXHOJIOTMU U NEAarornyeCcKux MoAX0A0B, COBEPIIEHCTBOBAHUIO CUCTEMBI
00pa3oBaHUs Ha OCHOBE MEXKIYHAPOIHBIX CTAHAAPTOB U CTUMYJIUPOBAHUIO PAOOTHI
B O3ToM HampasieHun. Kak mnoguepkHyn yBaxkaemslii IIpesmpgent I[llaBkar
Mup3uée: «Mbl TPOJOIKUM YACNATh MPUOPUTETHOE BHUMAHHUE YTIIYOJICHHOMY
W3YYCHUIO aHIJIMWCKOrO W JPYIMX HHOCTPAHHBIX SA3BIKOB. B TO xke Bpems
OpraHu3yeM MacmTabHyI0 padoTy MO MOATOTOBKE M MOBBIIMICHUIO KBATHU(PUKAIINH
KaJpOB [0 BOCTPEOOBAHHBLIM B CTPAHE CIIELUATLHOCTAM» L,

«B cootBercTBum ¢ Yka3om Ilpesunenta Pecyonuku V36ekucran Ne [1D-79
or 26 wmas 2023 roja, rocymapcTBeHHas IOJUTHKAa B cdepe 00pa3zoBaHUs
HalpaBJieHa HAa MOJIEPHU3AIIMIO HAIIMOHATLHOW y4eOHOW MpOrpamMmbl, MOATAMHOE
BHEJIPEHUE TNPENOAaBaHMs HMHOCTPAHHBIX S3BIKOB, HAuMHasi C 1—2 KJIaccos,
WCIIOJb30BaHUE WHTEPAKTUBHBIX YUYEOHMKOB U TMOBBIIIEHHWE KBaJIU(pUKAIUU
negarorndeckux kaapos.», Ne VII-6097 «O06 yrepxkaennn Konnenmuu pa3BuTus

31 O6pamenne Ilpesumenta Pecnyonukn Vibekuctan IllaBkata Mupsuéesa k Ommii Maxiaumcy ¥ Hapojy
V36ekucrana. 22.12.2022 r.. https://president.uz/oz/lists/view/5774
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Hayku 710 2030 roga» ot 29 oktsa6ps 2020 roxa, Iloctanosnenusix Ilpesuaenra
Pecniyonuku V36ekucrtan Ne [II1-2909 «O mepax mo nambHEHIIEMY pPa3BUTHIO
CUCTEMBI BhIciIero oOpazoBanus» ot 20 ampens 2017 roma, Ne IIII-3775 «O
JOTIOJIHUTENIBHBIX Mepax [0 MOBBIIIEHUI0 KayecTBa OOpa3oBaHHsS B BBICIIMX
yueOHBIX 3aBEICHUAX U 00ECIICUEHNIO X AKTUBHOT'O Y4aCTHUs B OCYILIECTBIISIEMbIX B
CTpaHe WupoKoMacITaOHbIX pedopmax» or S5 utong 2018 rona, Ne TII1-5117 «O
Mepax MO MOAHATHUIO Ha KAYEeCTBEHHO HOBBIA YPOBEHb JAEATEIBHOCTU [0
NOMYJSPU3aLMU U3yUYE€HUS MHOCTPAHHBIX sI3bIKOB B Pecriybnuke Y30ekuctan» ot 19
Mmas 2021 rona, a Takke B APYrMX HOPMATUBHO-TIPABOBBIX JTOKYMEHTAaX, IPUHATHIX
B JIaHHOMU cdepe.

CooTBeTCcTBHE MCCICAOBAHUS NPHUOPUTETHHIM HANPABJICHUAM Pa3BUTHA
HAYKH W TexHosoruii PecnyOsmku. JlaHHOE HcCClieIOBaHUE BBIMOJIHEHO B
COOTBETCTBHM C IPUOPUTETHBIM HAIIPABICHUEM PA3BUTHUS HAYKU U TEXHOJIOTUU B
Pecniyonuke Y36ekuctad I. «ConmanbHoe, TpaBOBOE, IKOHOMUUIECKOE, KYyJTbTYPHOE,
JTYyXOBHO-TIPOCBETUTENIBCKOE  Pa3BUTHE  MHGPOPMALMOHHOTO  oOlIecTBa U
JE€MOKPATHYECKOr0 rOCy1apCTBa, Pa3BUTHE MHHOBALIMOHHON 3KOHOMUKM.

Crenenbr M3y4YeHHOCTHM npoOJjembl. B Hamell crTpaHe MeTonuka
MIPENOJaBaHNsI UHOCTPAHHBIX SI3bIKOB HAlllJla CBOE OTPaXKEHUE B MCCIENOBAHUSX,
KK Kanonos, I'.T.Maxkamosa, I'.X.bakuesa, JI.T.Axmenosa, 1.M.TyxracuHoB,
M.T.Upuckynos, & .M.Pamnosa, J1.Y.Xomumosa, V. V.’ Kymanazapos,
A A.HypmyparoB,  X.A.Mamatkynos, A.Y.ToxueBa, . )K.Mamup6oena,
JK.A KypOon6oesu npyrux yueHbix>2, B V3bekucrane 3HauuTenbHas paboTa II0
BHEJPEHUIO TEPEOBBIX 00pa30BaTEIbHBIX TEXHOJIOTMH B TpoIecc OOydeHHs
MHOCTPaHHBIM s3bIkaM Obuta mpoBeneHa @.P.}O3nukaes, VY.I.bernmkyinos,
C.A.I'ynomoga, H.’K.Kapumosa, C.3.Paxumosa, A . Hypmypatos,
K.Puckynosoii®3,

B pa6orax yueHsIx Hamei pecryonukn XK. JKanonos, Y. Xommmos, Y. Exy6os,
JL.LP.AxmeroBa, b.C.Typrynosa, /I.C.Kyukopora, JI.H.Kypbonosa, I".T.XycaHoBa,
®.III. AnuMOB ObUIM HM3YyYEHbl TEOPETUYECKHE M MPAKTUYECKHE OCHOBBI

32 Jalolov J.J., Makhkamova G.T., Bakuesa I'. X., Upuckynos M.T., Parmunosa ®.M. English B1. Student’s book. For
the 1st year students of Academic Lyceums and VVocational Colleges. — T: V36ekucron, 2014 r. — 176 ¢.; Axmenosa
JI.T. Teopusst u mpakthka oOydeHHS NpOoQdecCHOHATIBHOW pycCKOW peun cryieHToB-¢wmionoros: — T.: Fan va
texnologiya, 2013. — 200 c.; Xammumosa JI.Y. O6 HCIOIBb30BAHUH HOBBIX MH(MOPMAIHOHHBIX TEXHOJOTHH MPH
H3YYCHUH WHOCTPAaHHBIX S3BIKOB B IpoOIlecCce HEMPEPHIBHOTO OOpazoBaHWs // Marepuanbl HayIHO-TIPAKTHICCKOM
kouGepenrmn. — T., 2013. — C.148-152.; MamatkyinoB X.A. OcoOEHHOCTH OpraHM3aluy y4eOHOro mporecca Ha
ypokax anrnuiickoro sizeika // Modern science, scientific publications journal. — M., 2019. - Ne6. — C.165-168.;
TaxueBa A.Y. Meromuka OOyYeHHS COTJIACOBAHUIO BPEMEH CTYACHTOB KapaKalmakckow aymutopuu: luc...
KaHa.mea.Hayk. — T.: 2012. — 128 c.; Mawmeipbaesa [I.J[x. Metoanka 00y4eHUsI ITACCHBHOMY 3aJIOTy aHTJIMHCKOTO
SI3BIKA CTY/ICHTOB KapaKaJllaKCKOW ayauTopuu: ABToped.muce... kana.nea.Hayk. — T.: 2007. — 28 c.; KypbanoOaes
JIx.A. Bynaxkak 4eT TUIM YKUTYBUMJIAPH HYTK OMHJIKOPJMTHHU HA30paT KWIMIN MeToaukacw: ABToped.amcc...
kannp.nea.Hayk. —T.: 2011. - 21 c.;

33 Mycypmonosa O. IOkopu cun} Tanabanapu MabHaBUI MaJaHUATHHU MAKIUTAHTHPHITHUHT MAKIT BA METOIApH.
— T.: ®an, 1995. — 165 6.; IO3mukae ®.P. Teopus u mpakTHKa WHTCHCH(DUKAIIIN JUIAKTHYECKOW ITOATOTOBKU
Oyaymiero yuurtens B CHCTEME BBICIIErO II€JarorM4eckoro oOpa3oBaHus (Ha MaTepHajie IelarorHuecKux
muctuioimH): duce. ... nok. mea. Hayk. — T., 2005. — 303 c.; bermvkymos VY.11I. Ilegaroruk TabiuM 3aMOHOBHIA
ax0opoOT TEXHOJNOTHSUIAPHH JKOPWI STHIIMHUHT WIMHK-Hazapuil acocmapu. — Tomkent: Pan, 2007. —143 6.;
Ab6nykoaupos A. Tapmumaa WHHOBAIMOH TexHOJorusIap. — Tomkent: Mcresmon, 2008. — 180 6.; Puckynosa K./I.
Cucrema GOpMHIPOBAHUS COIHOMHTBUCTUICCKON KOMITETCHITUH OYAYITINX YIUTENCH aHTITUICKOTO sI3b1Ka: ABTOpEd.
qce... gokropa Hayk (DSc) mo memarorumueckum Haykam. — Tamrkent, 2017. — 64 c.
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MHMCbMEHHOM p€un U 1paBuil IMCbMa HHOCTPAHHOI'O 5[3511(&34.

3apyOeXHBIMU ~ UCCIIEZIOBATEISIMU, HU3YyYaBUIUMHU TpoOJIeMy pa3BUTHSA
MMCbMEHHON peueBOM KOMIIETEHIIMM Ha UHOCTPAHHOM $I3bIKE, MOKHO MEPEYUCITUTh
pabotel O.1O.Jurtsapa, H.FO.Bropymmuoi, O.B.Kynpsmosoi, T.B.XwuibpueHko,
K.Mepenur, C. Temple, T.Hedge, L.H.Jonson u npyrux®.

AHanu3  OTEYEeCTBEHHOM U 3apyOeXHOW  HAy4YHOM  JIMTEpaTyphl
CBUIETEIBCTBYET O TOM, 4YTO JO HACTOAILIErO BPEMEHH BOMNPOC Pa3BUTHSA
KOMITETEHIIMM WHOCTPAHHOW MHUCbMEHHOW pEYM Yy YYallUXCS JEBATHIX KJIACCOB
0011e00pa30BaTENbHBIX IIKOJ HE U3Yy4ascCs OTAEIBHO, UTO MOCITYXUI0 OCHOBAHUEM
JUIsL Hadasa v MPOBEAEHUS JaHHOTO UCCIIEOBaHUS.

CBsi3p TeMBbI JHMCCEPTALMM C HAYYHO-HCCJEI0BATEJbCKMMHM padoTamMu
BbICIIET0 Y4Ye0HOr0 3aBelleHUsl, B KOTOPOM BBINOJHEHA JAUCCEPTALMA.
Juccepraiys BBIMOJIHEHA B COOTBETCTBUU C IJIAHOM HAyYHO-UCCIIEI0BATEIBCKUX
pabor CamapkaHJCKOTO TOCYJapCTBEHHOTO HMHCTUTYTa WHOCTPAHHBIX S3BIKOB B
paMKax Hay4HOro HalpaBieHUs Ha TeMy «HTerpupOoBaHHBIA MOAXO/ K IPOLIECCY
Pa3BUTHS CUCTEMBI BHICIIETO 00pa30BaHUA.

Henbo ucciaegoBanus sBISETCS Pa3BUTHE KOMIIETEHIIMM MMCbMEHHOW pedun
HA UHOCTPAHHOM $I3bIKE Y yUalUXCsl ACBSATHIX KJIACCOB.

3agauu ucciae 0BaHUA:

U3yYEHUE U aHaIM3 CYLUIHOCTU IOHSATUH «IIHCbMO», «IUCbMEHHAs PEyby,
«MMCbMEHHAs! KOMIIETEHIUS» B JIUTEPAType 00yUEHUSI MHOCTPAHHOMY SI3BIKY;

aHaJlM3 CYIIECTBYIOIIMX YYEOHBIX MpPOrpaMM M JUTEpaTyphbl MO Pa3BUTHUIO
MMCbMEHHON KOMITETEHIIMU TKOJIHHUKOB;

BBISIBJIEHUE TMpOOJEM U  CIOXKHOCTEW, MPEMATCTBYIOIIUX  OBJIAJACHHUIO
MMCEMEHHON KOMITIeTeHIIMeH Ha ypoBHE TpeboBanuii ['OC;

pa3paboTKa U COBEPILICEHCTBOBAHUE CUCTEMBI YIIPAXKHEHU, HAPABJICHHBIX Ha

3Kanomnos JK. K. MutepbepeHius B METOAMKE 0OydEHHs HEPOIHOMY S3bIKy // Y30eKHCTOHIA XOPIKHi THILIAp:
WIMHA-METOJIMK DJIEKTPOH >KypHan - Ne5-6/2017 (Omexrponnbiit pecypc) — URL https://journal.fledu.uz/ru/
interferentsiya- v-metodike-obucheniya-nerodnomu-yazyku (nara o6pamenns: 18.11.2020); Xoummos V., ExyGos
W. Nurim3 tanu ykutum Metoaukacu / Mabscyn myxappup K. Haduesa. — T.: Illapk, 2003. — 304 6.; Axmerosa JI.P.
[TpeemcTBEeHHOCTH O0Y4YEHMS MMCHMEHHOW aHTVIMICKOW pedr Ha MPOJBHHYTOM 3Talle S3bIKOBOTO By3a (OakamaBpuaT
u MarucrTparypa): ABroped. mucc... KaHA. nex. Hayk. — Tamkent, 2011. — 24 c.; Anumos @.111. dopmupoBanue
MMMCHMEHHOW KOMITETCHIINY Ha aHTIMICKOM s3BIKe (Ha MpuMepe He(MIIoIornaeckux (GaKyiIbTeToB): ABTOped. Tice. . .
nokropa ¢uocoduu (PhD) no nenarornueckum Haykam. — Tamkent, 2018. — 44 c.

B Murtap 0.10. Oco6eHHOCTH 1 TEXHKUKA 00ydeHNs MIChbMEHHOMH aHTIIMIHCKOM Peul CTYJIEHTOB B HESI3BIKOBOM BY3€ //
MHKO, 2018. - Nel (68).; Bropymuna H.}O. ITiuceMo n nmucbMeHHast pedb B 00Oy4€HHH WHOCTPAHHOMY SI3BIKY //
AJIbMaHaX COBPEMEHHOM Hayku 1 oOpazoBanus: B 2 u. — Tam6oB: I'pamoTa, 2010. - Ne 1(32). — 4. 2. — C. 129-132,;
Kynpsmosa O.B. KoMneTeHTHOCTHBIH TOIX0I K 00YYCHHIO MUCEMEHHOM pedun Kak mpo0ieMa TCOpUH U TPaKTHKU
00y4eHus] HTHOCTPaHHBIM si3bikam» // BecTHuk FOxHO-Ypanbckoro rocyaapcTBeHHOro yHuBepeuTera, 2007. - Ne 1 —
C. 36-40.; Xmnpuenko T.B. [loaroToBka cTyJeHTOB CTapIIUX KypCOB SI3BIKOBOTO (DaKyIbTeTa K CAMOCTOSATEIIEHOMY
COBEpLICHCTBOBAHUIO IMMCBMEHHOW MHOS3BIUHON peun: Ha marepumarne aHrimiickoro s3bika: ABTOpped. AwMcC. ...
kaHn. med. Hayk. — ExarepunOypr, 2004. — 24 c.; Komsouna H.C. ®opmupoBaHue WHOSBBIYHOW KOMIIETCHIIUH
aKa/IeMUYECKOTO MIChMa MaruCTPaHTOB HESI3BIKOBBIX BY30B (aHIJIIMHCKHM SI3bIK): ABTOpEd. IHcC. .. KaHI. ITe/1. HayK.
— Tam6oB, 2018. — 24 c.; Thomas S. Kane. The Oxford essential guide to writing. — New York: Berkley Books, 2000.
— 451 p.; Macancela J.M. English methodological strategies and their influences on Reading and Writing skills //
Revista Ciencia UNEMI. —Vol. 10, - Ne 23, Agosto 2017. —P. 81-89, from https://dialnet.unirioja.es/descarga/articulo/
6151269.pdf.; Elita Stikute. Reading and Writing to Develop Critical Thinking. Latvia University — Riga: Latvia. —
Volume 700, 2006. — P. 138-145.; Steele J., Meredith K., Temple C. Reading and writing for critical thinking.
Guidebook. — New York: RWCT project, 1998.; Hedge T. Writing (2nd ed.). Oxford: Oxford University Press. 2005.
—161p.; Johnson L.H. Elementary teachers of writing: personal writing beliefs and their impact on teaching writing.
(Doctoral dissertation). Available at ProQuest Dissertation and Thesis database. (UMI No. 10670107), 2017. — 172 p.
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pa3BUTHE MUCHbMEHHON KOMIETEHIINH;

CPABHUTENIbHBIA aHaIN3 y30€KCKOTO M AaHTJIMHCKOTrO SI3BIKOB B Pa3BUTUHU
MMAUCbMEHHOM PEYEBOM KOMIIETEHIIMM Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

OpraHu3alys TeAaroru4yeckol IKCIEPUMEHTATbHO-ONBITHOW paboOThl U
CTaTUCTUYECKUI aHAJIN3 €€ PE3yJIbTaTOB.

B kadectBe o00beKTa mccJe0BAHMA BBIOpaH TMPOIECC Pa3BUTHUSA
KOMIETEHIIMU MUChMa HA aHTJIUHUCKOM SI3bIKE Y YUAITUXCS JEBATHIX KJIACCOB.

IIpeamer wucciaegoBaHUsi COCTaBIAIOT cojaepxkaHue, (OpMbI U METOMbI
pa3BUTHA KOMIIETEHIIMM MNHChbMa HA AHTJUHUCKOM S3bIKE Yy YYalIuXCsl JEBSTHIX
KJIACCOB.

MeTtoabl uccieoBaHus. B nccienoBaHuM UCTIOJIb30BAJIMCh TEOPETUUECKHUE
(aHANTUTUKO-CUHTETHYECKHUE, CPaBHUTEJIBHO-COMIOCTABUTENIbHBIE),
JTUATHOCTUYECKHE (OMPOCHl, TECTUPOBAHHME, HAONIOJACHUE), MPOTHOCTHYECCKUE
(9KcnepTHasi OlLleHKa, O0O0OOIIEHUE OILIEHOK), MEeAaroruuecKuil SKCIEepUMEHT H
MaTeMaTU4ecKas CTaTUCTUKA (CTaTUCTHYecKass oOpaboTKa JaHHBIX, TpaduyecKkoe
MpEACTaBIICHUE PE3YJbTATOB U JIp.).

Hay4yHasit HOBU3HA MCCJIE0BAHMS COCTOMT U3 CIEAYIOUIUX:

[Temarornueckuii MEXaHU3M, CIIOCOOCTBYIONINN TTO3TAITHOMY (hOPMHUPOBAHHUIO
MMCbMEHHOM pEeYU Ha OCHOBE CEHCOMOTOPHOTO, MCUXOJOTHMUYECKOTO U SI3BIKOBOTO
ypOBHEH, OBbUT yCOBEPIIEHCTBOBAH IMOCPEACTBOM (DYHKIIMOHATBLHOW HWHTErpaluu
KOH(UTypallMi JUIAKTHYECKOr0 O0eCIeUeHUsl pa3BUTHUS MUCbMEHHOM peyu Ha
MHOCTPAaHHOM $I3BIKE C COBPEMEHHBIMU OOpa30BaTEIbHBIMU TEXHOJIOTUSIMHU,
3pUTEIILHBIMU U JIBUTATEIbHBIMU aHAJTU3aTOPAMH.

Kpurepun oneHKM NHUCbMEHHOW KOMIIETEHIIUH, aIallTUPOBAHHBIE K CUCTEME
TUIAKTAYCCKUX CIUHUI, ObUTH (DYHKIIMOHAIBHO YCOBEPIICHCTBOBAHBI HA OCHOBE
COBPEMEHHBIX TMPHUHIUIOB TECTOJOTUU C YYETOM COILMOJUHTBUCTUUECKOTO,
AK3UCTEHIMAIBHOTO W MEXKYJIbTYPHOIO KOMIIOHEHTOB ITHCbMEHHOW pEYEBOM
KOMIIETEHIIUH, TEOPETUUECKH 000CHOBaHHBIX yepe3 JeATeNbHOCTh-
OPUEHTUPOBAHHYIO MOJIeJIb TMHUCBMEHHOM peud, pa3padOTaHHYH0 Ha CThIKE
JIMHTBUCTHUKH, ICUXOJIUHIBUCTUKN U METOJIMKHU NIPENOIABAHUS.

JlunakTUdecKkue CpeACTBa, HAIPABICHHbIE Ha Pa3BUTUE MUCHMEHHOTO
TBOPYECTBA HA AHTJIUNUCKOM SI3bIKE B KOHCTPYKTHUBHO-AUCKYPCHUBHOM aCIEeKTE, ObUIH
pa3paboTaHbl HA OCHOBE TEXHOJOTHUU 3MOIMOHATBLHO-KOTHUTUBHOW aKTHBHU3ALUU
yepe3 000CHOBAHHME CHHTETHUECKON METOJ0JOTHYECKOM MOJEIH, CBSI3BIBAIOIICH
MMCbMEHHYIO PEUYEBYIO JICATEIBHOCTh C KOTHUTHUBHO-KOMMYHUKATHUBHBIMU
KOMITETEHIIUAMH, CIHOCOOCTBYIOIIEH (HOPMUPOBAHUIO TO3WIMK YYallIerocs Kak
KOMMYHUKATHUBHOI'O areHTa.

D¢ deKTUBHOCTh COLMOKOHCTPYKTUBHOI'O MOAX0Jd, OPUEHTHUPOBAHHOTO HaA
pa3BUTHE HABBIKOB MUCbMEHHON peyd Ha MHOCTPAHHOM fA3bIKE, Oblila 00OCHOBaHA
yepe3 CHHTE3 COBPEMEHHOW KOTHHTHBHOM TEOpHUM TO3HaHUs (cognitive
constructivism) 1 METAKOTHUTHUBHBIX CTPATErUi, YTO MPEAIOIAraeT pacliO3HaBAHUE
BU3YaJbHBIX OOpa30B CJIOB, aHAU3 3BYKOBOW CTPYKTYphl MUCHMEHHOM peud Ha
OCHOBE pPabOThl 3PUTEITHLHOTO M PEUYECABUTATEILHOTO AHAIM3ATOPOB, a TaKXKe
AKTUBU3AIUIO U YKPETUICHUE BHYTPEHHEN UHTETPAllM aHAJIU3ATOPHBIX CUCTEM. **
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IIpakTHyeckue pe3yabTaThl HCCAEA0BAHUS COCTOST B CJIETYIOIIEM:

pa3paboTaHbl PEKOMEH/IAIMK 110 PA3BUTHIO KOMIETEHIIMA MUCbMEHHOW peun
Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKE Y YUaIIIUXCS JIEBITHIX KJIACCOB;

U3Yy4YEeHBI 00IHE U crienupuIecKue 0COOEHHOCTH YCTHOM M TMCBMEHHOM peyn,
a TakXKe B3aUMOCBSI3b MEXKIY JIMHIBOJAUJAKTUYECKUMH, MEAarornieCKuMu
aCMEKTaMM COBEPIICHCTBOBAHUS MHOA3BIYHON IMMUCHMEHHON PEYEBOM KOMIETCHIINU
1 CYObEKTUBHOM KOMITETEHIIMEH ydallerocs;

IPOAHAIM3UPOBAHBI MaTEepHUaIbl 3apyOEKHON U OTEUECTBEHHOMN JIUTEPATyphl U
OMBIT YUYEHBIX B paMKaxX TEMbI HCCIICOBAHMUS.

JlocTOBEPHOCTH Pe3yJbTATOB MCCJIE0BAHUSL 00YCIOBJIEHA COOTBETCTBUEM
WCIIOJIb30BAaHHBIX B PadOTe MOAXOJOB W METOJOB COBPEMEHHBIM TEOPHSIM U
METO0JIOTMYECKON 000CHOBAHHOCTHIO, MOJYYCHHUEM MaTepHuaia UCCIeIOBaHUs U3
JIOCTOBEPHBIX HMCTOYHUKOB, YETKOW (HOPMYIUPOBKOM MPOOJIEMBI, CTPOrOCTHIO
BBIBOJIOB, BHEJIPECHMEM TMPEIJIOKEHUM U  PEKOMEHJAuid B  MPAKTHUKY,
MOATBEPKICHUEM BHEAPEHUSI TMOJYYECHHBIX pE3YJbTATOB YMOJHOMOYEHHBIMU
OpraHU3aIUsIMH.

Hayynasi U npakTudeckasi 3HAYMMOCTH Pe3yJbTATOB HCCJIeI0BAHMSI.
Hayynas 3Ha4uuMOCTh pe3yJbTaTOB MCCJEAOBAHUS OIPEACISETCS aHaIU30M
MOHSTHM, CBA3aHHBIX C KOMIIETCHIIMEW MMCbMEHHON pEYM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKE,
BHIOOPOM  MENAaroru4eckod  TEXHOJOTHM, OCHOBAHHOM HA  JIMYHOCTHO-
OPUEHTUPOBAHHOM TMOAXOJIe, O00OOIIEHUEM AUAAKTUUECKUX U MeJarormuecKux
MIPUHIIMIIOB PAa3BUTHS KOMIIETEHIIMU MHCHbMEHHON pe4Yr HAa MHOCTPAHHOM SA3BIKE Y
y4damuxcst o01ueo0pa3oBaTeabHbIX IKOJM.

[IpakTryeckas 3HaYUMOCTh PE3YJbTATOB MCCIEAOBAHUS 3aKIIOYACTCA B TOM,
YTO MaTepHaJIbl HUCCIEAOBaHUS MW pabounMe TETpajayd HaleJIeHbl Ha pa3BUTHE
MMMCBMEHHONH peYM Ha MHOCTPAHHOM S3BIKE W Pa3BUTHE CIOCOOHOCTH K
CaMOCTOSITEJIbHOMY  AQHAJIMTUYECKOMY  YTEHHUIO, MBIIUICHUIO, OOBSICHEHHIO,
(hopMyJIUpPOBAHUIO BBIBOJOB, COBEPIICHCTBOBAHHIO YYEOHUKOB Ha OCHOBE
HCCIICIOBAHHOI'0 MaTepHrajia, CO3JaHuI0 YUeOHUKOB HOBOTO ITOKOJICHHMS, a TAaK)Ke B
BO3MOXHOCTH IIUPOKOTO HCMOJb30BaHUS TMPUHIUIOB TOCIEA0BATEIHHOCTH,
KOMMYHUKAIIMM, CUTYaTUBHOCTH © WHQPOPMHUPOBAHHOCTU TIPU OpraHU3aluu
TPEHUHT'OB, CIEIIUATILHBIX KYpPCOB U MacTep-KJIaCCOB.

BHenpeHHOCTH pe3yJibTATOB HccienoBanusi. Ha ocHoBe pa3paboTaHHBIX
TEOPETUUECKUX, METOJMYECKMX W IMPAKTHUUYECKHUX PE3yJIbTaTOB IO Pa3BUTHIO
MMMCbMEHHON PEUYEeBOM KOMIIETCHIIMHU Yy4alluxcsi 001eo0pa3oBaTeibHbIX KO (9
KJIacC) MpU 00YUYEHUH aHTJIUMUCKOMY SI3BIKY:

BbIBOZBI O COBEPIIIEHCTBOBAHMHM MEAArOrM4eCKOro MEXaHu3Ma IOATAIHOTO
(dhopMupoBaHus MMCbMEHHON peUr HA OCHOBE CEHCOMOTOPHOT0, ICUXOJIOTUYECKOT O
1 SI3BIKOBOT'O YPOBHEH ITOCPEICTBOM (PYHKIIMOHATLHOM HHTETPAIIUU KOH(DUTypaIiin
JTUIAKTUYECKOT0 00ECIICUCHMS Pa3BUTHS TUCbMEHHOM peYr Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE
C COBpPEMEHHBIMH O00pa30BaTEIbHBIMH  TEXHOJOTUSIMU, 3PUTEIBHBIMH U
JIBUTATCILHBIMA ~ aHAJIM3aTopaMd  ObUTM  BHeApeHbl B CaMapKaHICKOM
roCy/IapCTBEHHOM MHCTUTYTE€ MHOCTPAHHBIX S3BIKOB B pamkax npoekta «English
Access Microscholarship Program», peammszoBannoro B 2022-2024 ropmax
coBMecTHO ¢ [loconscTBoM CIHA B TamkeHnTe 1 AMEPUKAaHCKUMHU COBETAMH I10
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MEXIYHApOJIHOMY  OOpa3OBaHHMIO  MpPU  MOAJEPKKE  [0CymapCcTBEHHOTO
nenapramenta CIIIA Ha ocHOBaHWY TTMChbMa MUHHUCTEPCTBA BBICIIETO U CPEIHETO
crieraibHOro oopaszoBanus Pecnyonuku Y306ekucran ot 12 nekadbps 2022 roma Ne
2/24-4/7-690  (cnpaBka CamapKaHJICKOIO  TOCYJAapCTBEHHOTO  MHCTHTYTA
WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB OT 14 okTa0ps 2024 roma Ne 2197/02). B pesynbrare ObLI
co3maH 00pa3oBaTeNbHBI KOHTEKCT, HAIpPaBJICHHBIM Ha COBEPIICHCTBOBAHHUE
MMACbMEHHOM  KOMIIETEHLUHMHM,  HW3y4€HUE  CTWIEH  NUCBMEHHOW  pEuH,
JIMHTBUCTUYECKUX 3aKOHOMEPHOCTEH POJHOI0 M M3y4aeMoro s3blka, a TaKKe Ha
(dhopMHUpOBaHNE HABBIKOB MUCHbMEHHOW KOMMYHHKAITUU Ha BEICOKOM YPOBHE.

BoiBOgIBI 0 (YHKIIMOHAIBHOM YCOBEPIICHCTBOBAHUU KPHUTEPUEB OIICHKHU
MMUCEMEHHON PEYCBOM KOMITCTCHIINH, aIalITUPOBAHHBIX K CUCTEME TUIAKTHUECKHIX
CIWHHWI] Ha OCHOBE COBPEMEHHBIX TMPHUHIIUIIOB TECTOJOTUU C y4ETOM
COLIMOJIMHTBUCTUYECKUX, JK3UCTCHIUAIBHBIX U MEXKYJIbTYPHBIX KOMIIOHEHTOB
MMUCEMEHHOW KOMTIIETCHIINH, TEOPETUICCKH OOOCHOBAHHBIX Yepe3 JEATEIBHOCTh-
OPHUEHTUPOBAHHYIO MOJIETh TMHUCHMEHHOW pedH, pa3padOTaHHYI0 Ha CTBIKE
JUHTBUCTUKH, TICUXOJIMHTBUCTHKH W METOJIUKH, OBLIM BHEIPEHBI B paMKax
MexayHapoaHoro rpantoBoro nmpoekra SUZ-800-21GR-3181 «Reinforcing English
Language Competence at Karshi State University», peanuzoBanHoro B 2021-2023
rojgax (crmpaBka KapIMHCKOro rocyiapcTBEHHOIO yHUBEpcuTeTa oT 24 OKTsI0ps
2024 roma Ne 03/3340). B pe3ynbTaTe NpoeKT CrIOCOOCTBOBAJ MOBBIIIEHUIO YPOBHS
MUCbMEHHON KOMMYHUKAITMOHHON KOMITETCHITUN yUaIXCs
0011e00pa3oBaTEIbHBIX MIKOJI HA YPOKAaX aHTJIMMCKOTO SI3bIKA.

BriBOsIBI 0 pa3padoTKe MUIAKTUYECKUX CPEACTB, HAMIPABICHHBIX HA Pa3BUTHE
MMMCEMEHHOT'O TBOPYECTBA HA AHTIIMHCKOM SI3BIKE B KOHCTPYKTHBHO-THCKYPCUBHOM
acrmeKkTe, Ha OCHOBE TEXHOJIOTHUHU AMOIIMOHATLHO-KOTHUTUBHOW aKTUBU3AIIUU Yepe3
00OCHOBaHUE CHHTETHYCCKOM METOMOJOTHYECKOM MOJNETH, CBS3BIBAIONICH
MUCBMEHHYIO JIEATETbHOCTh C KOTHUTUBHO-KOMMYHUKATUBHBIMA KOMTIETEHITUSIMU
1 GopMUpYIOUIEH TO3UIUI0 y4Yalllerocss Kak KOMMYHUKATUBHOTO areHra, ObuUIn
IIUPOKO HMCIONB30BaHbl B CamMapKaHACKOM TOCYJAapCTBEHHOM HMHCTHTYTE
MHOCTPaHHBIX SI3BIKOB B pamkax mnpoekta EBpormeiickoro coros3a Erasmus+ 58545-
EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-CBHE-JP CLASS: «Computational Linguistics at
Central Asian Universities» (cmpaBka CaMapkaHIICKOTO TOCYAapCTBEHHOTO
WHCTUTYTA WHOCTPAHHBIX SI3bIKOB OT 17 okxTabps 2024 roma Ne 2219/02). B
pesynbrate  ObulM  pa3paboOTaHbl  TOAXOABI K  Pa3BUTHIO  MHUCHMEHHOU
KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMU YyYaluxcss 9-X KJIacCcoB B CHUCTEME OOIIEro
CpemHero oOpa3oBaHUs, IMPEOJOJICHUIO TICUXOJOTUYCCKUX W JTMHTBUCTHYCCKUX
O0apbepoB, M3YYCHHIO CTUJIEBBIX OCOOCHHOCTEH MHCHMEHHOW peYH, a TaKkKe
dbopMHpoBaHUI0 YMEHMH S(PQPEKTUBHOrO MNHChbMa HA POJHOM M HHOCTPAHHOM
SI3BIKAX.

BoiBogpl 0  gokazaHHOW A(PGEKTUBHOCTH  KOMIUIEKCAa  YIPaKHEHUH,
HaIPaBJICHHBIX HAa Pa3BUTHE NMUCHBMEHHOW pEYM HAa WHOCTPAHHOM S3BIKE 4epe3
pacmo3HaBaHWE BU3YyaJbHBIX OOpa30B CIJIOB, aHAIU3 3BYKOBOW CTPYKTYpPHI
NUCbMEHHOM pEeYM Ha OCHOBE pPAOOThI 3PUTENBHOTO W PEUEIBUIaTEIHLHOTO
aHAJIM3aTOPOB, a TAK)KE AKTHUBH3AIMI0O W YKPEIUICHWE BHYTPEHHEW WHTETPAINH
aHAJIM3aTOPHBIX CHCTEM, OBUIM HCIONB30BAaHbI TIPH TOJATOTOBKE CIIEHApHS
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OUepeHOTO BBIMMycKa paauonepeaaun «Tema mHs», BbITIEANIEro B 3huUp
Camapkanckoil 06acTHOM TenepaguokoMmanuu B HossOpe 2024 roma (cmpaBka
tenepaauokommnanuu ot 14 Hosopst 2024 roma Ne 01-07/339). B pesynbrare ObLd
c(hopMUPOBAH KOMIUIEKC METOJUYECKUX PEKOMEHAAIMi, HANpaBICHHBIX Ha
COBEPIIICHCTBOBAHUE IICJICHANIPABICHHOTO W CHUCTEMHOTO Y4eOHOro mpoiecca
pPa3BUTHs PEYEBOM KOMIIETEHUIMU. DTO CHOCOOCTBOBAJIO OBJIAJACHHUIO yYA[UMUCS
SI3BIKOBBIMH HAaBBIKAMH, HEOOX OTUMBIMH TSI 3()(PEKTUBHOTO UCTIONB30BAHUS SI3bIKA
B yu4€OHBIX U TPO(EeCCHOHATBHBIX LETIX

Anpobauus  pe3yJbTaToOB  HMCCJeI0BaHusl. Pe3ynbraTel  JAHHOTO
UCCJIEIOBaHUS anpoOupoBaHbl Ha 4 MEXKIYHAPOAHBIX U 3 PECHyOJIMKAaHCKHUX
Hay4YHO-TIPAaKTUYECKUX KOH(PEPEHIIUIX.

Ony0,1MKOBAHHOCTH pe3yJbTaToB HcciaenoBanms. [lo TeMe nuccepranuu
omyOiukoBaHo 16 Hayunbix crated. M3 Hux 9 crareit (B Tom umcie 4 B
pecnyOIMKaHCKUX W 5 B 3apyOCKHBIX HAyYHBIX KypHajax) OIMYOJMKOBAaHBI B
HAay4YHBIX W3JAHUSIX, PEKOMEHIOBAaHHBIX BBICIIEH aTTECTAIIMOHHOW KOMHCCHUEU
PecniyOnuku Y30ekucran s myOJMKalMd OCHOBHBIX HAy4YHBIX PE3yJIbTaTOB
JOKTOPCKHUX JUCCEPTALUM.

O0bem u cTpyKTYypa auccepranuu. Jlyuccepranys COCTOUT U3 BBEJICHUS, TPEX
IJ1aB, 3aKJIFOUEHM S, CIMCKA UCIIOJIb30BAHHOM JTUTEpATyphl U CIIUCKA MPUJIaracMbIX,
OCHOBHOM TEKCT cocTapsieT 163 cTpaHuil.

OCHOBHOE COIAEPKAHUE JUCCEPTALIUAN

Bo BBOAHOII YacTH 000CHOBaHBI aKTyaJbHOCTh U BOCTPEOOBAHHOCTH TEMBI
JUCCEpTallUM, OXapaKTEepU30BaHbl II€JIb M  3aJladyd, OOBEKT H MpPeaMeT
UCCJIEIOBaHUs, YKa3aHO COOTBETCTBUE MPUOPUTETHBIM HANPABICHHUSM pa3BUTHUS
HAyKU 1 TEXHOJIOTUi pecimyonuku. Kpome Toro, B 3T0i# 4acTi 000CHOBaHbBI HAy4YHAs
HOBHU3HA JUCCEPTALMH, MPAKTUYECKHUE PE3YJIBTATHI U UX JOCTOBEPHOCTh, HAyYHas U
IIpaKTUYEeCKass 3HAYMMOCTb, MPUBEIEHBI CBEICHHUS O BHEIPEHUU pPE3YyJbTAaTOB
UCCJIEIOBaHUS B MMPAKTUKY, TIEPEUHE OMYOJIMKOBAHHBIX PabOT, CTPYKTYpeE U 00beME
JUCCEpPTALIHH.

B niepBoii ritase quccepraunu, KOTopas Ha3biBaeTcs «TeopeTnyeckrue OCHOBBI
pa3BUTHS ~ KOMIIETEHIIMM  CO3JaHUsl  TEeKCTa B JIEBATBIX  Kjaccax
00111e00pa30BaTENbHBIX IIKOI», OCBEIICHbI TaKUE BOIPOCHI, KAaK TEOPETUUECKUE
OCHOBBI Pa3BUTHS KOMIIETCHI[UU CO3/IaHMS TEKCTA Yy yYaIIUXCA JIEBATHIX KJIACCOB,
oOydaromuxcs B 00IMI€00pa3oBaTEIbHBIX IIKOJAX PECIYOIHMKH, HCCIEA0BaHUE
MMCbMEHHOM pPEYEeBOM KOMIIETECHIIMM, HCCIIEIOBAHUE JIMHTBOJIUJAKTUYECKUX H
MEJaroruueckux AacnekToB pa3BUTUS KOMIIETEHIIMM TUCbMEHHOM pedyd Ha
MHOCTPAHHOM S3bIKE (QHIJIMICKOM S3bIKE), a TakXke poib B (POPMUPOBAHUU
TEXHOJIOTUU «COBEPUICHCTBOBAHUS KPUTHYECKOTO MBIIUIEHUS TOCPEACTBOM
MMCbMEHHON peur» B Pa3BUTUM Y YYalIUXCS HABBIKOB IMHUCHbMEHHOW pEUM Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

B ycnoBusax HoBoro VY30ekucrana, NOCKOJIbKY CHCTEMa 00Opa30BaHUs
OOHOBJISIETCST BMECTE€ C TOJUTHYCCKUMHU IMpoIleccamu, OoraTeiMu pedopmamu,
pa3BUTHE MUCbMEHHOM PEYU U KOMIIETEHIMY TUChMA Y YUAIINXCS JEBITHIX KJIACCOB
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B Ipoliecce oOuiero oOpa3oBaHUS OCTA€TCSl CaMbIM aKTyalbHbIM BOMPOCOM
oOpa3oBaTenbHBIX MporeccoB. CeaoBaTenbHO, B MIEPBOM Pa3Jieiie MEPBOM TIIaBbI
JUCCepTallid IPOBOIUTCS TEOPETUYECKUM aHANIN3 Pa3BUTHS MMCbMEHHON peYeBO
KOMIIETEHIIMA. B Hay4yHOM JMTEpaType NUCBMO ONPEAEISIETCA CIEAYIONIUM
oOpazom: «Buj nuChbMEHHOW pedr, MO3BOJSIONMNA TepenaBaTh HH(POPMAIIUIO,
XapaKTEPHYIO JJIs YCTHOM peud, Ha OINPENICIICHHOE PACCTOSHUE WUJIA XPAHUTh €€ B
TEUEHUE ONPEACICHHOr0 TepuoJa BPEMEHH C TMOMONIbI0 TrpadUuKd MyTeEM
OTpa)K€HHSI B CUMBOJaX. [[MCBMEHHOCTBIO 3aHUMAETCSI TPAMMATOJIOTUS, a TaK¥kKe
smurpaduka u naneorpadua»®®. Camo 3To onpeneneHue MO3BONAET MOHATH, YTO
MOHATHUS NMHCbMA M IMCBbMEHHOW pEUYM SIBIISIIOTCS ABYMsI Pa3HbIMU KaTErOPHSIMH.
PaccmaTpuBath uX Kak OJM3KHE SIBJIEHUA M JyMaTb 00 WX CXOJCTBax -
3a0y’KJIeHHe, TMOCKOJIbKY 3TO MOXKET MPHUBECTH K IMyTaHWIE JBYX OJU3KUX
aBieHUM. [IMCBMEHHOCTh CJEAYEeT pacCcMaTpuBaTh MPEXKAE BCETO KAaK CHUCTEMY
MMCBMEHHBIX 3HAKOB (Tpaduka) W TpaBWiIa WCIOIB30BAHUS JTHX 3HAKOB
(opdorpadus u nmynkryanus). ['oBops o muceMe, cleAyeT UMETh B BUIY TOJIBKO
TEXHUKY MUCbMa, HE YYMUTHIBAS CEMAHTHUKY S3BIKOBBIX €IIMHUILL, KOTOpPBIE
MPEIIOIaraeTcsi OTpa3uTh Ha nucbMe. [IucbMeHHast pedpb - 3TO MpoLecc, KOTOPbIH
ABJISIETCS OJHMM W3 BHUJOB pPEUYEBOM JEATEIBHOCTH, TAKUX KaK TOBOPEHHUE,
ayIUpOBaHUE, UTCHHUE, U B TO K€ BPEMSI UMEET OTINYUTEIbHBIE OCOOCHHOCTH.

B GonpmmrHCTBE HAYYHON TUTEPATYPHI TEPMUHBI MUCHMO U TUChbMEHHAS pPeyb
MPEJCTABICHBl KaK 4YepEeNyIONIMecs] KaTeropuu. B 4yacTHOCTH, B UCCIIEIOBAHUAX
H.{.T'aneckoBori u H.M.I'e3a TepMHH «IIMCBMEHHOCTBY» OIPEAEISIETCS HE Kak
CUCTEMA, a KaK JESITeNIbHOCTh, TO €CTh MPOSBIISAETCS B ONpEAEICHUH, OIU3KOM K
COJIEPKAHMIO, BBIPAKEHHOMY TEPMUHOM «IIMChMEHHAs pedb»’’. 31ech Cleqyer
OTMETHUTH, YTO HABBIKU IIUCbMA U MaCTEPCTBO MUChMA, a TAKKE ITIMCbMEHHAs pPeUb U
MacTEepCTBO MUCbMEHHOM PeYM - 3TO pa3HbIE MOHATHS, KOTOPhIE BKIIOYAIOT B ce0s
pa3HbIE IapaIUrMBbl.

CnocoOHOCTh K MUCbMEHHOW PEeYU U HaBBIKM MUCbMEHHOM peur BKIIIOYAIOT B
ce0sl MOJHBIA MEePEUEHb LIUPOKOIro CIEKTpa (HOPM JESATEIbHOCTH, CBSI3AHHBIX C
00pabOTKON rOTOBOIO0 MUCHbMEHHOTO TEKCTAa WM CO3/IaHUEM M PEIaKTUPOBAHHEM
HOBOro mnucbMeHHOro tekcra. B mpowusBeaenun JLII. ComoHLIOBOM OCHOBHBIE
MMUCEMEHHBIE CTIOCOOHOCTH Y HABBIKY OMUCKHIBAIOTCS B CBSI3U C PA3TMYHON CHCTEMON
YIPaKHEHUIA®,

OCHOBBIBASICh Ha BBIIICU3I0KECHHBIX MHEHUSX O CYIIECTBYIOIIUX PA3TUUUIX
MEXIY IHCBbMOM M IIMCBMEHHOM pEUYbl0, CJIEAYET OTMETUTh, YTO B JAHHOM
HCCIICJIOBAHUM TMOJAPOOHO HCCIEAYETCS MMEHHO BOIPOC MUCBMEHHOW peun. B
Ka4eCTBE HAYYHOIO TOJKOBAaHHWS JAHHOI'O IMOHATUS NPUBOJIMUTCS CIEAYIOIIEE
onpezeneHre, CcHOPMHUPOBAHHOE HA OCHOBE KOMIIETEHTHOCTHOTO IMOAXOAA:

% TunrucTuueckuit sHIMKIONeAMYeckuil crnosapb / I'm. pen. B.H. Spuesa. — M.: Bombias poccuiickas
sunukioneaus, 2002. — C. 375-378

$TanbckoBa H.JI. Teopust 0Oy4eHUs] HHOCTPAHHBIM sI3bIKaM. JIMHIBOMUAAKTHKA M METOJAWKA : y4eO. mocodue s
CTyZ. JIMHTB. YH-TOB H (hak. MH. 513. BBICIIL Ten. yueb. 3aBenenuit / H.[I. anpckoBa, H.U. T'e3. — 6-e m3x., crep. — M.:
Axanemus, 2009. — C. 247

38 Cononmosa JLII. CoBpeMeHHast METOAMKA 00yueHHs WHOCTPAHHBIM S3bIKaM (06IIHe BOMPOCHI, 6a30BbIH Kypc):
VY4eOHHK ISl CTYIEHTOB MEJarOTHYSCKON CIEIMATBHOCTH U MPENojaBaTeei HHOCTPAHHBIX S3BIKOB Pa3HBIX THUIIOB
00pa30BaTeNbHBIX yUpexkaeHuil. — Anmartel: DBepo, 2015. - C. 266-272
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MUCbMEHHAs PEYb - 3TO BUJ PEUEBOU JIEATEIHLHOCTU, UMEIOLIUI CBOIO TEMY M CBOETO
anapecara, 3G(EKTUBHBINA, MOTHUBAIIMOHHBIA U IICJICHATNPABICHHBIN, a TaKKe
OTPaKAKOIIUN JIMHTBUCTUYECKYIO, IPAarMaTUYECKYl0, COLUOJIMHIBUCTUYECKYIO,
COLMOKYJIbTYPHYIO KOMITETEHIIUIO aBTOPA.

H.B.Camapuna omnpenensieT KOMIIETEHLUMIO IMCbMEHHOM  peud  Ha
MHOCTPAHHOM SI3BbIKE CJICIYIOIIMM OOpa3oM: «MHOT'OKOMIIOHEHTHasi CTPYKTYpa,
BKJIIOYAIOIIAS] JIMHTBUCTUYECKUHM, MNParMaTU4eCKUil, COLUOIMHIBUCTHUUECKUNA U
COLMOKYJILTYPHBIH KOMIOHEHTEI»Y. JI06aBjIeHIE KaTEropuy SK3UCTEHIINATLHOCTH
B onpeaenenue CamaHuHOM oOecrieuuMBaeT TMOJTHOTY COAEpPKaHUS ATOTO
omnpeneneHus.  ODK3UCTCHLHAIbHAs  KOMIIETEHUUSA  SABJSIETCA  MPEAMETOM,
3aCJTYKHBAIOIIUM 0COO0r0 BHUMaHUS: « DK3UCTEHIIUAIbHAsI KOMIIETEHIIHS (Savoir-
étre) - 970 00I1asi COBOKYITHOCTh MHIAUBUIYAIBHBIX OCOOCHHOCTEH YeoBEKa, €ro
XapakTepa, MHUPOBO33PEHUS, IMPEACTABICHUI O MUPE U CTEINEHH TOTOBHOCTH K
COIMAITLHOMY OOMICHHIO. Tak Kak BBINICTIEPEUNCICHHBIE 0COOEHHOCTH MOT'YT OBITh
YCBOECHBI WJIM HM3MEHEHBl YEJIOBEKOM B IPOLIECCE HCIOJIB30BAHUS SA3bIKA, €r0
M3ydeHHs, To UX (JOPMHPOBAHUE MOKHO CUMTATh OJHON M3 3a71au oOpa3oBaHus» O,
OK3UCTEHIIMAIbHBIA KOMIIOHEHT SIBJISIETCSI HEOTHEMJIEMOM 4YacThIO JIMYHOCTHO-
OpPUEHTUPOBAHHOIO OO0Y4YEHHUs, OCOOCHHO KOMIETEHIIMHU, YIIOMSHYTOW paHee Kak
HaBBIK CHOCOOHOCTU. HaBBIK CIOCOOHOCTEW SBJISIETCS WHAWBUAYAJIbHBIM IS
KQKJIOTO YEeJIOBEKa W B OINPEACIIEHHOM CMbIcie (popmMupyercs B 3aBUCUMOCTH OT
MPUCYIINX YEJIOBEKY JIMYHOCTHBIX OCOOCHHOCTEH, IMOBEICHUS, MHPOBO33PEHUSI,
TEMIIEpAMEHTA.

W3 mnpencraBieHHod Beillle WHGOPMAIMM MOXHO CJENaTh BBIBOJA, YTO
TEXHOJIOTUSI COBEPIIECHCTBOBAHUS KPUTUYECKOIO MBIIUIEHUS MOCPEIACTBOM
MMMCBMEHHOW peYM TPOSBIAETCS KaK Ype3BbIUAWHO CIOKHOE U d(PPexTuBHOE
CpPEICTBO OOYYEHHMS M BOCHHUTAHUSA 3a CUET OTPAKECHUS MEPEUUCICHHBIX
KOMIIOHEHTOB. Ero mnomyisipHOCTh B COBPEMEHHBIX JMHIBOJUIAKTUUECKUX U
MPAaKTUYECKUX [EJarOTMYECKUX HCCIEIOBAHMUSAX TAKKE CBS3aHa C OTUMHU
XapaKTEPUCTUKAMM.

Komrmierennnu u ux TpeboBaHuUs TakKe 3aKPEIIEHb B HOPMAaTUBHO-TIPABOBBIX
JOKYMEHTaX MEXIYHAPOAHOIO W HAUMOHAIBHOTO 3HAYEHUSA, HAMNpUMEP, B
tpeboBanmsix CEFR, 'ocynapctBennom oOpa3zoBarensHOM cTaHaapTe PecmyOnnku
V30ekucran, 49TO  ToapazymMeBaeT  (GOpMalbHOE  BBIPAXEHUE  TOJIBKO
JUHTBUCTUYECKUX U YCTHBIX TPEOOBAHUI MUCHMEHHON KOMIIETCHITUH, CBSI3aHHBIX C
OBJIaJICHUEM ¥ 3HAaHWEM WHOCTPAHHOTO $3bIKa, B paMKax 0O0OOIIEHHOTO
ornpejeneHus HAbOPOB KOMIIETCHIUHN /I ONPEACICHHOW IPYMIbl yYaluXxcsl, B TO
BpEMsI KaK €€ MparMaTU4ecKue, COLUHUOJUHTBUCTHYECKUE, COLMOKYJIbTYPHBIE H
AK3UCTEHIMAIbHBIE KOMIIOHEHTHI OCTAIOTCSI MMIUIMIMTHBIMUA (CKPBITBIMH), HE
MpEACTAaBICHHBIMH B (OpMalbHOM  OTKphITOM  TekcTte. OagHako B
BBIIICTIEPEYUCIICHHBIX OQUIIMATBHBIX TEKCTaX MOXKHO BCTPETUTH JACCKPUITOPHI

3 Camapuna H.B. ®opmupoBaHue KOMIETEHLMH HHOS3LIYHON MMCbMEHHOM peud IIKOJBHMKOB C IOMOIBIO
AJNEKTPOHHBIX AUJAKTHUYECKUX cpeacTB: Jucc. ... kaua. nef. Hayk. — Huwxuuit Hosropon, 2016. — C. 30

40 O6u1eeBponeiickue KOMIETEHIMU BIaeHNs HHOCTPAHHBIM S3bIKOM: M3yueHHe, 00yueHue, olleHka. JlenaprameHT
110 s13bIK0BOH mosnTnke, Crpacoypr. 2001 / ITepeBon mox o6u1. pen. npod. K.M. Upucxanosoii — M.: MI'JIV, 2005.
-C.
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CaMOOILICHKHU (Hampumep, «I yME», «I CMOTy», «I IOHUMAarw» U T. 1.), 4TO
CBUJETEIILCTBYET O BHECEHHWU B ONPEICICHUE KOMIETEHUMU M JIMYHOCTHBIX
KAuecTB, OJIHAKO KOMIIETCHIIMsSI BCE JK€ COXpaHSAET COJEPKAHME B KadyecTBE
PEKOMEHIATENIbHOW, HOPMATUBHOM, OOIIENPUHATON HOpMBL IIpumepom moxker
cyxuTh MoHorpadus Espometickoro Coroza (CEFR), B KOTOpoil ¢ MOMOIIBIO
neckpuntopa «l can» onuceiBaerca TpeOOBaHME MUCbMEHHOW KOMIETEHIUU
MHOCTPAHHOI'O $3bIKa HA YPOBHE SI3bIKOBBIX 3HAaHMM 9 KIIaccoB, KOTOpPOE Hac
unTepecyer,

B cBsi3u ¢ MHOrOMEpPHOCTBIO KaT€rOpUU KOMIIETEHUIMU MMCbMEHHOW peud Ha
MHOCTPaHHOM fA3bIKE, HAONIOAAETCsd pa3HoOOpasue B HAay4YHO-METOJUYECKON
auTepaType Mo ee (OPMHPOBAHUIO M, KaK CJIEICTBHUE, BO3HUKIN Ppas3ndus B
ornpenenaeHuu ueneil u 3agau odyuenus. O.B.KynpsimoBa B cBoeM uccienoBaHUU
IIEPEUnCIsieT TPU pPa3HbIX IOAXOJAa K KOMIIETEHIMHM ITMCBMEHHOM peud Ha
MHOCTPAHHOM si3bIKe (CM. puc. Nel).*2:

MMoaxoabl K
KOMIIEeTeHIUU
NUCbMEHHOH peun

CopepxaTeIbHO-

dopMaibHO- dopmMasibHO-
JIMHTBUCTHY €CKUMH CTPYKTYPHBIH
MOJXOA MOJXO0J,

CeMaHTHYeCKUH
MOJXO0[,

Pucynoxk 1. IToaxoapl K KOMIETEHIIMHA MMCbMEHHOM peYn

ITo cyTr, MBICTTH O POJTM TUCHhMa U OOYUYEHHUS MUCHhbMEHHON peUr pa3BUBAIUCH
MMEHHO B 0JTOM Topsake. Bce aHanmum3upyemble TOAXOABI  COXPAHSIOT
OIPENETICHHYI0 aKTyaJlbHOCTh W JI0 CHX I[Op HMMEIT CBOMX CTOPOHHHUKOB.
[Ipennmaraempie B TPUBENCHHONW HIDKE JHarpaMMme HW300paKEHUS SBIISIFOTCS
YCIIOBHBIMH, a TPE/ICTABICHHbIA HAa HEH XPOHOJOTMYECKHI MOPSAIOK IMOAXO0Aa K
OOYYEHHIO NMMChMY M MTUCBMEHHOW peuM OTpa)kaeT HamOoJiee pacrpoCTpaHEHHBIE
NEPUOJIbI IEPUOTUIECKUX HHTEPBATIOB (CM. puc. Ne2):

MMoaxoab1 K
KOMIIETeHIIMU
NHUCBMEHHOH peyn

CoaepKaTebHO-
CeMaHTHYeCKHMH NOAXO0J,

dopmasibHO- dopmanbHO-
JIMHIBUCTHYECKHI MOAXO0/, CTPYKTYPHbII NOAXOZ,
1930-1950 rr. 1960-1980 rr.
I'py3uHckas U.A., JKUHKHUH Koabmianckas I'.B., [IaccoB
H.U., 'es H.U 10.U.

1990-2010 rr.
BumHsaa U.A., T'anbckoBa H.I'.
Cos10HIIOBA

PucyHnok 2. XpoHoJsiorusi 00y4eHusi IMCbMEHHOM pedn

41 O6meeBponeiickie KOMIETEHIIMH BJIaeHHs] HHOCTPAHHBIM A3BIKOM: M3ydeHHe, 00ydeHue, oleHkKa. JlenapraMeHt
110 s13bIK0BOH mosnTnke, Crpacoypr. 2001 / ITepeBon mox o6ui. pen. npod. K.M. Upucxanosoit — M.: MI'JIV, 2005.
-C.26

42 Kynpsimosa O.B. KoMreTeHTHOCTHBIH MOIX0 K 00yYeH IO MHChbMEHHOH peun Kak mpo6aeMa TeOpUH U TIPAKTHKH
00y4eHMst ”THOCTPaHHBIM s13bIKaM» // BectHHK FOXHO-YpaibcKoro rocyaapcTBeHHOTO yHUBepeuTeTa, 2007. — Ne 1 —
C. 36-40
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Bo BTOpoM maparpade naHHOI TJIaBbl UCCIEIOBAHBI JIUHZ800UOAKMUYECKUE
U neoazocuueckue AcCnEeKmMbvl PA36UMUA KOMHEMEHUYUU NUCbMEHHOU pedu Ha
UHOCHMPAHHOM A3blKe, B KOTOPOW METOJuKa OOYyYEeHHsS] WHOCTPAHHOMY SI3BIKY
u3ydaer WHPOPMAIMIO O TMHUChME W3 HAYYHBIX JOCTHKEHWH, HAKOIUICHHBIX B
CMEXHBIX HayKaX, W TBOPYECKH IPUMEHSAET €€ Ha MpakThke. JIMHrBUCTHUKA
paccMaTpHBAET S3bIK KaK CHCTEMHBIN CTAaTyC, a IICUXOJIOTHS - KaK JCITeIbHOCTh U
HaBbIK. COrJacHO JIMHTBUCTUYECKUM HCCIIEOBAHUSM, CHMBOJIBI B TrpadUdecKOi
CUCTEME BBINOIHSIIOT Pa3IMUHbIe MHPOPMATHUBHbBIEC PYHKIIUU. Mainasi equHuIa 3ToN
CUCTEMBbI COCTOMT U3 rpadeMm u opdorpaduyeckux 3HakoB (amoctpod, neduc u
T.Jl.), KOTOPbIE CIYKaT I pa3indeHus: GopMaIbHON CTOPOHBI MUCHbMEHHON PEeUu.
bonpurast enuHMIa Tpaduueckoil cucTeMbl - MopdeMa M JIEKCeMa yYacTBYIOT B
BBIPAKEHUH COJIEPKATEIBHONW CTOPOHBI peueBoro mpousBoaa. I'padema cozmgaercs
MEXaHU3MOM JIBIDKCHHMSI PYKH M BOCHPHUHUMAETCS 4Yepe3 3pUTENbHbIA KaHai. B
pedeBOM MOTOKE rpadeMbl UMEIOT CBOM ajliorpadsl (BapUaHTHI) B 3aBUCUMOCTH OT
WX TIOJIOKEHUs (3arjiaBHBIC U CTPOYHBIE OYKBBI), UX CBSA3U C COCEIHHUMH OyKBaMu
(HaxoXKJeHUE B HAa4Yaje U CepeMHE CJI0BA), a TAKXKE OT OCOOECHHOCTEN HaIlMCaHUs
(mouepk, meYaTHBIE U KOMIIbIOTEpHbIE OYKBbI). CyIIECTBYIOT CIEAYIOIINE
KaTeropuu rpadeM ¢ TOYKU 3peHus ux kadectna: (1) cermenTHas rpadema (OykBa,
OykBocoueranue), (2) mopdemnas rpadema (kKopeHb, ad@ukc, npUCTaBKa,
bnekcus), (3) mnorpanuyHas Tpadema (MEXIy CIOBOCOYETaHUSIMU) H (4)
cynepcerMeHTHas rpadema (MyHKTHpHBIE 3HaKHW). HecMoTps Ha TO, UTO TEXHHKA
MMChMa B TEOPUH COCTOUT U3 TPEX KOMIIOHEHTOB, HAa MPAKTUKE OHHU MPUOOPETAIOT
IETOCTHOCTh. Y YUTENb Y3HACT O CYIIECTBYIOIIUX CIOKHOCTSX B KXKJIOM M3 HUX C
MTOMOIIBI0 JTUHTBUCTUYECKUX JaHHBIX. CI0KHOCTH - 3TO PE3yJbTaT PacXOKICHUS,
a omuOKa - CIEACTBUE CIOXKHOCTU. MIHOT/Ia BCTpEUaroTCs ciydau, KOT/la 3ByKOBO-
OyKBEHHasl CBSI3b B AHTJIMMCKOM, MCIAHCKOM, HEMEIKOM, (h)paHI[y3CKOM S3BIKaxX
OTIIUYAETCSI OT TAKOBOW B POJTHOM SI3BIKE YUAIIIUXCSI.

HecomMHeHHO, YTO pPOJb TEXHOJOTHU COBEPIICHCTBOBAHUS KPUTHUUYECKOTO
meinuienus  (critical thinking) B pa3BuTUM HABBHIKOB NMHUCHMEHHOW pEYd Ha
WHOCTPAHHOM  SI3BIKE Yy Y4YalluXcsl HECPaBHMMA, IIOCKOJBbKY TEXHOJOTHUS
COBEpIIEHCTBOBaHMS KputHueckoro wmbiuieHus (critical thinking) mocpencreom
MMCAMEHHOW pEYM HampaBlieHa Ha O00ECTedYeHHe pPa3BUTUS KPUTHUECKOTO
MBIIIJIEHUSI TyTeM aKTUBHOTO (MHTEPAaKTUBHOI'O) BOBJICYECHHS Y4YalllUXCA B
oOpasoBaTenbHbIN mporecc. OTIUYUTETLHON 0COOCHHOCTBIO TAHHON TEXHOJIOTUU
ABJISIETCS TO, YTO YYEHUK CaM CO3/1aeT JTalbl MpoOIecca CBOETO PAa3BUTHA,
OIIpeieNsieT KOHEUHBIN Pe3yJIbTaT, HCXOS U3 PEabHbIX U KOHKPETHBIX Ienein’e,
AKTYaJIbHOCTh JTaHHOT'O TOJXOJa Ha COBPEMEHHOM 3Tale Pa3BUTHUS HAPOIAHOIO
oOpasoBanus Pecnybnnku Y30ekucTan o0yclIOBlIeHa HEOOXOAMMOCTRIO Pa3BUTHS
KPUTHYIECKOTO MBIIIJICHUS Y MOJIOJIC)KH, UTO SBIISICTCS MPU3HAHHBIM COBPEMEHHBIM
ob0mecTBOM Y30ekucTaHa.

DTO CBSA3aHO ¢ OBICTpbIMU pedOpMamMu, OCYIIECTBISIEMBIMH B COBPEMEHHOM
HPKOHOMHYECKOMW, KYJIbTYPHOH M COIMAIBHO-TIOJUTUICCKON KU3HU Y30eKucTaHa.
Pedopmbl 1 ecTecTBEHHbIE U3MEHEHHUS, OCYIIECTBISIEMbIE C KOHKPETHOM IIENbIO,

43 Axmenosa JI.T., Jlaraii E.A. CoBpeMeHHbIE TEXHOJIOTHH TIPETOIaBaHMs PYCCKOTO A3bIKa M UTepaTypsl. - T.: Fan
va texnologiya, 2016. — C. 209.
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CTaHOBATCS (haKTOpaMU BO3HMKHOBEHHUS COLMAIBHOTO CIpOCa Ha MOATOTOBKY
KaJIpOB HOBOIO THUIIA, B 3TOM IIPOLECCE BEAYIIYIO pPOJb HWIPAOT HayKa U
oOpazoBanue. Boeicrynass 25 suBaps 2020 roma B mnamare Oummit Maxiuca
Pecnyonuku Y30ekucran, [Ipesunent Pecnyonuku Y30ekucran LLI.M. Mup3uées
ormetui: «Hayka m oOpa3oBaHWe HWMEIOT Ba)XKHOE 3HAYCHHE B TIOBBIIICHUU
MHTEJJIEKTYaJbHOTO U AYXOBHOI'O MOTEHIIMANIA HE TOJbKO MOJOJEXKHU, HO U BCEro
Hamlero ooOmectBa. ['ne Hayka He pa3BUTa, TaM BO3MOXKEH CHaJ, OTCTAIOCTb
obmecTBa Bo Beex cepax»**. Takum 06pa3oM, HEOOXOIMMO Pa3BUBATh Y yUAIUXCS
HOBOT'O MBIIIJIEHUS,, HOBOT'O MUPOBO33PEHUS U HOBOT'O OTHOIIEHHs. OUEeBUIHO, YTO
0e3 IUIAaHOMEPHOTO M CHCTEMHOIO Ppa3BUTHS KPUTHUECKOTO  MBIIIICHUS
HEBO3MOYKHO JIOCTUYb 3TUX KU3HEHHBIX LIeJIEH.

CnenoBaTenbHO, HEOOXOOUMO  JaTh CTPOro€ M METOJIOJIOTMYECKU
00OCHOBaHHOE OIPEICIICHUE KPUTHUYECKOTO0 MBIIUICHUS KaK CaMOCTOATENbHON
kateropun. B cBs3u ¢ stum [.K.CeneBko paer cruenyrouiee OINpeneiieHue:
«Kputnyeckoe MbIIUIEHUE - BUJ HWHTEUIEKTYyaJbHON NIESITEIbHOCTH YENIOBEKa,
OTJIMYAIOIIUICS BBICOKMM YPOBHEM BOCTIPUSITHSI, TOHUMAHUSI U OOBEKTUBHOCTHU
noaxXofa K  OKPYXKallleMy ero  HH()OPMALUMOHHOMY  HPOCTPAaHCTBY».
OOyuaroluecss UMEIOT IPABO COMHEBATHCS B JOCTOBEPHOCTH WJIM aBTOPUTETHOCTH
MOJIYYEHHBIX JAHHBIX, MPOBEPUTH JIOTMYHOCTh ApPryMEHTOB, CHEJIaTh BBIBOJBI,
COCTaBUTb HOBBIE€ MPUMEPHI ISl UX MPUMEHEHUS, TOHATh BO3MOKHOCTHU PEIICHUS
npo0sieMbl. 3HaYUT, COBEPIIEHCTBOBAHUE KPUTHUECKOTO MBIIIEHHS MTOCPEICTBOM
MMCbMEHHOM pEYr HE HAIPaBJICEHO Ha BOCIHUTAHUE YYaIIUXCS B JyXe MUPPOHU3MA,
HUTHWIIM3MA U IPYTUX NPOSIBIEHUN SKCTPEMaJILHOTO CKeNTUIM3Ma. BMmecrte ¢ atum,
OT y4dauuxcs Tpedyercs riny0o0oKoe YCBOEHHE OCHOBHBIX 3HAHUM M HE OTKA3bIBAThCS
OT HUX. BpICKazaHHbBIEC ydalIUMUCS COMHEHUS OTHOCHUTEIBHO JIOCTOBEPHOCTH WM
ABTOPUTETHOCTH  MPENOAAaBAEMOro y4yeOHOro MaTepuajsa JOJKHBI  OBITh
00OCHOBaHHBIMH, a KPUTUYHOCTH CY)KJICHHH JODKHA OBITh HalpaBjieHa HE Ha
MpEeIMET U3YUEHHUs], 2 HAa OLIEHKY IPaBWIBHOCTH UX TOHUMAaHUs. J[pyrumu ciioBaMmu,
yyaluics B TEpBYIO odepenb (OpPMHPYET COMHEHHE B NPABHIBHOCTH CBOMX
BBIBOJIOB Ha OCHOBE IPE/ICTaBJICHHON HHPOPMAIUH.

J.XenmepH BbICKazal CIEAYIOIIEE MHEHUE O KOTHUTHUBHOM IICUXOJIOTHM:
«Kputnueckoe MBIIIJIEHUE - 3TO HUCIOJIb30BAHUE KOTHUTUBHBIX METOJOB WU
CTpaTeruii, KOTOpPbIE YBEIUYHMBAIOT BEPOATHOCTH JIOCTMOXKCHHS KEJIaeMOro
KOHEYHOro  pe3yiprara. KpuTuyeckoe  MBIIIJIEHUE  WHOrJA  Ha3bIBAIOT
HAIPABJICHHBIM MBIILIEHHEM» . 13 3TOro clemyer, 4To KPUTHYECKOE MBIILICHHE
HE N0JIpa3yMEBAET MMOUCK MyCTOT UM HEOCTATKOB B U3y4aeMOM OOBEKTE.

[Io MHEHUI0O MHOTMX HCCIEAOBATENEH, Pa3BUTHE KPUTHUYECKOIO MBIIIJIEHUS
uMeeT 0co00e 3HaueHWe Mpu OOYYEHUHM HMHOCTPAHHBIM S3bIKaM, OCOOEHHO
anrnmiickomy. Takum o0pa3om, mno wMHenuio E.B.BoeBomapl, «u3ydeHue
KPUTUYECKOTO  MBIIIJICHUST HEOOXOIUMO, TOCKOJBKY  aHTJIMACKUN  SI3BIK,

4 Tlocnanue Ipesumenta Pecnyonuku Vi6ekuctan 1llaBkata Mupsuéesa Ommit Masomcy 25 smsaps 2020 T.
(Onextponnsiii pecypc) URL: https://review.uz/ru/post/ uzbekiston-respublikasi-prezidenti-savkat-mirzieevning-
olij-mazlisga-murozaatnomasi. Jlata obparmenus: 31 uronst 2021 r.

4 Cenénko I'.K. DHuMKIONE 1M 06pa30oBaTeNbHbIX TexHonoruit: B 2-x 1. T. 1. — M.: Hapoanoe o6pasosanue, 2005.
— C.156.

46 Xanmepn JI. TIcHx0n0THS KpHTHYECKOTO MBIIIICHHS. 4-¢ MexayHap. u3a. — CII6.: ITurep, 2000 — C. 18-19.
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BeIIONHSIIOIIMKA ~ QyHKIMI0 miobanpHoM lingua franca, ceroans sBusiercs
JIOMMHHMPYIOIIUM JIMHIBO-COLIMOKYJILTYPHBIM SI3BIKOM»!. B 1uccepTanoHHOM
uccnenoanun  H.KO.TynacuHOBOW cnenaH OOWH W3 OCHOBHBIX BBIBOJOB:
«9QP(DHEKTUBHOCTh Pa3BUTHS KPUTHYECKOrO MBIIUICHHUS YYallMXCs B IMpOLEcce
00yueHUs MHOCTPAHHOMY f3bIKY OO€CIeUMBAaeT Hayallo MBIIUICHUS, MO3BOJISET
yyaleMycsi OINpEAEeNUTh WCTUHHBIA CMBICT TO3HABaTENbHOW JEATENbHOCTH,
OCO3HAHHO NPHUMEHATh TEXHHYECKYIO 3BPUCTHUKY JUIsl pemieHus 3azaud». Kak
NOKAa3bIBAIOT  BBIIICU3I0KCHHBIE MHEHUS, TEXHOJOIUS COBEPIIEHCTBOBAHUSA
KPUTUYECKOTO MBIIUIEHUS] MOCPEICTBOM IMHCbMEHHOM pEYh COOTBETCTBYET
TpeOOBaHUSIM COBPEMEHHBIX TI'OCYIapCTBEHHBIX OOpa30BaTENbHBIX CTaHJIAPTOB
PecnyOnuku Y30ekucTaH, Kak OTMEYaJIOCh BBIINIE, OCHOBAHA HA HAaBBIKOBOM
nonxoze. [lo 3Toi mpuynHe gaHHAsS TEXHOJIOTUS UCTIONB3YeTCs Kak d(PPEeKTUBHBIN
NOAXOA K pa3BUTHUIO SI3BIKOBOM, PEUEBOM M HK3UCTEHUHUAIBHOW KOMIIETCHIIUU
yUYalIuxcs Ha HHOCTPAHHOM SI3bIKE Ha Ka)KJIOM dTare 00ydeHHsI.

Bo Bropoii rnaBe auccepramuu, Kotopas HasbiBaercs «McciienoBanue
METOJ0JIOTUM PA3BUTHS KOMIIETEHUMH NMHUCbMEHHOH peYd Ha MHOCTPAHHOM
sI3bIKe», OCBEIICHbI TaKHe BOMPOCHI, KaK COJep>KaHuEe OO0Y4YEHHs] MHOCTPAHHOMY
A3BIKY B JIEBSTHIX Kjaccax 0O0Ieo0pa3oBaTeNIbHBIX IIKOJ, aHAKU3 MPOrpaMM U
y4eOHUKOB, CPaBHUTENbHBIM aHANIW3 MNPAaBWJI M NPUHIUIIOB NMUCbMEHHOW pedu
AHTJIMHACKOTO0 M Y30€KCKOTO SI3BIKOB, a TaK)K€ CHUCTeMa 3aJlaHui W YIpaKHEHUH,
MpEeIHA3HAYEHHBIX IS pPa3BUTUS  KOMIIETEHLIMM [MHCbMEHHOM peyud Ha
MHOCTPAaHHOM SI3BIKE.

B MHpoBOIi TMHTBUCTHUKE B HACTOSIIIIEE BPEMS IIPOBOJIUTCS PSAJT UCCIENOBAHUM,
CBSA3aHHBIX C MHTEPECOM K METOAOJOTMU U3Y4YEHHS] HEPOJCTBEHHBIX SI3BIKOB KaK
BTOPOT'0 MHOCTPAHHOTO 53bIKa, YYETOM KYJIBTYPHI, 0OBIYAEB U TPATUIUN HAPOJA,
Yeil A3bIK U3y4aeTcs, U UCIOIb30BaHUEM MH(POPMAIIMK O HUX B 00pa30BaTEIbHBIX
HEJIAX, 0COOEHHO 00YUEHUI0 HHOCTPAHHOMY S3BIKY YUaIlIUXCs BBITYCKHBIX KJIaCCOB
C HCIOJb30BAaHHEM COBPEMEHHBIX METOAOB. BwmecTte ¢ BHegpeHUEM
oOuIenpu3HaHHBIX MEXIyHapoaHblX HOpM Coera EBpombl «OO1eeBporneickue
KOMIIETEHIIUH OBJIAJICHUS] UHOCTPAHHBIMU S3bIKAMH: U3Yy4Y€HHE, MPENoJaBaHue U
orenka» (CEFR - Common European Framework of Reference) paspaboranbl
TpeOOBaHUS K H3YYCHMIO MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB B CHUCTEME HEMPEPHIBHOIO
obpazoBanus Pecnybnuku Y36ekucraH, IpaBHia OLIEHKH ypOBHsS ycBoeHus.*®. B
HEM YPOBEHb 3HAHHMS HWHOCTPAHHOIO Sf3bIKa U yYallMXcs JEBSTOro Kiacca
TpebyeT, 4TOOBI OHU JOCTUIJIM YpPOBHS A2 1O OKOHYaHWUU 00y4eHus. bbuio
MOYEPKHYTO, 4YTO mNpuHsATHE YKa3a Ilpesunenrta PecnyOnuku Y36ekucran «O
Crparerun pa3sutusi HoBoro VY30ekucrana» ot 28 suBaps 2022 roja,
pedopMHpOBaHUE KaXKJOro 3Tama HENpepbIBHOTO 00pa3OBaHMs, CO3/IaHHE BCEX
COBPEMEHHBIX BO3MOXHOCTEH MJi1 OOy4YEHHUs MOJIOJEKHU, OpPraHU3aLMs CUCTEMBI
o0pa30oBaHHsg B COOTBETCTBUHU C MEXKIYHApOJIHBIMH CTaHAapTaMu, d(PQexTuBHAS

47 Boesona E.B. Kputnueckoe MbllIIeHHE Kak KyIbTypHBIA (peHOMeH // SI3bIK M KOMMYHHKAIMs B KOHTEKCTE
KyneTypsl: COOpHUK cTaTeil o Marepuaiam 7-if MexxayHapo HOW HaydHO-TIPaKTHIeCcKOi KoHpepeHmH, 21-22 Mas
2012 roxa / otB. pen. C.B. Jlo6anos, E.B. BoeBona. — Pszans: PI'Y nm. C.A. Ecennna, 2012. — C. 120-126.

48 Bceemupras nexnapanus Opraausanun O6benuHenHsix Hamuit —Bsicmee o6pasosanne XXI Bekal (1998 r.),
nporpammubiii fokymenT FOHECKO —PedopmupoBanme u passutne Boicmiero odpasosanusl (1995y.), CEFR.
Learning, teaching, assessment. Language Policy Unit, Strasbaurg. — CEFR.
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OpraHu3anys 3aHATHA Ha OCHOBE HOBBIX TOJXOJOB M 3apyOCKHBIX CTAH/IAPTOB
ABIAIOTCA  (PyHIAMEHTANbHOM OCHOBOM Hamero o6mectsa®®. B pesynbrare
BBIJIBUHYTHI TaKUE€ BOMPOCHI, KaK PA3BUTHE Yy YYallMXCA CIIOCOOHOCTH MBICIUTH,
paccyxnatb, CBOOOJHO TOBOPUTH HA HMHOCTPAHHOM  SI3bIKE, Pa3BUTHE
WHTEJUIEKTYaJIbHOTO MOTEHIMaa, OIEHKAa MX MOArOTOBKH. DOpMUpOBAHUE STOTO
BOIIpOCa B OOIIUX TEHACHIUAX NMPUOOpETaeT 0co00e 3HaUeHUE B COBPEMEHHOCTH U
Pa3BUTHHM HWHOS3BIYHBIX HABBIKOB Yy MOAPACTAIONMICH MOJOJEKHU, a B KOHTEKCTE
COBPEMEHHBIX MPOOJIEM BOCIUTAHUS CIIYXKHUT IOBBIIICHUIO HE TOJIBKO HaBBIKOB
TEKCTOBOT'O TBOPYECTBA, HO M HABBIKOB MMMCHMEHHON PEUN yUaIUXCSI.

OcHoBHasi 1enb OOYyYEeHHs] HWHOCTPAHHOMY S3BIKY Ha BCEX YPOBHAX
oOpazoBanus B PecnyOnuke  Y30ekucTaH 3akiO4aeTcs B Pa3BUTUU
KOMMYHUKATHBHOW KOMIIETEHIIMM Y4YaIllUXCS HAa WHOCTPAHHOM SI3BIKE IS
OCYIIECTBJICHUS JIEATEILHOCTH B MOBCEIHEBHOM, HAYYHOU M TpodecCHOHATbHOM
cepax B YCIOBUSX IIOJIHKYIBTYPHOTO Mupa ™,

KoMMyHUKaTHBHAS KOMIIETSHITUS 110 MHOCTPAHHOMY SI3BIKY - 3TO CIIOCOOHOCTH
MIPUMEHSTH ITOTYYEHHBIC 3HAHUSI, yMCHHSI ¥ HABBIKH 110 U3y4aeMOMY HHOCTPAaHHOMY
A3bIKy B mporecce oOuieHus. Jlamee MOXHO TPHUBECTH OMNPEACICHUS ellle
HECKOJBKMX KOMIIETEHIMH, TaK KaK OHM TaKKe TECHO TMeperieTeHbl ¢
KOMMYHHMKATUBHOM KoMIeTeHnuei (cm. Tabmuiy Nel)d:

Taoéauuna 1.
Tunol kKoMneTeHU i
Jlunrpucrnyeckasi | JluckypcuBHasi CouuoJMHIrBUCTHYECKAS IIparmaTu4yeckas
KOMIIETEHIHA KOMINETEHIH S KOMIIETEHIIHA KOMIIETEHIIUA
MIPeAroaraet Mpearoaraet o0ecrneynBaeT CrocOOHOCTh | IPEANoaraeT ClioCOOHOCTh

BJIaJICHHUE 3HAHUAMU
0 SA3BIKOBOM
Mmarepuaie
(poneruka,
JICKCHKA,
rpaMMmaTHKa) u
OCBOCHHE HAaBBIKOB
BCEX BUJIOB PEUEBOM
JeSTEIbHOCTH
(aynupoBaHmue,
TOBOpPEHHE, YTCHHE
U TTUCBMO).

HaBBIKHA TTOHUMaHUS
U UHTEPIIpETaINH
JIMHTBUCTHYCCKUX

CHUTHAJIOB JUIS
obecrieueHus
CBA3HOCTU yCTHOU
HUTH TTHCEMCHHOM
peun.

TOBOPSIIETO BEIOMPATH
HEOO0XOJUMYIO
JMHTBUCTHYECKYIO GOpMY U
Croco0 BEIpAKEHHS B
3aBUCUMOCTH OT pEYEBOI
CUTYyaIluK, KOMMYHUKATUBHOM
eI ¥ HAMEPEHUS.
ConyonuHrBUCTHYECKAS
KOMIIETEHIIHS BKJIIOYAET B ce0s
COIIMOKYIBTYPHYIO
KOMIIETEHIIUIO W TIPEIOIIaraet
3HaHWE HAIIMOHABLHBIX
0CcoOeHHOCTE! ayTeHTHIHON
peuu: Tpaguluii, HEHHOCTEH,
00psAI0B U IPYTHX
HAIIMOHAIBHO-KYJIBTYPHBIX
XapaKTEePUCTHK CTPaHBI
MIPOXXUBAHMUS, & TAK)KE YMEHHUE
NPEACTABIATh UX C YIETOM
CpPaBHEHUS C U3y4aeMOM
SI3bIKOBOM CTPAHOM.

B KOMMYHUKATUBHOU
CUTYaI[MH Ha U3y4aeMOM
WHOCTPaHHOM SI3bIKE [IPU

BO3HUKHOBEHHUHU
HEJIONMTOHUMAaHHU I TTOBTOPHO
CIIPAILIMBATDh, U3BUHATHCS U

C TIOMOTIIBIO TTOJTOOHBIX
JNEUCTBUI BBIXOJUTH U3
CIIOXHBIX CUTyauuid. B
JTaHHOM CTaHJapTe
TIUCKYpCHUBHAS
KOMIIETEHIMS BKIIIOUEHA B
COCTaB MparMaTu4yecKoit
KOMIIETEHIUHU. JTa
KOMITETCHITHS
MOAPa3yMEBAET BHIPAKECHUE
MBICJIEH B YCTHOU WU
MUCbMEHHOU pPeuH C
HCIIOJIb30BaHUEM
COOTBETCTBYIOLLIUX
SI3LIKOBBIX CPEJICTB.

49 Ykas Ilpesunenta Pecnybnuku Y3oekuctan No YII-60 "O Crpateruun passutus Hooro Ys6ekucrana na 2022-

2026 romer" ot 28 saBaps 2022 rox
%0 Tlocranosnenue Kabunera Munuctpos Pecriy6nuku Yibexucran ot 08.05.2013 r. No 124 (nara obpamienus:

05.09.2023)

%1 Tocranosnenune Kabuneta Munnctpos Pecriy6nuku Vioekuctan ot 08.05.2013 . No 124 (mata oGpanuieHus:
05.09.2023)
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TpeboBaHuss K YpPOBHSM 3HAHWUH, YMEHMM U HABBIKOB, TOJYYEHHBIX
YYaIIUMUCS BBIMYCKHBIX KJIACCOB MO HMHOCTPAHHBIM S3bIKaM, pa3paboOTaHbl B
3aBUCUMOCTH OT COfepKaHus 0Opa3oBaHMs, HEPa3pbIBHO CBSA3aHBI C OOMIMM
CPEIHUM, CPEIHUM CHEIUAIbHBIM, TPO(ECCUOHATIBHBIM U BBICIIIUM 00Pa30BaHUEM,
OIMCAHBI JICCKPUIITOPHI PEYEBBIX YMEHHI M HABBIKOB B 3HAa4YCHHMH «Can do» u
JIOTIOJTHEHbl T'PaMMAaTUKOM, JIEKCUKOM, ¢doHeTukorl u opdorpadueit. C uenbio
MIPUBEJICHUS] X B COOTBETCTBHUE C MEXKAYHAPOJHBIMU CTAHIAPTAMU, NECKPUIITOPHI
pPEUEBBIX HABBIKOB U YMEHHI MPUHUMAIOTCSI BO B3aMMOCBSI3U C 00IIEEBPOIEHCKON
CUCTEMOW 3HAHUSI MHOCTPAHHBIX SI3BIKOB, U OHU IMPEJCTABICHBl B MPOCTOU U
noHATHOW ¢opme. JleckpumnTopbl, ompenensieMble HUCXOAs W3 TpeOOBaHM K
YpPOBHSIM 3HAaHWH, YMEHUM U HABBIKOB, MPUOOPETAEMBIX BBIMTYCKHUKAMHU (CM.
tadymiry Ne2):

Tabimua 2.

Jeckpunropsl
yueT pa3paboTdyvkamMu y4eOHBIX MPOrpamMM U YU4eOHMKOB Ha BCEX ATamax
00ydeHus 1151 00eCTieYeHUs TOJTHOTHI OCBOSHUS Ka)XKJI0T'0 YPOBHS
JlecKpUITOPBI | TOJDKHBI OBITH YITCHBI IIPU Pa3pabOTKE KPUTEPUEB OLICHKH IS
rOCy/IapCTBEHHOW aTTECTAIUU BHITYCKHUKOB BCEX ITAIOB 00pa30BaHUs B
CTpaHe.

JIOKyMEHTOM,  COAep)KalllUM  PEKOMEHJAIlMU 10  yPOBHIO  BIIAJCHUS
WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM YyYaIlllUMHUCA M TPEOOBAaHUSAM K HMX TMOATOTOBKE, a TaKKe
pEKOMEHAIUK 110 00YYEHUI0 HHOCTPaHHBIM sI3bIKaM, siBisieTcst ['ocyaapcTBeHHBIN
o0pa3oBaTeIbHBIM CTAaHAAPT CUCTEMBI HENPEPBIBHOIO oOpa3zoBaHus PecrmyOnuku
VY30ekuctan, yrBep>KIeHHBIN moctaHoBiennem Kabunera Munuctpos PecryOnnku
V36ekuctan «O0 yrBepxkaeHUU ['ocynapcTBEHHOro 00pa3oBaTENbHOIO CTaHAapTa
CUCTEMBI HEMPEPHIBHOTO OOpa30BaHMS M0 WHOCTPAHHBIM s3bIKam». Hacrtosmimii
JOKYMEHT yTBepkjeH mnocrtaHoBiaeHrueM Nel24 or 8 mas 2013 roma, xoTOpbIii
BKJIIOYAET B Ce0s1 CIETYIOIINE Pa3ACIIbl:

1. oOmIme MmoJI0KEeHNS;

2. CTPYKTypa TOCyJapCTBEHHOTO 00Pa30BaTeIbHOTO CTaHAAPTA;

3. menu u 3a7a4u y4eOHOM TUCIIUIUIUHEI;

4. coneprkaHrue 0Opa3oBaHMUS;

5. TpeOoBaHHMS K YPOBHSM 3HAHWH, yYMEHWA W HABBIKOB, IOJTYYEHHBIX
BBIITYCKHUKAMU 2,

B pazgene «OOmue NONOXKEHHS» ONPEAENeHbl LeId MW 33Jadu
rOCY/IapCTBEHHOT'O0 CTaHJapTa, 3a(UKCHUPOBAHBI MEXKTYHAPOJHBIE HOPMATHUBHO-
MIPaBOBBIE AKTHI 1 HOPMATUBHO-TIPABOBBIE aKThl PecniyOinuku Y30eKucTaH, a Takxke
rOCYIapCTBEHHBIC CTaHAApPTBI PecnyOnumkm Y30eKuWCTaH, KOTOPBIC SBHINCH
OCHOBOM JI pa3pabOTKu JAHHOTO CTaHAapTa. Takke B JaHHOM pa3jielie OTPaXKeHO
CpaBHEHHE TIOKa3aTelied COOTBETCTBUS OTallOB CHCTEMBl  HEMPEPBIBHOTO
obOpasoBanus Pecnybnuku Y30eKncTaH ¥ YpOBHEH BIIaJICHHS SI3BIKOM TI0 CHCTEME
3HaHus s3pika CEFR sTamam 3Toit cuctembl. Cuctema HempepbhIBHOTO 00pa3oBaHuUs
Peciybnukm  V30ekucraH, paccmaTpuBaemas B JAaHHOM  HCCJICOBAaHUH,

52 O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https:/lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi: 05.09.2023)
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COOTBETCTBYET S3BIKOBBIM TpeOOBaHMUSIM, MPEIYCMOTPEHHBIM Ha YpoBHE A2
cuctembl CEFR 1151 BEITYCKHUKOB JIEBSTOTO KJIacca, U 3TOT YPOBEHb HEOOXOIUMO
muddepeHIupoBaTh ¢ YypoBHEM A2+, KOTOPBIM IMPETYCMOTPEH JIJIsi BBIITYCKHHUKOB
JIEBATOr0 KJacca CICHUATM3UPOBAHHBIX IIKOJI C YIIIYOJIEHHBIM H3y4eHUEM
MHOCTPAHHBIX S3bIKOB™,

B pasnene «llenu u 3amaun yueOHOM mpenMeTay MPUBOJUTCS ONpPEACICHUE
HaBBIKOB, (POPMUPYIOIINX HHOS3BIYHYI0O KOMMYHUKATUBHYIO KOMIIETEHIIUIO. Takum
o0pa3oM, JlaHHBII TOCYJapCTBEHHBIM 00pa30BaTENbHBIN CTAaHIAPT peATU3yeT
KOMIIETEHTHOCTHBIN MOAX0J]] K 00YYEHHUIO MHOCTPAHHBIM si3bikam. HaBbIk muchma
paccMaTpuBaeTCs KakK OIWH M3 DJIEMEHTOB JIMHIBUCTUYECKOM KOMIIETEHIINH,
SIBIIAIOIINICS COCTAaBHOW YaCThK) MHOSA3BIYHOW KOMMYHUKATUBHOM KOMIIETEHIIUU.
Nuos3p1uHas KOMMYHHUKATHBHAs KOMIIETCHIUS TaKXKe BKJIFOYAET
COLIMOJIMHTBUCTUYECKYIO ¥ IPArMaTUYECKYI0 KOMIIETEHIIMU, KOTOPbIE B COUETAHUU
C JIMHIBUCTUYECKOM KOMIIETEHIHUEN PEANTU3YIOT MHUCHbMEHHYK) PEYb YYalIUXCH.
CounanbHO-KYJIbTYPHBIE M 3K3UCTEHIHUAIbHbIE KOMIIETCHIIMM YYaCTBYIOT B 3THUX
IPOIIECCax B MMILIMIUTHOM (CKpBITOit) hopme™?,

Bo BTOpOM pazzerne BTOpoil riaaBbl o1 Ha3BaHUEM «CpasHumenvHblili AaHaIU3
npaeun U NPUHUUNOE NUCLMEHHOU pedu AH2IUNUCKO20 U Y30EKCK020 A3bIKO6)
OTMEYAETCS, YTO CPABHUTEIILHOEC W3YYEHUE MPUHIMIIOB MNUCBMEHHOW pe4Yn
AHTJIMHACKOTO M y30€KCKOTO SI3bIKOB SIBJISIETCSl KpailHEe aKTyallbHOW 3a7jaueil Kak C
TOYKHU 3PEHUSI METOAUKU MPENOJaBaHus aHTJIMICKOTO SI3bIKa B Y30€KCKOM IIKOJIE,
TAK U C TOYKHU 3pEHUSI KOHTPACTUBHOW JINHTBUCTHKH.

B nepByto odepensp, cieayer OTMETUTh, YTO AHTJIUHUCKUNA U Y30€KCKUHN SI3bIKU
SABJISIIOTCSL  OOBEKTaMH CPAaBHUTEIBHOTO (HE COMOCTaBUTEIBLHOIO) aHaIu3a,
ITOCKOJIbKY OHU UMEIOT Pa3HBIE SI3bIKOBBIE CUCTEMBI U HE SIBJISIFOTCS POACTBEHHBIMU
a3pikaMid. Kpome TOoro, B COOTBETCTBHM C Pa3BUTOW B JIMHTBUCTUKE TPaguLIUCH,
COIIOCTAaBUTEIbHBIN METOJ B OCHOBHOM OPUEHTHPOBAH HA JUAXPOHUIO, TO €CTh Ha
(bakTbl KCTOPUH SI3bIKA, U (DOKYCHUPYETCS HAa CXOCTBaX MEXY si3bikamu. Hapsiny ¢
3TUM: «CpaBHUTENBHBIA METOJ, B OTJIMYUE OT COMOCTABUTEIBHOIO METOJA,
OCHOBAaH HA CUHXPOHU3ME U CTPEMHTCS U3ydaTh PA3JIUYUS, HNPUCYIIUE KAKIOMY
S3bIKY, B 9TOM cliydae TpeOyeTcsi OCTOPOKHOE OTHOIIICHUE K JIIOOOMY CXOJICTBY,
IIOCKOJIBKY OH CO3JIa€T PUCK MHTEPIIPETALIMU CBOMCTBA, IPUHAJIEKAILIETO OJJHOMY
A3bIKY, IIEPEHOCA €ro Ha JIpYyroM s3bIK. ['JIaBHas 1€JIb CPAaBHUTEIBHOTO METOJIA
W3YyYECHUS SI3bIKOB 3AKIIKOYAETCS B MOCJIEAOBATEIIBHOM BBISIBICHUM KOHTPACTOB U
Pa3IUUMi MEXKIY POJHBIM S36IKOM U CPABHMBAEMBIM S3bIKOM . OUEBHMIHO, YTO IJIs
METOJIMKH TIPENOJaBaHUsl AHTJIMMCKOrO SI3bIKa BA)XHO JOHECTH JO ILEJIEBBIX
M3YYAIOIINX S3bIK PA3JIMUUS MEXKY MHOCTPAHHBIM SI3bIKOM, HA KOTOPOM HU3y4aeTCsl
UX POJHOM S3BIK, MOCKOJIBKY MMEHHO 3TH Pa3jinyusi, TOBOPS HAYYHBIM SI3BIKOM,
BBI3BIBAIOT MEKbSI3bIKOBYIO MHTEphepeniuto. M. [ ycynoB NpuBOAUT CIIEAYIOIIEE
OIpEIETICHHE TEpMHUHA «aHTEephEpEeHITUI»: «TpaguunoHHO peueBas

% O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining qarori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https:/lex.uz/docs/-
2165717 murojaat sanasi 05.09.2023)

% O‘zbekiston Respublikasi Vazirlar Mahkamasining garori, 08.05.2013 yildagi 124-son (https://lex.uz/docs/-
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UHTEpPEPCHIIMS MOHUMAETCS KaK pe3ybTaT HEraTUBHOTO BIIMSIHUS OCOOCHHOCTEH
POJTHOTO SI3bIKA HA TIPOIECC YCBOCHHMS S3bIKA, HE CBOMCTBEHHOT'O POJHOMY SI3BIKY,
TO €CTh UHTEeP(DEPEHIIUA UHTEPIPETUPYETCSI KaK MPOU3BOIHAS OJJHOHAIPABICHHOTO
nporecca. PeyeByro mHTEp(PEpEHIINIO MBI TOHUMAaeM KaK JIBYCTOPOHHUN TIPOIIECC,
TO €CTh OHa BO3HHMKAa€T B PE3YJbTaTe OJHOBPEMEHHOI'O B3aWMOJCHCTBUS
0COOEHHOCTEN POJHOTO A3BIKA U U3y4aeMoro a3blka» °°, Takum 00pa3oM, B JAHHOM
ciydae pedb uAeT 00 OJHOBPEMEHHOM TIPOSIBICHUU MEXBS3bIKOBBIX |
BHYTPUS3BIKOBBIX HHTepdepeHiuil. [IpoBenennbie HaOMIOAEHUA MO OIIMOKaM
YYaIIUXCsl MPUBOAT K TIOHUMAHUIO HHTEPHEPEHITNN KaK SBJICHUS UMEHHO B 3TOM
pakypce.

K BhIecKa3aHHOMY cjeayeT JJ00aBUTh, YTO WHTEPPEPCHIIMIO HEIb3s
paccMaTpuBaTh TOJIBKO KaK HEraTMBHOE BIUSHUE POMHOTrO sI3bIKAa HAa M3y4aeMbId
a3bIK. CKOpee, MHOTHE JIGKCUUECKUE U TPaMMAaTUYECKHE HABBIKH, TPUOOPETECHHbBIE
YYaIAMUACS HA POJHOM S3BIKE, MOTYT OKa3aTh OOJBIINYIO MOMOIIb B H3y4CHUU
WHOCTPAHHOTO s3bIKa. SIBJICHHME «IO3UTUBHOW WHTEpPEpEeHIIUN», TO €CTh
IIeJICHATIPABIICHHOE HCIOJIb30BAHME HABBIKOB POJHOIO s3bIKa B MOAXOAE K
U3y4aeMOMY SI3bIKy, B COBPEMEHHOW JIMHTBUCTHKE TMPUHSATO HA3BIBATH
«TPAHCIIO3UIIMEN PEYEBOr0 MacTEPCTBA» B OTJIMUKE OT uHTEpPepeHnn. «C TOUKH
3peHUs BIUSHUS HABBIKOB JPYT Ha JPyra, B TOM YKCJIE HAa Pedb, CYNIECTBYIOT JBa
TUTA B3aUMOJCHCTBUA: mepenadya (TpaHcmos3unus) U cMmenieHue. Eciam HoBas
uH(pOpMaIUs YCIENTHO YCBaMBACTCsl 00ydaromuMes Oyarogapsi BIUSHHUIO OJTHOTO
pEYeBOro HaBBIKA Ha JPYrou, 3TO Ienecoo0pa3HO Ha3bIBaTh TPAHCIO3UIIUEH
HaBbIka. B ciyuyae 3arpynHeHHs YCBOEHHUSI HOBOW HH(OpMAIUU BCIEACTBUE
B3aMMOJICUCTBYSI HABBIKOB, O3TO IIEI€CO00pa3HO HAa3bIBaTh OTPHUIATEIHLHON
unTepdepennuein»’’ .

B pamkax maHHOTO HWCClieJOBaHUS OCHOBHOE BHUMaHUE YACISICTCS Pa3BUTHIO
KOMIIETCHIIUA MHUChMEHHOW PEYM Ha AHTIMHCKOM SI3BIKE Yy YYaIIUXCs JEBSITHIX
KJIaCCOB, ISl ()OPMUPOBAHUSI Y HUX TaKUX HABBIKOB, MPEXJE BCEro, YIEIseTcs
BHUMAaHHE CPABHEHWIO OCHOBHBIX CIWHUII, T.e. HaWOOJIEE BaXXHBIX KaTETOPHH,
KOTOpbIE MOTYT MPUBECTH K S3BIKOBOM HHTEP(PEPEHIMH B OOJACTH DJIEMEHTOB
IpaMMaTHYECKOT0 YPOBHS JABYX CPAaBHUBACMBIX U UCCIIETYEMBIX SI3IKOB, ITPH 3TOM
JUIS co3MaHusl 0e30IMO0YHON MUCHMEHHOM peYd Ha aHTJIMHCKOM M y30EKCKOM
A3BIKaX MPEJINOIaraeTcsi CPABHUTENIbHOE 00yUeHHE CaMOCTOSTEIbHBIM YaCTSIM Peur
CYIIECTBUTEIBHBIX, MPUIAraTeIbHbIX, YHUCIUTEIBHBIX, MECTOMMEHHH, TJIarojos,
Hapeunidl. Takol BBIOOp OOYCIIOBJICH 3HAHWEM OCHOBHBIX IPAaMMaTHYECKUX HOPM,
OTHOCSIIITUXCSI K TIpolleccaM CJIOBOOOpA3OBaHMs, KOTOPBIC SIBISIOTCS OCHOBOM
MUCBMEHHOW peun. B pamkax wucciemoBanus (QoHeTHYECKass W JIGKCUYECKas
CUCTEMBI AHTJIMMCKOTO U Y30€KCKOIr'0 SI3bIKOB, a TaKXKe CpaBHEHHE TpaduKu U

% Txycynos M., Camapoa K. (DOHOCTWINCTHKA M 3ByKOBas HMHTEp(EpPEHIHNS KaK MCTOKM BaPHMATHBHOCTH
(YHKIIMOHAIBHO-CTHIIEBOTO MapKepa A3bIKOBON eqMHUIBI 1 peun // HoBast Poccust: Tpaauiyuy 1 MHHOBAIMH B S3BIKE
U HayKe O s3bIKE: MAaTepPHajbl JOKIAJA0B U COOOICHII MexayHapoqHOH Hay4YHOUH KOH(EPCHIIMHU, MOCBSIIICHHOM
o0mero 3acimykeHHOro nesrens Hayku P®, moktopa ¢uionormuecknx Hayk, mpodeccopa JI. I'. baberko, 28—-30
ceHt. 2016 r., Ekatepun0Oypr, Poccus. — Mocksa; Exarepun0Oypr: Kabunernsiii yuenstii, 2016. — C. 78-79.
>"Mepkyso A.B. UuTepdepenins kKak OCHOBA CO3/IaHUs CPABHUTENbHBIX METOAMK 00Y4eHHUs MyHKTYaIUH PYCCKOTO
W aHTIIMICKOTO 5136IKOB // Yuensle 3anucku OI'Y. Cepust: I'ymannTapHsle 1 conanbHble Hayku. — Omck, 2011, - Nel.
-C. 177.
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oporpadbun He OBUIM PACCMOTPEHBI B paMKaxX TEMbI, MpeaMeTa U OOBbeKTa
MCCJIEIOBAHUS, TIOATOMY MX aHajau3y He ObUIO OTBEACHO MecTa. Takke OCHOBHBIC
MOHATUS (POHETUYECKOM CHCTEMbl AHTIUHCKOIO S3bIKa, a TakXKe MPUHIUIB U
npaBuwia opdorpaduu M TPaBONMUCAHUS, CBS3aHHbIE C TEXHUKOW HamMHCaHUs
AHTJIMHACKOTO sI3bIKa, OBUIM YCBOCHBI YYAIIUMUCS JIO TOTO, KaK OHU CTaju
BBIITYCKHUKAMH, TO €CTh B COOTBETCTBUU C ITPOrpaMMaMu YY€OHUKOB aHTJIMUCKOTO
S3bIKA MPEBIAYIIUX KJIACCOB.

CrnepoBarenbHO, B XojA€ pabOThl aHAIM3UPYIOTCS MOP(OIOrHYECKUe
paziuuus, WMEIOIIME BaXKHOE 3HAUYCHHE C TOYKU 3pEeHUs] HHTepPEepeHIUd U
TPAHCIO3UIIMU MUCHbMEHHBIX PEYEBBIX CIIOCOOHOCTEM AHTIIUHUCKOTO U Y30€KCKOTo
SI3BIKOB.

B tperbem paznene, o3arnaBieHHOM «Cucmema 3a0anuil u ynpaxcHeHuil,
HANPAGIEHHBIX HA PA3GUMUE KOMNEMEHYUU NUCOMEHHOU peuyu UHOCHPAHHO20
A3bIKA), PACCMATPUBACTCS HAJIMYME B COBPEMEHHON METOJUKE JBYX IMOAXOJO0B K
OOY4YEHHIO  KOMIMETCHIIMM  MHCHbMEHHOM  peYd  WHOCTPAHHOTO  SI3bIKA:
OPUEHTHUPOBAHHOTO Ha pe3yJbTaT TMOAXOAa U IMPOIECC-OPUEHTUPOBAHHOTO
noaxona®®. Tloaxo, OpMEHTUPOBAHHEIN HA PE3YIILTAT, B CBOKO OUEPE/b, JCIUTCS HA
HECKOJIbKO HampaBieHui: «OT ynpaBisieMOro MnuchbMma K CBOOOZHOMY MHUCHMYY,
«CB000OIHOE TUCHEMOY, TTOIXO/, HAITPABJICHHBIN HAa Pa3BUTHE HABBIKOB MO3TAITHOTO
HamucaHusa maparpadoB B TOCIIENOBATEIbHOCTH, TIOAXOJ, HANpaBICHHBIA Ha
pa3BUTHE JIMHTBUCTUYECKOM KOMIETeHIIMH. Mpbl Oojbllle 3auHTEPECOBAHBI B
METO/IaX, OPHWEHTUPOBAHHBIX HA TPOIECC, IOCKOJIBKY OHH MOTYT OBITh
UCIONB30BaHBl B paMKax  KOMMYyHMKaTuBHOro  moaxoma®.  Texnuka
COBEPIIIEHCTBOBAHUSI KPUTHUUECKOTO MBIIIJIEHUS MOCPEACTBOM MUCHMEHHOU pedyu
OTHOCHTCS K METOJIaM, HAIPaBJICHHBIM Ha TaKOW MPOIIECC.

Kak mokazaHo B mpenplaylIMX MecCTaX IaHHOIO HMCCJIEAOBaHHUS, B paMKax
KOMMYHUKATHUBHOI'O MOJIX0/a, PEaTu3yeMoro B 00y4YEeHUHU aHIJITUHUCKOMY SI3BbIKY B
COBPEMEHHOW IIIKOJIE, KOJIMYECTBO YCTHBIX YIpa)KHEHUH OYEeHb BEIUKO, a
KOJIMYECTBO MUChMEHHBIX YIPAXXHEHUM OrpaHUYEHO M3-3a OOJIbIIEr0 BHUMAHUS K
MeTony pabotel 6e3 mepeBona. [IpakTuueckre MUCHbMEHHBIE YMPAXKHEHUS HOCST
MPEUMYIIIECTBEHHO PEMPOAYKTUBHBIA XapaKTep U OTHOCATCS K YHPAKHEHUSIM,
OCHOBAaHHBIM Ha MMHTAIMOHHBIX W BBIMBIIUICHHBIX CUTYallUsX, B TO BpeMs Kak
yIpa)KHEHHU s, HAlIpaBJICHHbIE Ha MOBbIICeHHE 3()(PEKTUBHOCTH U SA3BIKOBBIX 3HAHUH,
MpEACTABICHBl B 3HAYUTEIBHO yMEHBIIEHHOM KojuuectBe. CyllecTByeT
00BEKTUBHASI TOTPEOHOCTH B KECTKOW CUCTEMATU3AINH MUCHbMEHHBIX YIPAKHEHUN
JUISl pa3BUTHSI HAaBBIKOB MUChMA Y BBIMTYCKHUKOB JIEBSTHIX KJIACCOB, MOCKOJIBKY B
COBPEMEHHOM MHUpPE TOTPEOHOCTh B HABBIKAX MUCHMEHHOW pEYM 3HAYUTEIHHO
BO3pacTaeT U3-3a MOMYJISIPHOCTH COLUATIBHBIX CETEeN U JIIEKTPOHHOMN MOYTHI.

OCHOBHBIMH ~ XapaKTEPUCTUKAMU CHUCTEMBI YIPAKHEHUU TIO0 YCBOEHUIO
YYaIIUMUCS BBIMYCKHBIX KJIACCOB 00111€00pa30BaTeNbHBIX IIKOJI KOMIIETEHIIUU
MMCbMEHHON pEeYM Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE JIOJDKHBI OBITh: MOCIEA0BATEIBLHOCTb,

% Kameesa A.B. CoBpeMeHHblE TOAXOABI K OOYYEHHIO MHCbMYy Ha MHOCTpaHHOM s3bike // ColMaabHO-
SKOHOMHYECKHE SIBJIEHHs U mporiecchl. — TamboB, 2013. — Ne6. — C. 191-194.

% Boronenosa C.B. O0y4eHne akaaeMHYECKOMY MHCHMY Ha aHTJIMIICKOM SI3BIKE: TIOIXO/bI M TIPOIyKTHI // Bhiciuee
obpasoBanue B Poccun. — M., 2016. — Nel. — C. 87-94.
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COBMECTUMOCTb M II€JIECO00Pa3HOCTh IPUMEHIEMBIX BHJIOB YIIPaKHCHUH.

B coorBercTBUM ¢ mpaBWiaMU TOCYJapCTBEHHOTO CTaHAapTa OOydeHUs
WHOCTPAHHBIM S3bIKAM HABBIK IMHChMa BKJIIOYAaeT B Ce0S JICKCUYECKHE U
rpaMMaTHYECKHE HAaBBIKH. JTO, B CBOIO OYEPE/Ib, MPUBOIUT K Pa3ICIICHIIO CHCTEMBI
VOPOKHEHUM,  BKIIOYAIOMIEHM  TEXHUKY  TEXHOJIOTHMH  COBEPIICHCTBOBAHUSA
KPUTUYECKOTO MBIIIJICHUS IOCPEACTBOM IMMCHMEHHOW pPEYH, Ha JBE CHCTEMBI,
HAlpaBJICHHBIE HA COBEPIICHCTBOBAHHE KOMIIETEHIIMM TMCHBMEHHOH peuu
MHOCTPAHHOI'O s13bIKa (cM. puc. Ne3):

Cucrema ynpaxHeHUH, HAPABJICHHBIX HA Pa3BUTHE TUCbMEHHON PEYEBOM KOMIIETECHITUH
B MHOCTPAHHOM SI3bIKE

Cucrema praX(HeHHIZ, Cucrema yr[pa)KHeHI/H‘/‘I, HaIIpaBJICHHbLIX Ha

HalpaBJICHHBIX Ha (POPMUPOBAHUE (popmupOBaHHE rPAMMATHIECKO#M
JEKCUYECKOM KOMIIETEHIIUU KOMITCTCHITUH

Pucynok 3. CucreMa ynpakHeHHH, HANIPABJIEHHBIX HA Pa3BUTHE MUCHLMEHHOM
pevyeBoil KOMIIETEHIIUM HA HHOCTPAHHOM SI3bIKe

COOTBETCTBEHHO, ATH JIBE CHUCTEMBI JEISITCS Ha HECKOJIHKO KOMIIOHEHTOB U
MeTo/10B (cM. Tabmuibl No3 u No4):

Taoauua 3.
Cucrema ynpakHeHUil, HANIPABJICHHbIX HA Pa3BUTHE JIEKCHY€eCKOM
KOMIIETEHITMH
YopaxkHeHuss 1O HaNUCaHWIO MHCEM - B 3TUX YHOPAKHEHUSX
Cucrema PEKOMEHAYETCsS HCHOJb30BaTh METOAbl «J[ByX4acTHBI JHEBHUKY,
YIPa:KHEeHUH, «TpexuacTHblil THEBHUK» U «OKypHAII 3antuceii.
HANPABJEHHBIX HA | YIIPaKHEHUS MO 3aMojHEHUI0 (Gopmysipa (roToBOM (OpPMBI) - B 3TUX
pa3BUTHE YIPaXHEHUSIX PEKOMEHIYETCS HCII0JIb30BaTh METO «POopMyIIsipy.
JIEKCUYeCKOM VYnpakHEHUs] IO COCTABJICHUIO HEOONBIINX TEKCTOB U3 MOBCEIHEBHON
KOMIIeTeHIIUH XKU3HU — B JAHHBIX YIPaKHEHUSAX PEKOMEHIYETCS MCIOIb30BaTh
metonbl «PRES formula» u «Sinkveyny.

Tadimua 4.
Cucrema ynpamHeHm‘i, HanpaBJICHHBIX HaA pPa3sBUTHUC FpaMMaTH‘IeCKOﬁ
KOMIIETCHIIUUN
VhpaxHeHus: Ha 4acTU NPEAJIOKEHUS] — PEKOMEHIYETCsS HCIIOIb30BaTh
Cucrema Metogbl «llepeBoay» u «JlepeBo uaei»;
yYIPpaKHEHHUH, VrpaxHeHuss Ha BpEMEHa IJIaroJioB — PEKOMEHJYETCS HCIIOJIb30BaTh
HanmpaBJIeHHBIX | MeTozsl «llepeBon» u «/lepeBo npeackazaHuiy;
Ha pa3BUTHE VYpakHEeHUs! HA OCHOBHBIE CUHTaKCUYECKHE €ITUHUIBI — PEKOMEHYETCS
rpaMMaTH4ecKoil | ycrnoab3oBaTh MeTo bl «IlepeBoay u «Kiactepy;,
KOMIIETeHIHH VhpaxHeHuss Ha JEWCTBUTENIBHBIA W  CTpPaJaTeNIbHbIA 3ol —
PEKOMEHTyeTCsl MCTIONIb30BaTh MeToIbI «IlepeBom» u «Sinkveyny.

Cpenu onucannbix Bbiie MeToioB «PRES dopmMynay - 3T0 MHTEpaKTUBHBIMA
METOJ, NpEAHA3HAYECHHBIM JUISI MBINUICHUS YYalluxcsl, U MCIHOJIb3YeTCd Kak
CPEICTBO MHAUBUAYAIBLHOIO KOHTPOJISI KAUECTBA YCBOCHUS! T'YMaHUTAPHBIX 3HAHUM.
Pe3ynpTratoM e€ro npuMeHeHusl ABISETCS TEKCT, CO3JAAHHBIA y4alluMCs, KOTOPBIN
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o0JiaJjaeT CBOWCTBAMHU apryMEHTAaTUBHOI'O TEKCTA, MOCKOJIbKY B TOW WM WHOM
CTEIIEHM MOXET COJACpXKaTh pacCyXKICHHE, apryMeHT, oObsicHeHne. OHO
MpeanoiaraeT yMO3aKIOYeHUE, OMpPOBEpP)KEHUE, YTBEpP)KIEHUE, OOOCHOBAaHUE.
«Sinkveyny mo3BoJsieT TBOPYECKH MOJAOUTH K CUTYAIllMd M BBIOPATH IMOIXOJISAIINEC
aHTIIMHACKIE (PUKCUPOBAHHBIE €TUHUIIBI.

[Toacucrema ynpakHeHUN 111 00y4YEHHUS TPaMMATUYECKUM HaBbIKAM TaKXKe
BKJIIOYAET HAOOpbl YIPaXXHEHHM, COCTAaBICHHbIE U3 TEM [0 TIpaMMaTHKE
aHTIMHCKOro si3bika 11t ypoBHs A2. C Haimied TOYKM 3pEHUsl 1eIeco00pasHo
WCMOJIb30BaTh TAaKWE€ METOJbl, KaK 3aHATHUS 1O TMEpPeBOY M TEXHHUKA
«COBEPILICHCTBOBAHHUSI KPUTHUYECKOIO MBIIUIEHUS MOCPEICTBOM IHUCbMEHHOMN
peun», «KOp3UHa UAeH», «IepeBO MpelcKa3aHusy, «KIacTep». ITU METoIbl Ooee
MTOAPOOHO OIMKMCAHBI HIKE.

B xo/e ananu3a TeKCTOB Mbl B OCHOBHOM BbIOpasI MPOU3BEICHUS aHTTTUHCKON
KJIACCMUECKOH JIUTEepaTyphl, aJaNTHPOBAHHBIC K YPOBHIO A2 U OTOOpaHHBIC MMyTEM
U3y4YeHHs OHJIalH-00pa30BaTeIbHBIX PECypcoB, Takux Kak lelang.ru, easylang.ru,
lingualeo.com u ap. OcHOBHAs MPUYHMHA, IO KOTOPOH MBI COCPEIOTOYMINCH Ha
BBIOpaHHBIX padoTax, 3aKJIFOYAETCSl B TOM, YTO YUHUTHIBAIOTCS BCE TEMbI Pa3/IeNiOB
yueOHUKA BBIITYCKHOTO KJacca. [1pu u3yuyeHun aHrauicKoro s3blka ¢ TOUKU 3PEHUS
Pa3BUTHUS HHOSI3BIYHON MMMCHbMEHHON PEYEBOM KOMIIETEHIIUN HEJOCTATOYHO TOJIBKO
MEJAarornyecKuX M KYPHAJMCTCKUX TEKCTOB. JIJisi OBIafeHUs MHUCbMEHHBIM
MAaCTEPCTBOM Ha YpOBHE A2 ydyallMecsl JOJKHbI HE TOJIBKO CO37aBaTh MOHSTHBIN
TEeKCT MHPOPMATUBHOTO XapaKTepa, HO U Pa3BUBATh y HUX YYBCTBO CTUJIS ITMCHhMA,
KOTOpoe (HOpMHUPYETCS TOJBKO TPU M3YYEHHH XYAO0KECTBEHHOW JIUTEPATYPHI.
Kpome Toro, no Hamemy MHEHHUIO, €CJIM B CUCTEME YIIPAKHEHUN JJIS1 BBIITYCKHOTO
KJIacCa COAEPKATCs OTPHIBKU U3 OIPEIEIICHHOIO XyA0KECTBEHHOI'O IPOU3BEACHUS,
y4Jaliuecs CMOT'yT CJICIUTh 3a €r0 CI0KETOM B TEUCHHE BCETO YUeOHOI0 rojia v TeM
CaMbIM O3HAaKOMHTBCS C €ro cojiepkanueM. Jlims mgeBsitoro kiacca ObLIH
MCIIOb30BaHbl OTPBIBKU M3 KHHT cepun «['appu IlorTep» aHrnmiickoro mucarens
JIx. Poynunr. Kauru, coorBercTByromue ypoBHio A2, coxepxat ot 1000 mo 1400
CJIOB, ITPOCTBIX IPEMIOKEHUN.

B kadecTtBe mnpuMepa BOCHOJIB3yEMCSI METOJOM U3 MPUBEACHHOW HUXKE
tabmuipl (Tabmura Ne2.1.). Ta6muma No2.2 coctouT u3 Tpex cronduoB. [lepBriii
cronoer] o0o3Havaercs kak «K3» anst knaccHoro 3ananus v «A3» aia nomaniHero
3aganusi. OcTanbHblE JIBE€ KOJIOHKM CTPYKTYpPHPOBAaHbBI TaK K€, Kak U B
TPAJAUIIMOHHOM TIpadu4ecKoM opraHaizepe «JIByX4acTHBIM JTHEBHUK», TO €CTh
Ha3zBaHbl Kak «[{utate» u «KomMeHnTapumny».

Takum oOpaszom, B TocymapcTBeHHOM 00pa3oBaTeILHOM CTaHIAPTE 10
MHOCTPAHHBIM SI3bIKaM CpPEId KOMIIETEHIMM, COCTABJISIONINX SI3IKOBOU YPOBEHD,
YETKO HE YKa3aHa MMCbMEHHO-PEUEBasi KOMIIETEHIIUSI HHOCTPAHHOIO SI3bIKA. TeM He
MEHEE, OCHOBOW MHCHbMEHHOW pPEUYEBOW KOMIIETEHIIMM SIBIIAECTCS JIEKCHYECKas U
rpaMMaThyecKkasi KOMIETEHIMs, TPEOOBaHUS K KOTOPON COCTABJISIOT YCIOBUSI TSI
CO3/JaHUSI CUCTEMBI NMHUCHbMEHHBIX YINPaXHEHUU B JJAHHOM HCCIIEIOBAaHUU. AHAIU3
y4eOHMKOB M MPOTrpaMM IIOKa3ajd, 4YTO B COBPEMEHHOM Y4e€OHOM MpoIecce
Pa3BUTUI0O KOMIIETCHUMH IHCbMA OTBOJUTCS BTOPOCTEIIEHHOE MECTO, H
OOJBIIMHCTBO MUCHMEHHBIX YIPAXXHEHUMN SBISIOTCS YCIOBHBIMU. J[7s1 pazBUTHS
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KOMIIETEHIIMU MUChMa Ha WHOCTPAHHOM s3bIke Oosiee 3(hPEeKTUBHO HUCMOIB30BATh
yOpaXHEHU s, XapaKTepHbIE JJIsl MUCbMEHHOW PEYM, B YACTHOCTH, YIPAKHEHUS Ha
MPaBWIbHYIO pe€uYb Uil pa3BUTHS TOTOBOM peun. CpaBHUTENBHBIA aHAIN3
MMCbMEHHON PeYM aHIITMHUCKOTO U Y30€KCKOT0 SI3BIKOB MPEIO0CTABUII BO3MOKHOCTh
BBISIBUTH ACTIEKTHI SI3bIKA, KOTOpPhIE MOTYT OBITh HCIOJB30BaHbl B Y4eOHOM
Iporiecce.

B Tperbeit rnaBe quccepranuu o Ha3BaHneMm « OpraHu3anus U nNpoBeIeHue
NeJArOruM4eCKUX IKCIEePUMEHTAJIBLHO-ONBITHBIX PadoT» OCBELICHbI LEIU U
3a/1a4M OpraHU3aIuy MeIaroru4eckKux dKCIepUuMEHTaIbHO-OMBITHBIX PA00T, aHATU3
KAUEeCTBEHHBIX M KOJIMYECTBEHHBIX IIOKA3aTeleld pe3yJbTaTOB MEAaroru4eckux
IKCTIIEPUMEHTATLHO-OMBITHBIX PA0OT.

PesynpraThl KaXIoil Hay4YHO-MCCIENOBATEILCKOW paboThl B  00MacTH
NEearoruku OTpakeHbl B AKCIIEPUMEHTAIbHO-OMBITHONW paboTe, KoTopas sBJsSeTCs
YaCThlO, JAEMOHCTPUPYIOIIEH PE3YJIbTaTUBHOCTh M IMPAKTHUYECKOEC NPUMEHEHHUE
UCCIIEIOBAHUM, TMPOBEJCHHBIX B paMKax Juccepranvi. B cBI3U ¢ 3TuM,
3 PEKTUBHOCT, HAYYHO-TEOPETUYECKUX U METOAMYECKUX PEKOMEHJAIMN 1o
OOYYEHHIO WHOCTPAHHOMY SI3BIKY B OOIE00pa30BaTEIBHBIX YUPEKIACHUSIX HAIICH
CTpaHbl U Pa3BUTHUIO MMMCbMEHHBIX PEUYEBBIX KOMIETEHIUN YYAIIUXCS HA 3aHATUAX
10 AHTJIMACKOMY A3BIKY OCYIIECTBISECTCS UMEHHO B 3TOM YaCTH JUCCEPTALIUH.

O} PeKkTUBHOCTh MEAATOTMYECKUX AKCIIEPUMEHTAIbHO-OMBITHBIX — padoT,
MPOBEICHHBIX B paMKax HCCIIECIOBAHUS, ONPEACISAECTCS Pa3BUTUEM NHUCbMEHHO-
pPEUYEBBIX KOMIIETCHIIMN Yy ydYalllUXcs, a MPEJIOKECHUSIMU U PEKOMEHIAIUSIMU,
pa3pabOTaHHBIMU B XOJI€ HCCJIEIOBAaHMS, MEAArOrMYeCKUMU U METOJUYECKUMU
PEKOMEHIAIUSAMM ISl YUYUTEIIEH 10 OLIEHKE 3HAHUN y4YallluXCsl, NEeAarorun4eCKuMHU
WHHOBAIIMSAMH, HAYYHO OOOCHOBAHHBIMHU TMPEMIOKEHUSIMU 10 TOBBIIICHUIO
KadyecTBa 0Opa3oBaHMs, pa3paOOTKOM pa3BUTUSI NMUCbMEHHONW KOMMYHUKATUBHOMU
KOMIIETEHIIUU 110 aHTJIMACKOMY SI3bIKY B JIEBATOM KJIacce 001Ie00pa3oBaTEIbHBIX
YUPEKICHUM, CPABHUTENBHON OLIEHKON PE3YIBTATOB AKCIIEPUMEHTAIBHO-OIBITHBIX
pabor.

Ucxons w3  HAydyHO-METOAUYECKHMX  TpeOOBaHMI K  OpraHU3aluu
AKCIIEPUMEHTAILHO-OMBITHOM PabOThl, ISl TMPOBEICHUS DKCIIEPUMEHTA-OMbITA
OTOOpaHbl MIECTh OO0PA30BATENBHBIX YUPESKICHUN, KOTOpBIE Teorpaduuecku
pacnoyiokeHbl B pa3HbIX pernoHax PecnyOnuku VY306ekuctan. B uyactHOCTH,
COIJIACHO YCTAaHOBJICHHBIM HAayYHO-METOJIMYECKUM ITPaBUJIaM SKCIIEPUMEHTAIBHO-
OTIBITHOM paboThI, AJI MPOBENCHHMSI TIEAArOTMYECKHUX IKCIIEPUMEHTAIBH O-OTBITHBIX
pabot ObUIM OTOOpaHbl 6 TOCYJApCTBEHHBIX O0IC00pa30BATENbHBIX IIKOJI B 3
oOnacTsax Hamel pecmyonmku: Camapkanackoit, Jxuzakckoii n KamkagapbuHCKOM
o0nacTsX. DTH IKCIIEpUMEHTaIbHble O0BEKTHl OBLIM YTBEPKIIEHbI Ha OCHOBAHHU
nuceMa Ne 112 or VYmpaBieHHs AOUIKOJIBHONO M IIKOJBHOIO 0Opa3oBaHUs
[Taiapeikckoro paitona Camapkanjckoit odnactu, mucbma Ne 144 ot Ynpasnenus
JIOIIKOJIBHOTO M IIKOJIbHOTO 0Opa3oBaHusi baxmanbckoro paitona J>xuzakckoi
obmactu, mucemMa Ne 01/6-5-644 ot VYmpaBieHHs JONIKOJBHOTO W IIKOJBHOTO
oOpa3zoBanus ropojaa Kapmmu Kamkagapeunckoii o6iactu.

HasnauenHas nenp HameW IE€JarOrMYECKOM JKCIEPUMEHTAIBHO-ONBITHON
paboThl B CIEIYIONIMX TOCYJApCTBEHHBIX IIIKOJIAX HaIpaBje€HA Ha METOJUKY
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pa3BUTHUA MUCBMEHHOrO oOIIeHus B 9-M Kiacce oO0IeoOpa3oBaTeIbHbBIX KO,
3aKJTI0YACTCS] B OMPEACIICHUH TToKazaTeneld 3PPEeKTUBHOCTH CUCTEMBI TIPUEMOB U
VOPKHEHUM, HWCIOJNB3YEMBIX B Pa3BUTUM MMEIONIUXCS Yy HHUX HABBIKOB
MMCbMEHHOTO OOIIICHUSL. .

OKCIEepUMEHTAIIbLHO-OMBITHAS paboTa mMpoBeAeHa cpeau yyammxces 9-X
KJIACCOB B CJICIYIOIIMX TOCYIaPCTBEHHBIX MIKOJIaX (CM. Tadmuiy Neb):

Tadauna 5.
Onncanue IKCEPUMEHTAIbHO-ONBITHOM MJIOIIAIKH
Hazpanusa
DKCIEPUMEHTATBHO-OTIBITHAS TUTOIIAIKa AKCTICPUMECHTATBHBIX
TPy

mkosta Ne 20 TMaitapeikckoro paiiona CamapkaHACKON 0071acTH
mkosta Ne 24 Tlaitapeikckoro paiiona CamapkaHACKON 0071acTH
[lTxoma Ne 1 baxmanbckoro paiiona J[)ku3akckoit o0gacTi
mkosia Ne37 baxmanbckoro paiiona J[xu3zakckoi o0gacTu
mkozia Nel ropona Kapmm Kamkagapesuackoit o6sactu
mkoia Nel5 ropoga Kapmu Kamkanapsunckoid o6nactu

VYyenuku 9-ro Kiacca

DKCIEPUMEHTAIBHO-OIBITHBIE Pa0OTHl MPOBOAWINCH B COOTBETCTBHUU CO
BCEMHU YCTaHOBJIEHHBIMU TpeOOBaHUSIMU U HoMepamu. Mcxoms w3 3TOroO,
KOJIMYECTBO YyYalllMXCs, MPUBJICYEHHBIX K AKCIIEPUMEHTY Ha SKCIIEpUMEHTAJIbHO-
OMBITHOM 3Tare uccieaoBanus, cocrabmwio 600 B Hagane u 600 10OpOBOJIBIIEB-
YYACTHUKOB B KOHIIC SKCIIEPUMEHTA-01IbITa (CM. Ta0yrIry Neb):

Tabimua 6.
KoanuecTBoO YYAaCTHHUKOB IKCIICPUMCHTAJIbHO-ONIBITHBIX IVIOINAA0K
IIpenBapuTenbHbIN 3akiaouuTenb
Tan HBI 3Tan
IKCNEePUMEHTAIBLHO-ONbITHDIE MJIOIIAAKH KonTp IKcnepu KonTp IKcnep
MEHTAJIb HMEHTAa
0JIbHAA 0JIbHAA
rpynmna Has rpynmna AbHas
Py rpymnmna rpymnmna
mikogia Ne 20 INaiapbikckoro paiioHa 50 50 50 50
CamapkaHJCKOH 00J1acTH
mkogia Ne 24 [laiiapbikckoro paiioHa
CamapkaHackon 00acTu 50 50 50 50
[Hkona Ne 1 baxmanbckoro paitona Jlxuzakckoi 50 50 50 50
obnacTu
mikogia Ne37 baxmanbckoro paiiona Jxusakckoi
o61aCTIH 50 50 50 50
mikosa Nel ropoaa Kapmn KamkagapsruHCKOM 50 50 50 50
o0nacTu
mikosia Nel5 ropona Kapmm Kamkanapsunckoi 50 50 50 50
o0nactu
BCEI'O 300 300 300 300

Opranu3zaiys SKCIepUMEHTATbHO-OTIBITHON PabOoThI BKJIIOUAET YEThIpE ATara:
JWAarHOCTHYECKUN W NPOTHOCTUYECKUW, OPTraHMW3alMOHHO-TIOATOTOBUTEIbHBIM,
NpaKTUYECKUI U 0000maromuii (cM. Tabmuiry Ne7).
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Taoauua 7.

Onucanue 3TanoB IKCIICPUMCHTA-0NIbITA

Ne ITansl
IKCIEPUMEHTAIBHO- Opranu3aoBaHHbIe MPOIECCHI
ONBITHOI PadoThI

1. - OTIpeJIeNIeHbI OOBEKTHI EAArOTUYECKON JUATHOCTHKU

-BBISIBJICHBI TTPOOJIEMBI ¥ C(HOPMUPOBAHBI TEMBI

JTan AMArHOCTHKH U | - ONPEICIICHBI 11eJTh, HayYHast TUIIOTe3a U 3a]a91
NMPOTHO3MPOBAHUSL | DKCIIEPUMEHTAIBHO-OMBITHON paboThI

- pa3zpaboTaHa nmporpaMma SKCIepUMEHTATLHO-OTIBITHOM

paboThI

2. - OMPEENEH COCTAB AKCIIEPUMEHTAIBHO-OIIBITHON MJIOLIAAKHU U
YYaCTHUKOB
Opranu3anMoHHO- | - OIPEIEICHO ONMCAHNE NIEAArOTHYECKOro mporecca
MOJArOTOBUTEIbHBIN | - Pa3pab0TaHO METOANYECKOE 0OecIIeYeHue
Tan HKCIIEPUMEHTAIBHO-OMBITHON paboThI
- pa3paboTaHO OpraHU3alMOHHOE 0OecIIeYeHue
HKCIEPUMEHTATBHO-ONBITHON paboThI

3. - IPOBEICHBI MOATBEPXKAAIOTHE, (POPMHUPYIOIIIE U
KOHTPOJIbHBIE SKCIIEPUMEHTATIbHBIE PaOOTHI

IIpakTHyeckunii 3Tan
- HKCIIEPUMEHTAIbHO-OBITHBIE PA0OTHI OATAIHO NPOBE/ICHB B

rpymnmnax
4, - pa3paboTaH aaropuT™M o0pabOTKH Pe3ysIbTaTOB
O0o0maKumMii 3Tan | 3KCIEPUMEHTAIbHO-OIIBITHBIX paboT

- TPOBEJICH 3Tall BHEAPEHUS

Opzanuzayuonno-noozomosumesnvnolii.  Iman. Ha  nmanHom  3Tane
OTpEJIeTICHbI BpEeMsi, JIeHb, J1aTa MPOBEICHUS SKCIIEPUMEHTAIBHO-OIBITHON PadoThI
U KOJIMYECTBO HEOOXOAUMBIX YUE€OHBIX PECYpCcOB, OTOOpaHbl yuwaimuecs 9-x
KJIACCOB, KOTOPBIE  BOBJIEYEHBI B OJKCIEPUMEHTANBbHBIA mpouecc. HMcxons us
CYILIECTBYIOLIUX MPOOJIeM M HEAOCTATKOB, BBISIBICHHBIX Ha ATare JUArHOCTUKU U
MPOrHO3UPOBaHUS (ITPOTHOCTUKM), OBUIT CO3/IaH METOJUYECKUN U JUIAKTUUCCKUN
IJIaH, U B COOTBETCTBMM C OSTUM IUJJaHOM Obula pa3paboTaHa mporpamma
METOJIMYECKOW MOMOIIHU. MHBIMH cllOBaMH, METOJAWKA pPa3BUTHUS NUCbMEHHOU
KOMMYHUKAaTUBHOM CITOCOOHOCTH Yy ydaliuxcs 9-X Ki1accoB 00111e00pa3oBaTEIbHbIX
IIKOJ COCTOUT W3 MPaKTHUYECKUX ATaroB, HA JAHHOM METOJIOJOTUYECKOM HTare
pa3paboTaHbl W BHEJPEHBI B TPAKTUKY YIPAKHEHUS, CIYKalllue OCHOBOW Jisi
Pa3BUTHUS U MOBBILICHUS TPOU3HOIICHUS YUaAIUXCS.

B nmpakthueckoW 4YacTH AKCIEPUMEHTAIBHOIO MPOLECCA OMPEAECICHO
KOJIMYECTBO YYaCTHUKOB, IIPUBJICYEHHBIX K OKCIEPUMEHTAIBHOMY 3Tamy,
chopMUpOBaHbl KOHTPOJbHASI W SKCIEPUMEHTAJIbHAsI TPYyMHMbl. IJTOT MPOIECC,
KOHEYHO, ObLJI OpraHW30BaH Ha OCHOBE NMPAKTHUYECKOTO MTPUMEHEHUSI METOIUYECKUX
W JUJAKTUYECKUX YKa3zaHuil. JIJisi ompenesieHus: YpOBHS OBJIAJ€HUs] HaBbIKAMU
MUChMa pa3padOoTaHbl CIETYIONTNE KPUTEPUH OLEHKH (CM. Ta0iaNe):
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Taoauua 8.

Kpurepuu oueHuBanus

VY4eHHK MOXXET CaMOCTOSTEIBHO JeNaTh BBIBOJBI W MPHHUMATH PEIICHUS,
MMpoABJIACT TBOPYCCKOC MBIIJICHUC, CHOCO6CH K CaMOCTOATCIbHbBIM
Pa3MBIILUICHUSM, IPUMEHSIET MOJYYCHHbIC 3HAHUS HA TPAKTHKE, TOHUMAET
CyTh TpenMeTa (TeMbI), 3HAET U MOXKET BBIPA3UTh CYIIHOCTh MpEaMeETa
(Templ), cmocoOeH OOBICHUTH CONCpKaHWE TMpeaMeTra (TEeMBI), HWMEeT
MPEJICTaBIICHUE O MpeaMeTe (TeMe).

Ouenka «5» — comauuno»

YdyeHuk CcnocoOeH K CaMOCTOSITCILHBIM —Pa3MbBIIUICHHUSIM, TPUMEHSICT
MOJTyYCHHBIC 3HAHHS HA MPAKTHUKE, TOHUMAET CYTh MpeaMeTa (TeMbl), 3HaeT
U MOXET BBIPa3WTh CYIIHOCTh TpeaMera (TeMbI), CIIOCOOEH OOBSCHUTH
Ouyenka «4» — «xopowto» |cofepxanve npeaMera (TeMbl), IMEET NPEeCTaBIeHHE O TIpeaAMETe (TeMe).
Y4YeHUK NPUMEHSIET MOJIyYeHHbIC 3HAHUS Ha MPAKTHKE, IOHUMAET W 3HACT
CYTh TpeaMeTa (TeMBI), CIOCOOEH BBIPa3UTh U OOBACHUTH €€, nMeeT olIiee
NPE/ICTABJICHHUE O PACCMATPUBACMOM MpeaMeTe (TeMe).

Y4eHrKk criocoOCH MPUMEHSTh MOyYeHHbIC 3HAHUS Ha MPAKTHKE, TOHUMAET
CYTh npeaMeTa (TeMBbI), 3HaeT e€, MOXKET BhIPA3UTh U OOBICHUTH COJICPIKAHKE
rpenMeTa (TeMbl), UMeeT 00lIee MpeICTaBIeHre O peaMere (TeMe).

Ouenka «3» —
«y00671€MEOPUMENILHOY

Ouenka «2» — He ocBown ydeOHy0 mporpaMMmy Mo TpeAMeTy, He MOHHUMAaeT CYIIHOCTh
«Hey0061emeopumenbHoy |ipenMera (TeMbl), He IMEET NPEACTaBIEHH O IpeaMeTe (Teme).

Bo BTOpOI#i T11aBe paboThI MpeACTaBICHBI TPUMEPHI YIIPAKHEHUHN, CITYKAIIIX
Pa3BUTHIO NMHCBMEHHOM PEYEBOM KOMIICTCHIMU YYaIIUXCS, U UX METOAUYECKOE
OIMCaHUe, a MPEABAPUTEIIbHBIE U 3AKIIFOYMTEIIbHBIE PE3YJIbTAaThl, IIOJYYCHHBIE B
XOJI€ 3aHATHH, CIyXallUX PAa3BUTHUIO MHUCbMEHHOW PEUYM C MOMOIIBIO ATUX BUJIOB
yIpPa)KHEHUH, TPEJICTABIICHBI B CIEIYIOIUX TaOIUIaX.

Bo BTOpOM pazpgene TpeTbei IaBbl Halledl HCCIIENOBATEIbCKOW PadOTHI,
O3aIJIABIECHHON «AHAIU3 KaA4ecmEeHHbIX U KONUYECMEEHHbIX NnoKazameei
IKCHEPUMEHMANILHOU ~ padomuly, COIJIACHO  NIporpaMMmMe  NOPOBEIACHHS
WCCJICIOBaHUS, B TMPOIECCE MPOBEACHUS OSKCIEPUMEHTAIBHONW paboThl ObLIO
MPEIYCMOTPEHO  COCTABJICHHE CTAaTUCTUYECKOM  XAPAKTEPUCTUKU  KadeCTBA
Pa3BUTHS HABBIKOB MTUChMA Y yUaluxcs 9-x kinaccoB 0011e00pa3oBaTenbHbBIX HIKOJL.

OTan omnpeneneHuss U CPaBHUTEIBHOIO aHAJIM3a KAadyecTBa INENarorM4ecKoi
HKCIIEPUMEHTAIBLHO-ONBITHOW pabdOThl B JKCHEPUMEHTAIBHOW U KOHTPOJIbHOM
rpynnax Obul mpoBeneH auccepraHToM B 2023-2024 romax COBMECTHO C
MPETOaBaTEISIMU BHICIINX YUEOHBIX 3aBEIECHUHN, KOTOPHIC OBLIIN OMpPEIeIeHBI KaK
AKCIIEpUMEHTaIbHAs IUIOMAAKa. Bcero B 3KCIEPUMEHTAIbHO-ONBITHOW padoTe
npuHsiin  yyactue 600 yuamuxcs. M3 wHux 300 4enoBek y4yacTBOBAJIM B
sKcepuMeHTanbHOM rpyrne 1 300 4enoBeK B KOHTPOJIbHOM TpyIIIIE.

Ha ocHOBe pe3ynpTaroB MPOBEAECHHOIO H3KCIEPUMEHTA-OIBITA HAMU
[IPOAHAIIU3UPOBAHA CPEAHIOI0 YCIIEBAEMOCTh YUYAIIUXCSA B DKCIIEPUMEHTAIBHON U
KOHTPOJIBHOM TpyIIIax C IIOMOLIBI0 MaTeMaTUKO-CTaTUCTUYECKOIO0 METOAA
Creronenra. Kparkas noctaHoBKa 3a/1auu 3aKJI0YAETCS B CIEAYIOIIEM: ICTh JIaHbI
JIBa TJIaBHBIX MHOKeCcTBa. OJIHA U3 HUX - CPeAHUE OaJUIbl 3HAHUM yuUTeIel B HaUase
AKCIEPUMEHTA-ONBITA U CPEIHKUE OBl 3HAHUI yUUTeNeld B KOHIIE SKCIIEPUMEHTa-
OTIbITA, a OJTHA - CPETHUE OAJUTHI 3HAHUHN yUaAITUXCs SKCIIEPUMEHTAIBHON TPYIIIIB, a
apyras - cpeaHWe Oabl  3HAHWWA  yJalluXcsd KOHTPOJBHOM  TPYIIIIBL
[Ipennonaraercs, 4YTO OLEHKM MMEIT HOPMAJIBHOE paclpeneiseHue. OTo
IPEAIION0KEHNUE CIIPABEMIMBO, ITOCKOJIBKY YCIOBHS CXOAUMOCTH K HOPMAaJIbHOMY
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pacrpeeeHUI0 MPOCThI U BBITTOJIHUMBI.

Uucno ywamuxcs B Haydalie HKCIIEPUMEHTAa COOTBETCTBEHHO X;n; H
aHAJIOTMYHO B Hayajleé JKCIEpPUMEHTa 4Yepe3 YjM; U IOKa3aTelu YCBOCHUS B
AKCHEPUMEHTAJILHON TPYIINE W KOJIUYECTBO YYAIIMXCS COOTBETCTBEHHO X;N;u
aHAJIOTUYHO B KOHTPOJIbHOM TpYIIIIE.

Ompenenss 4epes  YVymjmony4aem — CI€IylOIME  CTaTHCTUYECKH
CTPYNIHUPOBAHHBIC BapUAIMOHHBIC PSAJBI, a Takke 0003Ha4aeM BBICOKHIA
nokasareiib 3 OayiaMu, CpeIHUM MmoKa3aTenb 2 0ajulaMu M HU3KUM ToKaszaTenb |
oaymom. [TokazaTenu ycBOEHUs B SKCIIEPUMEHTAJILHOM TPYIIIIE:

Ha ocHOBaHMM TNpUBENEHHBIX BbILIE PE3YyJIbTATOB BBIUKCIUM IIOKA3aTeIu
KAaueCTBa SKCIEPUMEHTAIbHO-OIBITHON paboTHI.

Hawm m3BectHo, uto: X =2,016; Y =1,71; A =0,08 A, =0,07;

Ortcrona nokasaTeny KayecTBa:

_(X-A,) 2,016-0,08 1,93

yeo - —_:1,08>1;
(Y+A) 1714007 178

K, =(X-A)-(Y-A,)=(2,016-0,08) - (1, 71+0,07) =1,93-1,78=0,15>0 ;
[TonmydyeHHble  pe3ysibTaTbl  MOKA3bIBAKOT, UYTO  KPHUTEPUH  OLICHKHU
3¢ dekTUBHOCTH 00yUYeHUs OOJIbIlIe €MHULIBI, & KPUTEPUN OLEHKH YPOBHS 3HAHUUN
6onbire Hyms. Y3 3Toro cienyer, 4To ycrneBaeMoCTh B 3KCIIEPUMEHTAILHOM IpyTIIe
U B KOHIIE OJKCIIEpUMEHTA BBIIIE, YEM B KOHTPOJIBHON TIpylme W B Hadaje
AKCIIEpUMEHTA. Pe3ynbTaThl MOKA3bIBAIOT, YTO Mbl MOJYYHJIH 0OOJiee BBICOKUMN

pesyabTatr Ha 10,2%. Takum 06pa3om, IPOBEICHHOE MCCIICIOBAHUE JTOKA3aJI0 CBOIO
3 PEKTUBHOCTE.

BbBIBO/IbI

Pe3ynprarel uccnenoBaHus, NPOBEAEHHOTO II0 PA3BUTUI0 KOMIIETEHIIMHU
IIMCBMEHHOM peuYr ydamuxcsd 9-X KiaccoB IO JIUCCEPTalMM, ITO3BOJIHIIN
c(hOpMYIMPOBATH CIEAYIOIINE BHIBOIBI:

1. KommyHnukaTtuBHasi (yHKIUS S3bIKa HE MOXET OBITh pealn3oBaHa 0Oe3
MMACbMA, KOMMYHUKATHMBHAs1 KOMIIETCHIIUS SIBISETCA BAXHBIM CPEACTBOM,
HaIpaBJIAIOIUM y4aImxcs K LEJICHAIIPABIICHHOMY  MCITOJIb30BaHUIO
MIPOJYKTUBHBIX BUJIOB PEUYEBOM JEATEIHLHOCTH, OCOOEHHO mHchMma. B dacTtHOCTH,
MIPOBEJICHUE HUCCIIENOBAHUM B IMPENOJIABAHUN TMCbMEHHON pEUYeBOM KOMIIETECHIIUN
KaK IIeJIOCTHOM CHUCTEMBbI SIBISETCS TpeOOBaHMEM BpeMeHU. B cBsi3u ¢ 3TuUM
AKTyaJIbHOE 3HAYEHUE UMEET TO, YTO YUUTEIb JOJKEH YMETh CO3aBaTh U Pa3BUBATh
YIOOHYIO U COBPEMEHHYIO 00pa30BaTEIIbHYIO CPENly, a TAK)KEe TOYHO 3HATh HABBIKH
Y TIPOIIECCHI, KOTOPbIE HEOOXOAMMO Pa3BUBATh.

2. B NMCbMEHHOU peyu Ha aHTJIMICKOM SI3bIKE OCHOBHOE BHUMAaHUE YUMTEIs
YAEHSAETCS  COJEP)KAHUIO, OPraHU3alMOHHOW CTPYKTYpe, CTPYKType ClIIOB,
MCITOJIb30BAHUIO SI3bIKA U MEXAaHUYECKUM aCIEKTaM, YTO BBISIBUIIO HEOOXOIUMOCTh
BbIOOpa 3¢ (HEeKTUBHOTO 00pa30BATENBHOTO MOAXOAA Ha MPAKTUKE W OpTaHU3AIIU
YPOKOB C TIOJHBIM COOJIOJICHUEM €ro MPUHIMIOB. B wacTHocTH, mpemsiaraemas
CUCTEMa YIPAXKHEHHUM JOJKHA YACNISITh 0CO00€ BHHUMAHHE YUYHUTEINO BBISBICHUIO
BAXXHBIX AaCIEKTOB, KOTOPBIE YyYalllMECSH HOJDKHBI OCBOUTH B IIMCBMEHHOM pEuH,
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MOBBIIICHUIO YPOBHS OCBEJOMJICHHOCTH O pa3BUBAIOIIUX MUCHMEHHYIO pedb
CPEICTBAX W WX MOJOXKUTEIbHBIX OCOOCHHOCTSX, a TAKKE Pa3BUTHUIO HABBIKOB
MCIIOJIb30BAHUS X CBOCOOPA3HBIX CTOPOH.

3. IlpoBeneHHbIE UCCIIETOBAHUS IO O0YUYEHUIO MMCbMY Ha MTHOCTPAHHOM SI3bIKE
B IIKOJbHOM OOpa30BaHMU TOKA3bIBAIOT, YTO IO OOBEKTUBHBIM MPUUYUHAM
MIPAKTUYECKU HE YJEISAETCS JOCTATOYHO BPEMEHU ¥ BHUMAaHUSI 00 YUSHHIO TAHHOMY
BUJy PEUYEBON JESATENIbHOCTH, IMUCHMEHHBIE 3aHATHs, TpeOyrone OOIbIIoro
o0beMa HHIWBHUIYAIbHOIO TpPyAa, B OCHOBHOM IIE€PEBEACHbl BO BHEYPOUHYIO
dbopMy, a OTCYTCTBHE JOJDKHOTO KOHTPOJIA HaJ CaMOCTOATEIbHON (opmoii
oOy4eHHsI CO3/1al0T Oapbephl JJIsl aJIEKBATHOTO U YIOBJIETBOPUTEILHOIO YCBOCHHUS
MUCHbMEHHOMN peuyeBOM KOMITETEHIIUH.

4. TocynapcTBeHHbIE 00pa30BaTENIbHbIE CTAHAAPTBI CUCTEMBI IIKOJIBHOTO
o0pa30oBaHUs [0 WHOCTPAHHBIM SI3bIKAM WIPAIOT BAXHYI pOJIb B TOYHOM
OTIPECIICHUH CO/IepKaHusl 00pa30BaHus, KOTOPOE CTYACHTHI IOJKHBI OCBOUTH IO
BUJAaM PEUYEBOM J1€ATEIbHOCTH, OCOOCHHO MO KOMIIETEHIIMM MUCHbMEHHOH pedyw,
MO3TOMY MPUHATHE €ro HOBOM pEeJaKIMK IMOBBIIIAET CBOI AKTYyaJIbHOCTh B
aPexkTUBHOM pemieHuu psiga npodsemM B 3To  obnactu. Kpome Toro,
1[E71€CO00pa3HO MEPECMOTPETh PACIIPENETICHUE YACOB, BBIJICICHHBIX Ha MPAKTUKY
MUMChMa B Y4E€OHOM IUTaHE, C YUETOM CaMOCTOATENbHON (hOpMbI O0yUEHHUSI.

5. Pe3ynpTaThl  MpPOBENEHHOTO  AKCIEPUMEHTA-OMbITA  MOATBEPAUIU
3P PEKTUBHOCTh METOIUKU HUCIIOJIB30BAHUS CHCTEMBI yrpakHeHHH «Sinkveyny,
«Kop3una uaei», «Knacrep», «/IByxdyacTHbIi THEBHUK», « peX4acTHbIN JTHEBHUK
B Pa3BUTHH KOMIICTCHIINH MMChbMEHHOMW PEYH IIKOJILHUKOB.

6. B mponecce uccnenoBarenbckoil paboThl pa3pabOTaHHOE METOIUYECKOE
oOecriedeHUE 1O BBIOOPY M OOYYCHHIO MUHUMYMY VIIPaXHCHUH B PpPa3BUTHHU
HABBIKOB THCHbMEHHON pPEYM HAa aHTJIMACKOM S3BIKE Yy ydammxcs 9-X Ki1accoB
J10Ka3aJI0 BO3MOXKHOCTb Pa3BUTHsI HABBIKOB ITUCHMEHHOM peyH.

7. IlpoBemeHue SKCIEPUMEHTAIBHO-ONBITHONH TMPOBEPKU pPa3pabOTaHHOTO
METOJMYECKOT0 OOCCIICUCHHS] Pa3BUTUS HABHIKOB ITMCBMEHHOHW peYd Ha
AHTJIMACKOM SI3BIKE Y ydYammxcs 9-X KJIacCoB W TPEIJIOKCHHAs METO/HMKA
CIIOCOOCTBYIOT Pa3BUTHIO HABBIKOB NMHUCHMCHHOW pEYM HA AHTJIMHCKOM SI3BIKE Y
YUaITuXCA.

8. Jlms peanu3anyy WIEH, BBIABUHYTOW B HCCJICIOBAHHMH, PEKOMEHIYETCS
BBIOMPATHh COOTBETCTBYIOIIKE MIKOIBHOW CPE/ie TEXHOJOTHH, HAIIPABIISITh KaX bl
dTanm ypoKa Ha KOHKPETHBIC IIETH, YIEIATh 0CO00€ BHMMaHUE COJCPKAHHIO U
KAaueCTBY yU4EeOHBIX MaTEPHAIIOB, BHEIPSATh MEXaHU3MbI HEMIPEPHIBHOTO KOHTPOJIS U
OILICHKW 3HAHWH, YMEHUW W HABBIKOB YYAIIMXCS, YACIATh JOCTATOYHOEC BHUMAHHUE
MPUHITMIIAM TIPEEMCTBEHHOCTH M HEMPEPBIBHOCTH B Pa3BUTUU IMUCHMEHHOMN
KOMITIETCHIIUY Ha HHOCTPAHHOM SI3BIKE B CUCTEME IIIKOJILHOTO 00pa30BaHMS.

9. Pe3ynpTaThl  MPOBEAECHHOTO  AKCIIEPUMEHTA-OMbBITA  TMOATBEPIUIN
3 (HEKTUBHOCTh ~ METOMWKH  HMCIOJB30BAHMS  PA3IMYHBIX  COBPEMEHHBIX
MearorMIeCKUX TEXHOJIOTHMH M CUCTEMBI YIIPKHCHUN B Pa3BUTHH KOMIIECTCHITUU
MMCEMEHHOW PEYM IMKOJIHHUKOB. B 9aCTHOCTH, Py peaan3anuu UAeH, BEIABUHYTON
B HCCIICIOBAaHWH, PEKOMEHIYETCS HAMpaBlsATh KaXIAbId JTalm ypoka Ha
OTIpEe/ICIICHHBIC TICNTH, YACIATh 0C000¢ BHUIMAaHNE KOHTCHTY U Ka4eCTBY MaTepPHAJIOB
MMAUCHbMEHHOM peyu.
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INTRODUCTION (Abstract of PhD thesis)

The aim of the research work: to develop the written language competence
of ninth-grade students in a foreign language.

The object of the research work is the process of developing writing
competence in English among ninth-grade students.

The scientific novelty of the research work includes the following:

The pedagogical mechanism designed to gradually develop written speech
based on sensomotor, psychological, and linguistic levels has been enhanced
through the functional integration of didactic support configurations for developing
foreign-language writing skills into contemporary educational technologies,
specifically incorporating the visual and motor analyzers.

Through the theoretical substantiation of an activity-oriented model of written
speech, created at the intersection of linguistics, psycholinguistics, and
methodology, the criteria for assessing written speech competence adapted to a
system of didactic units have been functionally refined in accordance with the
principles of modern testology, taking into account the sociolinguistic, existential,
and intercultural components of written speech competence.

By justifying a synthetic methodological model that links written speech
activity with cognitive-communicative competences, didactic tools aimed at
developing creative writing in English within a constructive-discursive framework
have been developed, focusing on the formation of the learner’s position as a
communicative agent through emotional-cognitive activation technologies.

The effectiveness of a socio-constructivist approach to developing foreign-
language writing skills based on recognizing the visual representations of words,
analyzing the phonological composition of written speech through the functioning
of visual and speech-motor analyzers, and stimulating as well as reinforcing the
internal integration of analyzer systems has been substantiated by integrating the
principles of contemporary cognitive constructivism with metacognitive strategies.

Implementation of the research results. Based on the theoretical,
methodological and practical results developed for the development of written
speech competence of secondary school students (grade 9) in teaching English.

The conclusions regarding the enhancement of the pedagogical mechanism for
the step-by-step formation of written speech based on sensomotor, psychological,
and linguistic levels through the functional integration of didactic support
configurations for developing foreign-language writing skills into modern
educational technologies, particularly by engaging the visual and motor analyzers,
were applied at Samarkand State Institute of Foreign Languages within the
framework of the “English Access Microscholarship Program.” This project was
implemented during 2022-2024 pursuant to the letter No. 2/24-4/7-690 of the
Ministry of Higher and Secondary Specialized Education dated 12 December 2022,
In cooperation with the U.S. Embassy in Tashkent, the American Councils for
International Education, and the U.S. Department of State (reference: Samarkand
State Institute of Foreign Languages, Information Letter No. 2197/02, dated 14
October 2024). As a result, these findings were employed in creating an educational
environment aimed at improving written communication competence, studying
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writing styles, mastering the linguistic norms of both the native and target languages,
and achieving high-level proficiency in written interaction skills.

The conclusions concerning the functional refinement of the criteria for
assessing written communication competence adapted to a system of didactic units
based on the theoretical substantiation of an activity-oriented model of written
speech developed at the intersection of linguistics, psycholinguistics, and
methodology, and in line with the principles of modern testology considering the
sociolinguistic, existential, and intercultural components of writing competence
were utilized within the framework of the international grant project “Reinforcing
English Language Competence at Karshi State University” (SUZ-800-21GR-3181),
implemented at Karshi State University during 2021-2023 (reference: Karshi State
University, Information Letter No. 03/3340, dated 24 October 2024). Consequently,
they contributed to enhancing the mastery of written communication skills in
English language classes in general secondary schools.

The conclusions concerning the development of didactic tools—based on the
theoretical justification of a synthetic methodological model linking written speech
activities with cognitive-communicative competences, and aimed at developing
English creative writing in a constructive-discursive framework while shaping the
learner’s position as a communicative agent through emotional-cognitive activation
technologies were extensively applied at Samarkand State Institute of Foreign
Languages within the framework of the European Union’s Erasmus+ project
“CLASS: Computational Linguistics at Central Asian Universities” (Grant No.
58545-EPP-1-2017-1-ES-EPPKA2-CBHE-JP)  (reference: Samarkand State
Institute of Foreign Languages, Information Letter No. 2219/02, dated 17 October
2024). As a result, these tools were used to improve the written communication
competence of 9th-grade students in general secondary education, to overcome
potential psychological and linguistic barriers during this process, and to master
writing styles, the linguistic norms of both the native and target languages, and high-
level written interaction skills.

The conclusions on the scientifically proven effectiveness of a set of exercises
aimed at improving foreign-language writing skills through the recognition of visual
word representations, the analysis of the phonological structure of written speech
via the functioning of visual and speech-motor analyzers, and the activation and
reinforcement of the internal integration of analyzer systems were applied in
preparing the script for the November 2024 episode of the television program “Kun
Mavzusi” (“Topic of the Day”) broadcast by the Samarkand Regional Television
and Radio Company (reference: Samarkand Regional Television and Radio
Company, Information Letter No. 01-07/339, dated 14 November 2024). As a result,
a set of methodological recommendations aimed at improving the targeted and
systematically organized learning process for developing speech competence was
produced. These recommendations remain highly relevant today, supporting
learners both in language acquisition and in effectively using the language for
communicative purposes in their future activities.

The structure and scope of the dissertation. The dissertation consists of an
introduction, three chapters, a conclusion, a list of references, and appendices. The
main text is 163 pages.
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